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Ⱦɨɥɭɩɨɞɩɢɫɚɧɢɹɬ ɩɨɬɜɴɪɠɞɚɜɚ, ɱɟ 
ɝɨɪɟɫɩɨɦɟɧɚɬɢɹɬ ɦɨɞɟɥ ɟ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧ ɜ 
ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫɴɫ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɞɢɪɟɤɬɢɜɢ ɢ 
ɫɬɚɧɞɚɪɬɢ.

Níže podepsaný stvrzuje, že výše 
uvedený model byl vyroben v souladu s 
následujícími směrnicemi a normami.

Der Unterzeichner bestätigt hiermit dass 
die oben erwähnten Modelle gemäß 
den folgenden Richtlinien und Normen 
hergestellt wurden.

Undertegnede attesterer herved, at 
ovennævnte model er produceret i 
overensstemmelse med følgende direktiver 
og standarder.

El abajo firmante certifica que los modelos 
arriba mencionados han sido producidos 
de acuerdo con las siguientes directivas y 
estandares.

Allakirjutanu kinnitab, et ülalnimetatud 
mudel on valmistatud kooskõlas järgmiste 
direktiivide ja normidega.

Je soussigné certifie que les modèles ci-
dessus sont fabriqués conformément aux 
directives et normes suivantes.

Allekirjoittaia vakuuttaa että yllämainittu 
malli on tuotettu seuraavien direktiivien ja 
standardien mukaan.

The undersigned certify that the above 
mentioned model is produced in 
accordance with the following directives 
and standards.

ȅ țȐĲωșȚ υπογİγȡαȝȝȑȞοȢ πȚıĲοποȚİȓ ȩĲȚ Ș 
παȡαγωγȒ Ĳου πȡοαȞαφİȡșȑȞĲοȢ ȝοȞĲȑȜου 
γȓȞİĲαȚ ıȪȝφωȞα ȝİ ĲȚȢ αțȩȜουșİȢ οįȘγȓİȢ 
țαȚ πȡȩĲυπα.

Alulírottak igazoljuk, hogy a fent említett 
modellt a következő irányelvek és 
szabványok alapján hoztuk létre.

Il sottoscritto dichiara che i modelli sopra 
menzionati sono prodotti in accordo con le 
seguenti direttive e standard.

Toliau pateiktu dokumentu patvirtinama, 
kad minėtas modelis yra pagamintas 
laikantis nurodytų direktyvų bei standartų.

Ar šo tiek apliecināts, ka augstākminētais 
modelis ir izgatavots atbilstoši šādām 
direktīvām un standartiem.

Undertegnede attesterer att ovennevnte 
modell är produsert i overensstemmelse 
med fölgende direktiv og standarder.

Ondergetekende verzekert dat de 
bovengenoemde modellen geproduceerd 
zijn in overeenstemming met de volgende 
richtlijnen en standaards.

A presente assinatura serve para declarar 
que os modelos supramencionados 
são produtos em conformidade com as 
seguintes directivas e normas.

Niżej podpisany zaświadcza, że 
wymieniony powyżej model produkowany 
jest zgodnie z następującymi dyrektywami 
i normami.

Subsemnatul atest că modelul sus-
menĠionat este produs în conformitate cu 
următoarele directive şi standarde.

ɇɚɫɬɨɹɳɢɦ ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɹɟɬɫɹ, ɱɬɨ ɦɚɲɢɧɚ 
ɜɵɲɟɭɤɚɡɚɧɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɚ 
ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫɨ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦɢ 
ɞɢɪɟɤɬɢɜɚɦɢ ɢ ɫɬɚɧɞɚɪɬɚɦɢ.

Undertecknad intygar att ovannämnda 
modell är producerad i överensstämmelse 
med följande direktiv och standarder.

Dolu podpísaný osvedčuje, že hore 
uvedený model sa vyrába v súlade s 
nasledujúcimi smernicami a normami.

Spodaj podpisani potrjujem, da je zgoraj 
omenjeni model izdelan v skladu z 
naslednjimi smernicami in standardi.

Aşağıda İmzası olan kişi, yukarıda 
bahsedilen model cihazın aşağıda verilen 
direktiflere ve standartlara uygunlukta imal 
edildiğini onaylar.

Ɇɨɞɟɥ / Model / Modell / Model / Modelo / Mudel / Modèle / Malli / 
Model / ΜοȞĲȑȜο / Modell / Modello / Modelis / Modelis / Modell / Model 
/ Modelo / Model / Model / Ɇɨɞɟɥɶ / Modell / Model / Model / Model :

SCRUBBER-DRYER

Ɍɢɩ / Typ / Typ / Type / Tipo / Tüüp / Type / Tyyppi / Type / ȉȪποȢ / 
Típus / Tipo / Tipas / Tips / Type / Type / Tipo / Typ / Tip / Ɍɢɩ / Typ / 
Typ / Tip / Tip :

SC350

ɋɟɪɢɟɧ ɧɨɦɟɪ / Výrobní číslo / Seriennummer / Serienummer / Número de serie / Seerianumber / Numéro de série / Sarjanumero / Serial number 
/ ȈεȚȡȚαțȩȢ αȡȚșȝȩȢ / Sorozatszám / Numero di serie / Serijos numeris / Sērijas numurs / Serienummer / Serienummer / Número de série / Numer 
seryjny / Număr de serie / ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ / Serienummer / Výrobné číslo / Serijska številka / Seri Numarası :

Ƚɨɞɢɧɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨ / Rok výroby / Baujahr / Fabrikationsår / Año de fabricación / Väljalaskeaasta / Année de fabrication / Valmistusvuosi / Year 
of construction / ΈĲοȢ țαĲαıțευȒȢ / Gyártási év / Anno di costruzione / Pagaminimo metai / Izgatavošanas gads / Byggeår / Bauwjaar / Ano de fabrico 
/ Rok produkcji / Anul fabricaĠiei / Ƚɨɞ ɜɵɩɭɫɤɚ / Tillverkningsår / Rok výroby / Leto izdelave / Leto izdelave/İmal yılı :

ɋɟɪɬɢɮɢɤɚɬ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ
Osvědčení o shodě
Konformitätserklärung

Overensstemmelsescertifikat

Declaración de conformidad

Vastavussertifikaat

Déclaration de conformité

Yhdenmukaisuustodistus

Conformity certificate

ȆȚıĲοποȚȘĲȚțȩ ıυȝȝȩȡφωıȘȢ
Megfelelősségi nyilatkozat

Dichiarazione di conformità

Atitikties deklaracija

Atbilstības deklarācija

Konformitetssertifisering

Conformiteitsverklaring

Declaração de conformidade

Deklaracja zgodności

Certificat de conformitate

Ɂɚɹɜɥɟɧɢɟ ɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ
Överensstämmelsecertifikat

Certifikát súladu

Certifikat o ustreznosti

Uyumluluk sertifikası
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ɉɊȿȾȽɈȼɈɊ
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
ɇɨɦɟɪɚɬɚ ɜ ɫɤɨɛɢɬɟ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɬ ɧɚ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢɬɟ, ɩɨɤɚɡɚɧɢ ɜ ɝɥɚɜɚɬɚ “Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ”.

ɐȿɅ ɂ ɋɔȾɔɊɀȺɇɂȿ ɇȺ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂɌȿ
ɐɟɥɬɚ ɧɚ ɬɟɡɢ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɟ ɞɚ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɹɬ ɧɚ ɨɩɟɪɚɬɨɪɚ ɰɹɥɚɬɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ 
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɨ ɛɟɡɨɩɚɫɟɧ ɢ ɚɜɬɨɧɨɦɟɧ ɧɚɱɢɧ. ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɫɴɞɴɪɠɚɬ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɬɟ ɞɚɧɧɢ, ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ, 
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟɬɨ, ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ, ɪɟɡɟɪɜɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ ɢ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟɬɨ.
ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɧɚɩɪɚɜɹɬ ɤɚɤɜɨɬɨ ɢ ɞɚ ɛɢɥɨ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɨɩɟɪɚɬɨɪɢɬɟ ɢ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧɢɬɟ ɬɟɯɧɢɰɢ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɩɪɨɱɟɬɚɬ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ 
ɬɟɡɢ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ. ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɫɟ ɫɴɦɧɹɜɚɬɟ ɤɚɤ ɞɚ ɪɚɡɛɢɪɚɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɢ ɬɴɪɫɢɬɟ ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ, ɫɜɴɪɠɟɬɟ 
ɫɟ ɫ Nilfi sk.

ɐȿɅ
Ɍɟɡɢ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɫɚ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ ɡɚ ɨɩɟɪɚɬɨɪɢ ɢ ɬɟɯɧɢɰɢ ɫ ɧɭɠɧɚɬɚ ɤɜɚɥɢɮɢɤɚɰɢɹ ɡɚ ɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
Ɉɩɟɪɚɬɨɪɢɬɟ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɦɚɧɢɩɭɥɚɰɢɢ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɨɬ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɹɬɚ ɧɚ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧɢɬɟ ɬɟɯɧɢɰɢ. Nilfi sk ɧɟ ɧɨɫɢ 
ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ ɳɟɬɢ, ɩɪɢɱɢɧɟɧɢ ɨɬ ɧɟ ɫɴɛɥɸɞɚɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɬɚɡɢ ɡɚɛɪɚɧɚ.

ɄɔȾȿ ȾȺ ȾɔɊɀɂɆ ɌȿɁɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ
ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɞɴɪɠɚɬ ɛɥɢɡɨ ɞɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɟɧ ɤɚɥɴɮ, ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɢ ɞɪɭɝɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚ, 
ɤɨɢɬɨ ɛɢɯɚ ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɝɢ ɩɨɜɪɟɞɹɬ.

ȾȿɄɅȺɊȺɐɂə ɁȺ ɋɔɈɌȼȿɌɋȼɂȿ
Ⱦɟɤɥɚɪɚɰɢɹɬɚ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ, ɤɨɹɬɨ ɫɟ ɞɨɫɬɚɜɹ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɫɜɢɞɟɬɟɥɫɬɜɚ, ɱɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚ ɧɚ 
ɚɤɬɭɚɥɧɢɬɟ ɡɚɤɨɧɢ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ɂɚɟɞɧɨ ɫ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɚ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɟɧɢ ɢ ɞɜɟ ɤɨɩɢɹ ɨɬ ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɹɬɚ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ.

ɂȾȿɇɌɂɎɂɄȺɐɂɈɇɇɂ ȾȺɇɇɂ
Ɇɨɞɟɥɴɬ ɢ ɫɟɪɢɣɧɢɹɬ ɧɨɦɟɪ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɚ ɨɬɛɟɥɹɡɚɧɢ ɧɚ ɬɚɛɟɥɤɚɬɚ (27).
Ƚɨɞɢɧɚɬɚ ɧɚ ɦɨɞɟɥ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɧɚɩɢɫɚɧ ɜ ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɹɬɚ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɢ ɫɴɳɨ ɬɚɤɚ ɟ ɭɤɚɡɚɧ ɨɬ ɩɴɪɜɢɬɟ ɞɜɟ ɰɢɮɪɢ ɧɚ 
ɫɟɪɢɣɧɢɹɬ ɧɨɦɟɪ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
Ɍɚɡɢ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɟ ɨɬ ɩɨɥɡɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɢɦɚ ɧɭɠɞɚ ɨɬ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɡɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɥɟɞɧɚɬɚ ɬɚɛɥɢɰɚ, ɡɚ ɞɚ 
ɡɚɩɢɲɟɬɟ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɢɬɟ ɞɚɧɧɢ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

Ɇɨɞɟɥ ɧɚ ɆȺɒɂɇȺɌȺ  .....................................................................

ɋɟɪɢɟɧ ɧɨɦɟɪ ɧɚ ɆȺɒɂɇȺɌȺ  ........................................................
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ȾɊɍȽɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɁȺ ɋɉɊȺȼɄȺ
ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ ɡɚɪɹɞɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ (ɞɚ ɫɟ ɫɦɹɬɚɬ ɡɚ ɧɟɞɟɥɢɦɚ ɱɚɫɬ ɨɬ ɬɟɡɢ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ) –

Ɉɫɜɟɧ ɬɨɜɚ, ɪɚɡɩɨɥɚɝɚɬɟ ɫɴɫ ɫɥɟɞɧɢɬɟ Ɋɴɤɨɜɨɞɫɬɜɚ:
ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɫɟɪɜɢɡ (ɡɚ ɤɨɢɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɨɥɭɱɢ ɤɨɧɫɭɥɬɚɰɢɹ ɜ ɫɟɪɜɢɡɧɢɬɟ ɰɟɧɬɪɨɜɟ ɧɚ Nilfi sk) –
ɋɩɢɫɴɤ ɫ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ (ɞɨɫɬɚɜɹ ɫɟ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ) –

ɊȿɁȿɊȼɇɂ ɑȺɋɌɂ ɂ ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ
ȼɫɢɱɤɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ ɩɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ, ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ ɢ ɪɟɦɨɧɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɨɬ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ 
ɩɟɪɫɨɧɚɥ ɢɥɢ ɨɬ ɫɟɪɜɢɡɧɢɬɟ ɰɟɧɬɪɨɜɟ ɧɚ Nilfi sk.
Ɍɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɫɚɦɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ.
ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ Nilfi sk ɡɚ ɫɟɪɜɢɡɧɨ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ ɢɥɢ ɡɚ ɞɚ ɩɨɪɴɱɚɬɟ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɤɚɬɨ ɭɬɨɱɧɢɬɟ ɦɨɞɟɥɚ ɢ 
ɫɟɪɢɣɧɢɹ ɧɨɦɟɪ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

ɉɊɈɆȿɇɂ ɂ ɉɈȾɈȻɊȿɇɂə
Nilfi sk ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɩɨɞɨɛɪɹɜɚ ɩɪɨɞɭɤɰɢɹɬɚ ɫɢ ɢ ɫɢ ɡɚɩɚɡɜɚ ɩɪɚɜɨɬɨ ɞɚ ɩɪɚɜɢ ɩɪɨɦɟɧɢ ɢ ɩɨɞɨɛɪɟɧɢɹ ɩɨ ɫɜɨɹ ɩɪɟɰɟɧɤɚ, ɛɟɡ ɞɚ 
ɟ ɡɚɞɴɥɠɟɧɚ ɞɚ ɞɨɫɬɚɜɹ ɫɴɳɢɬɟ ɩɪɟɞɢɦɫɬɜɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɢɬɟ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɛɢɥɢ ɩɪɨɞɚɞɟɧɢ ɩɪɟɞɢ.
ȼɫɹɤɚ ɩɪɨɦɹɧɚ ɢ/ɢɥɢ ɞɨɛɚɜɹɧɟ ɧɚ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɨɞɨɛɪɟɧɨ ɢ ɢɡɜɴɪɲɟɧɨ ɨɬ Nilfi sk.

ɊȺȻɈɌɇɂ ɋɉɈɋɈȻɇɈɋɌɂ
Ɍɚɡɢ ɦɚɲɢɧɚ ɡɚ ɢɡɱɟɬɤɜɚɧɟ ɢ ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ (ɢɡɱɟɬɤɜɚɧɟ ɢ ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ) ɧɚ ɝɥɚɞɤɢ ɢ ɬɜɴɪɞɢ 
ɩɨɞɨɜɟ ɜ ɝɪɚɞɫɤɚ ɢ ɢɧɞɭɫɬɪɢɚɥɧɚ ɫɪɟɞɚ ɩɪɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɢ ɭɫɥɨɜɢɹ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɨɬ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ ɨɩɟɪɚɬɨɪ.
Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɢɡɱɟɬɤɜɚɧɟ ɢ ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɡɚ ɪɚɡɫɬɥɚɧɢ ɤɢɥɢɦɢ ɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɤɢɥɢɦɢ.

ɈȻɓɈɉɊɂȿɌɂ ɈɁɇȺɑȿɇɂə
ɇɚɩɪɟɞ, ɧɚɡɚɞ, ɨɬɩɪɟɞ, ɨɬɡɚɞ, ɥɹɜɨ ɢ ɞɹɫɧɨ ɫɟ ɢɦɚɬ ɩɪɟɞɜɢɞ ɨɬ ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ ɧɚ ɨɩɟɪɚɬɨɪɚ, ɬɨɟɫɬ ɨɬ ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ ɡɚ ɲɨɮɢɪɚɧɟ ɫ 
ɪɴɰɟ ɧɚ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1).

ɊȺɁɈɉȺɄɈȼȺɇȿ/ȾɈɋɌȺȼɄȺ
Ɂɚ ɞɚ ɪɚɡɨɩɚɤɨɜɚɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɧɚ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ.
ɉɪɢ ɞɨɫɬɚɜɤɚɬɚ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ ɣ ɧɟ ɫɚ ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ. 
ȼ ɫɥɭɱɚɣ ɱɟ ɢɦɚ ɜɢɞɢɦɢ ɳɟɬɢ, ɡɚɩɚɡɟɬɟ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ ɢ ɩɨɦɨɥɟɬɟ ɩɪɟɜɨɡɜɚɱɚ ɞɚ ɹ ɩɪɨɜɟɪɢ. Ɉɛɚɞɟɬɟ ɫɟ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ ɧɚ 
ɩɪɟɜɨɡɜɚɱɚ, ɡɚ ɞɚ ɩɨɩɴɥɧɢɬɟ ɪɟɤɥɚɦɚɰɢɹ ɡɚ ɳɟɬɢɬɟ.
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɚ ɫɴɫ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɟɥɟɦɟɧɬɢ:

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɚ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ: –
ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɢɡɱɟɬɤɜɚɧɟ ɢ ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ� 
Ɋɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɡɚ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ ɡɚɪɹɞɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ� 
ɋɩɢɫɴɤ ɫ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɡɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɢɡɱɟɬɤɜɚɧɟ ɢ ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ� 
№ 2 ɫɥɨɟɫɬɢ ɛɭɲɨɧ� 
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ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌ
ɋɥɟɞɧɢɬɟ ɫɢɦɜɨɥɢ ɨɡɧɚɱɚɜɚɬ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɧɨ ɨɩɚɫɧɢ ɫɢɬɭɚɰɢɢ. ȼɢɧɚɝɢ ɱɟɬɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɬɚɡɢ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɢ ɜɡɟɦɚɣɬɟ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢɬɟ ɩɪɟɞɩɚɡɧɢ ɦɟɪɤɢ, ɡɚ ɞɚ ɩɪɟɞɩɚɡɢɬɟ ɯɨɪɚɬɚ ɢ ɫɨɛɫɬɜɟɧɨɫɬɬɚ ɫɢ.
ɋɴɞɟɣɫɬɜɢɟɬɨ ɨɬ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɨɩɟɪɚɬɨɪɚ ɟ ɨɬ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ ɡɧɚɱɟɧɢɟ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɢɹɬɚ. ɇɢɤɨɹ ɩɪɨɝɪɚɦɚ 
ɡɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɜɚɧɟ ɧɚ ɢɧɰɢɞɟɧɬɢɬɟ ɧɟ ɟ ɟɮɟɤɬɢɜɧɚ ɛɟɡ ɩɴɥɧɨɬɨ ɫɴɞɟɣɫɬɜɢɟ ɧɚ ɱɨɜɟɤɚ, ɨɬɝɨɜɨɪɟɧ ɡɚ ɛɨɪɚɜɟɧɟɬɨ ɫ 
ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɉɨɜɟɱɟɬɨ ɢɧɰɢɞɟɧɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɛɢɯɚ ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɫɟ ɫɥɭɱɚɬ ɜ ɟɞɧɚ ɮɚɛɪɢɤɚ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɢɥɢ ɩɪɟɞɜɢɠɜɚɧɟ, 
ɫɚ ɩɪɢɱɢɧɟɧɢ ɨɬ ɧɟɫɴɨɛɪɚɡɹɜɚɧɟɬɨ ɫ ɧɚɣ-ɩɪɨɫɬɢɬɟ ɩɪɚɜɢɥɚ ɧɚ ɛɥɚɝɨɪɚɡɭɦɢɟɬɨ. ȼɧɢɦɚɬɟɥɧɢɹɬ ɢ ɛɥɚɝɨɪɚɡɭɦɟɧ ɨɩɟɪɚɬɨɪ 
ɟ ɧɚɣ-ɞɨɛɪɚɬɚ ɝɚɪɚɧɰɢɹ ɫɪɟɳɭ ɢɧɰɢɞɟɧɬɢ ɢ ɟ ɨɬ ɨɫɨɛɟɧɨ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɡɚ ɭɫɩɟɲɧɢɹ ɡɚɜɴɪɲɟɤ ɧɚ ɜɫɹɤɚ ɟɞɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ 
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɜɚɧɟ ɧɚ ɡɥɨɩɨɥɭɤɢɬɟ.

ɋɂɆȼɈɅɂ
ɈɉȺɋɇɈɋɌ!
Ɉɡɧɚɱɚɜɚ ɨɩɚɫɧɚ ɫɢɬɭɚɰɢɹ ɫ ɪɢɫɤ ɡɚ ɠɢɜɨɬɚ ɧɚ ɨɩɟɪɚɬɨɪɚ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
Ɍɨɜɚ ɩɨɤɚɡɜɚ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɟɧ ɪɢɫɤ ɡɚ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɯɨɪɚ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɞɚ ɧɚ ɩɪɟɞɦɟɬɢ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
Ɉɡɧɚɱɚɜɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ ɢɥɢ ɡɚɛɟɥɟɠɤɚ, ɫɜɴɪɡɚɧɢ ɫ ɜɚɠɧɢ ɢɥɢ ɩɨɥɟɡɧɢ ɮɭɧɤɰɢɢ. Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ 
ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɩɚɪɚɝɪɚɮɢɬɟ, ɨɬɛɟɥɹɡɚɧɢ ɫ ɬɨɡɢ ɫɢɦɜɨɥ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ɉɡɧɚɱɚɜɚ ɡɚɛɟɥɟɠɤɚ, ɫɜɴɪɡɚɧɚ ɫ ɜɚɠɧɢ ɢɥɢ ɩɨɥɟɡɧɢ ɮɭɧɤɰɢɢ. 

ɄɈɇɋɍɅɌȺɐɂə
Ɉɡɧɚɱɚɜɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɬɚ ɨɬ ɫɩɪɚɜɤɚ ɫ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɩɪɟɞɢ ɢɡɜɴɪɲɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ.

ɈȻɓɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ
ɉɨ-ɞɨɥɭ ɫɚ ɩɨɤɚɡɚɧɢ ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ, ɤɨɢɬɨ ɢɧɮɨɪɦɢɪɚɬ ɡɚ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɧɢ ɜɪɟɞɢ ɡɚ ɯɨɪɚɬɚ ɢ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

ɈɉȺɋɇɈɋɌ!
ɉɪɟɞɢ ɢɡɜɴɪɲɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ, ɪɟɦɨɧɬ, ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɢɥɢ ɩɨɞɦɹɧɚ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ  –
ɤɨɧɟɤɬɨɪɚ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ ɢ ɜɤɥɸɱɟɬɟ ɝɥɚɜɧɢɹ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ ɧɚ “0”.
Ɍɚɡɢ ɦɚɲɢɧɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɫɚɦɨ ɨɬ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɨɛɭɱɟɧ ɩɟɪɫɨɧɚɥ. –
Ⱦɪɴɠɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɢɫɤɪɢ, ɩɥɚɦɴɰɢ ɢ ɩɭɲɟɳɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ. ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɧɨɪɦɚɥɧɚɬɚ  –
ɪɚɛɨɬɚ ɫɟ ɨɬɞɟɥɹɬ ɢɡɛɭɯɥɢɜɢ ɝɚɡɨɜɟ.
ɇɟ ɧɨɫɟɬɟ ɛɢɠɭɬɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɪɚɛɨɬɢɬɟ ɛɥɢɡɨ ɞɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ. –
ɇɟ ɪɚɛɨɬɟɬɟ ɩɨɞ ɩɨɜɞɢɝɧɚɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɛɟɡ ɞɚ ɹ ɨɫɢɝɭɪɢɬɟ ɫ ɨɛɟɡɨɩɚɫɢɬɟɥɧɢ ɫɬɨɣɤɢ. –
ɇɟ ɪɚɛɨɬɟɬɟ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɛɥɢɡɨ ɞɨ ɬɨɤɫɢɱɧɢ, ɨɩɚɫɧɢ, ɡɚɩɚɥɢɦɢ ɢ/ɢɥɢ ɢɡɛɭɯɥɢɜɢ ɩɪɚɯɨɨɛɪɚɡɧɢ  –
ɜɟɳɟɫɬɜɚ, ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɢɡɩɚɪɟɧɢɹ: Ɍɚɡɢ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ ɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɚ ɡɚ ɫɴɛɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɨɩɚɫɧɢ ɩɪɚɯɨɜɟ.
ɉɪɢ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟɬɨ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ ɫɟ ɨɬɞɟɥɹ ɫɢɥɧɨ ɢɡɛɭɯɥɢɜɢɹ ɝɚɡ ɜɨɞɨɪɨɞ. ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ  –
ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ, ɞɪɴɠɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɨɬɜɨɪɟɧ. ɂɡɜɴɪɲɜɚɣɬɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ ɜ ɞɨɛɪɟ ɩɪɨɜɟɬɪɹɜɚɧɢ ɦɟɫɬɚ 
ɢ ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɨɬɤɪɢɬ ɩɥɚɦɴɤ.



ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɁȺ ɍɉɈɌɊȿȻȺ ȻɔɅȽȺɊɋɄɂ
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ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
ɉɪɨɱɟɬɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɜɫɢɱɤɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɩɪɟɞɩɪɢɟɦɟɬɟ ɤɚɤɜɚɬɨ ɢ ɞɚ ɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ ɩɨ  –
ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ/ɪɟɦɨɧɬɚ.
ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɭɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɫɬɨɣɧɨɫɬɢɬɟ ɡɚ ɱɟɫɬɨɬɚɬɚ  –
ɢ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟɬɨ, ɩɨɤɚɡɚɧɢ ɧɚ ɫɟɪɢɣɧɢɹ ɧɨɦɟɪ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɫɴɜɩɚɞɚɬ ɫ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟɬɨ ɧɚ 
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɦɪɟɠɚ.
ɇɟ ɞɴɪɩɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɧɨɫɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɡɚ ɤɚɛɟɥɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɢ ɧɢɤɨɝɚ ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɤɚɛɟɥɚ ɤɚɬɨ  –
ɞɪɴɠɤɚ. ɇɟ ɡɚɬɜɚɪɹɣɬɟ ɜɪɚɬɚɬɚ ɜɴɪɯɭ ɤɚɛɟɥɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɢ ɧɟ ɞɴɪɩɚɣɬɟ ɤɚɛɟɥɚ 
ɜɴɪɯɭ ɨɫɬɪɢ ɪɴɛɨɜɟ ɢɥɢ ɴɝɥɢ. ɇɟ ɫɬɚɪɬɢɪɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɢ ɜɤɥɸɱɟɧ ɤɚɛɟɥ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ.
ɉɚɡɟɬɟ ɤɚɛɟɥɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɧɚɝɨɪɟɳɟɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ. –
ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɚɤɨ ɤɚɛɟɥɴɬ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɢɥɢ ɧɚɤɪɚɣɧɢɤɴɬ ɫɚ ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ. Ⱥɤɨ  –
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ ɪɚɛɨɬɢ ɤɚɤɬɨ ɬɪɹɛɜɚ, ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ ɟ, ɨɫɬɚɜɟɧɚ ɟ ɧɚɜɴɧ ɢɥɢ ɟ ɢɡɩɭɫɧɚɬɚ ɜɴɜ ɜɨɞɚ, 
ɜɴɪɧɟɬɟ ɹ ɜ ɫɟɪɜɢɡɧɢɹ ɰɟɧɬɴɪ.
Ɂɚ ɞɚ ɧɚɦɚɥɢɬɟ ɪɢɫɤɚ ɨɬ ɩɨɠɚɪ, ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ ɢɥɢ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ, ɧɟ ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɛɟɡ  –
ɧɚɛɥɸɞɟɧɢɟ, ɞɨɤɚɬɨ ɟ ɫɜɴɪɡɚɧɚ. ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɜɴɪɲɢɬɟ ɤɚɤɜɚɬɨ ɢ ɞɚ ɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ, 
ɢɡɞɴɪɩɚɣɬɟ ɤɚɛɟɥɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɨɬ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɦɪɟɠɚ.
ɇɟ ɩɭɲɟɬɟ ɞɨɤɚɬɨ ɫɟ ɡɚɪɟɠɞɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ. –
ȼɢɧɚɝɢ ɩɪɟɞɩɚɡɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɨɬ ɫɥɴɧɰɟ, ɞɴɠɞ ɢ ɥɨɲɨ ɜɪɟɦɟ ɢ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ, ɢ ɩɪɢ  –
ɩɪɟɫɬɨɣ. ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɟ, ɧɚ ɫɭɯɨ: Ɍɚɡɢ ɦɚɲɢɧɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɜ ɫɭɯɢ 
ɭɫɥɨɜɢɹ. Ɍɹ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɢɥɢ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚ ɧɚɜɴɧ ɜ ɦɨɤɪɢ ɭɫɥɨɜɢɹ.
ɉɪɟɞɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɜɪɚɬɢ ɢ/ɢɥɢ ɤɚɩɚɰɢ. –
ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɣɬɟ ɬɹ ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɚ ɡɚ ɢɝɪɚɱɤɚ. Ɉɫɨɛɟɧɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɫɟ ɢɡɢɫɤɜɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɫɟ ɪɚɛɨɬɢ  –
ɛɥɢɡɨ ɞɨ ɞɟɰɚ.
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɚɦɨ ɫɩɨɪɟɞ ɩɨɤɚɡɚɧɨɬɨ ɜ ɬɟɡɢ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ. Ɍɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ ɫɚɦɨ  –
ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɩɪɟɩɨɪɴɱɚɧɢ ɨɬ Nilfi sk.
ȼɡɟɦɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɩɪɟɞɩɚɡɧɢ ɦɟɪɤɢ, ɡɚ ɞɚ ɧɟ ɩɨɩɚɞɧɚɬ ɤɨɫɚ, ɛɢɠɭɬɚ ɢɥɢ ɞɪɟɯɢ ɜ ɞɜɢɠɟɳɢɬɟ ɫɟ ɱɚɫɬɢ  –
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɩɨɞɜɢɠɧɢɬɟ ɱɚɫɬɢ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. ɉɪɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ  –
ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɦɨɠɟ ɪɹɡɤɨ ɞɚ ɫɟ ɡɚɜɴɪɬɢ ɧɚ 180°.
ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚ ɧɚɤɥɨɧ. –
ɋ ɰɟɥ ɞɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ ɩɨɹɜɚ ɧɚ ɧɟɫɬɚɛɢɥɧɨɫɬ, ɧɟ ɧɚɤɥɚɧɹɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ ɩɨɫɨɱɟɧɢɹ  –
ɜɴɪɯɭ ɫɚɦɚɬɚ ɧɟɹ ɴɝɴɥ.
ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜ ɨɫɨɛɟɧɨ ɡɚɩɪɚɲɟɧɢ ɦɟɫɬɚ. –
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɚɦɨ ɧɚ ɦɟɫɬɚ ɫ ɩɨɞɯɨɞɹɳɨ ɨɫɜɟɬɥɟɧɢɟ. –
Ⱦɨɤɚɬɨ ɩɨɥɡɜɚɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɜɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɧɚɪɚɧɢɬɟ ɯɨɪɚ ɢɥɢ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ ɜɟɳɢ. –
ɇɟ ɫɟ ɛɥɴɫɤɚɣɬɟ ɜ ɩɨɥɢɰɢ ɢɥɢ ɫɤɟɥɟɬɚ, ɨɫɨɛɟɧɨ ɤɴɞɟɬɨ ɢɦɚ ɪɢɫɤ ɨɬ ɩɚɞɚɳɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ. –
ɇɟ ɨɛɥɹɝɚɣɬɟ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ ɫ ɬɟɱɧɨɫɬɢ ɜɴɪɯɭ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ ɞɴɪɠɚɱ. –
Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɦɟɠɞɭ 0°C ɢ +40°C. –
Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɦɟɠɞɭ 0°C ɢ +40°C. –
ȼɥɚɠɧɨɫɬɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɦɟɠɞɭ 30% ɢ 95%. –
Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ ɩɨɞ, ɫɩɚɡɜɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɜɴɪɯɭ ɟɬɢɤɟɬɚ ɧɚ  –
ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ.
ɉɪɢ ɪɚɛɨɬɚ ɫ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ ɡɚ ɩɨɞ ɧɨɫɟɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɩɪɟɞɩɚɡɧɢ ɪɴɤɚɜɢɰɢ ɢ ɡɚɳɢɬɧɢ  –
ɫɪɟɞɫɬɜɚ.
ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɣɬɟ ɧɚ ɱɟɬɤɢɬɟ ɞɚ ɫɟ ɜɴɪɬɹɬ ɞɨɤɚɬɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɟ  –
ɩɨɜɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɩɨɞɚ.
Ⱥɤɨ ɜɴɡɧɢɤɧɟ ɩɨɠɚɪ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɪɚɯɨɜ ɩɨɠɚɪɨɝɚɫɢɬɟɥ, ɚ ɧɟ ɜɨɞɟɧ. –
ɇɟ ɩɪɨɦɟɧɹɣɬɟ ɧɢɳɨ ɩɨ ɨɛɟɡɨɩɚɫɢɬɟɥɧɢɬɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ ɛɭɤɜɚ ɩɨ ɛɭɤɜɚ  –
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɨɛɢɤɧɨɜɟɧɢɬɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ.
ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɣɬɟ ɧɚ ɧɢɳɨ ɞɚ ɩɨɩɚɞɧɟ ɜ ɨɬɜɨɪɢɬɟ. ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɨɬɜɨɪɢɬɟ ɫɚ  –
ɡɚɞɪɴɫɬɟɧɢ. ȼɢɧɚɝɢ ɩɨɞɞɴɪɠɚɣɬɟ ɨɬɜɨɪɢɬɟ ɱɢɫɬɢ ɨɬ ɩɪɚɯ, ɤɨɫɦɢ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɛɨɤɥɭɰɢ, ɤɨɢɬɨ ɛɢɯɚ 
ɦɨɝɥɢ ɞɚ ɨɝɪɚɧɢɱɚɬ ɜɴɡɞɭɲɧɢɹ ɩɨɬɨɤ.
ɇɟ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɩɪɨɦɟɧɹɣɬɟ ɬɚɛɟɥɢɬɟ, ɩɪɢɤɪɟɩɟɧɢ ɤɴɦ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. –
Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɚ ɧɚ ɩɴɬɢɳɚ ɢɥɢ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɢ ɭɥɢɰɢ. –
ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɨɤɚɬɨ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɩɨɞ ɧɭɥɚɬɚ. ȼɨɞɚɬɚ ɜ  –
ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɜ ɦɚɪɤɭɱɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɡɚɦɪɴɡɧɟ ɢ ɫɟɪɢɨɡɧɨ ɞɚ ɩɨɜɪɟɞɢ 
ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɱɟɬɤɢ ɢ ɩɚɪɰɚɥɢ, ɞɨɫɬɚɜɟɧɢ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢɥɢ ɬɟɡɢ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ  –
ɜ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛa. ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɞɪɭɝɢ ɱɟɬɤɢ ɢɥɢ ɩɚɪɰɚɥɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɡɚɫɬɪɚɲɢ 
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ.
Ⱥɤɨ ɜɴɡɧɢɤɧɟ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɭɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɬɹ ɧɟ ɫɟ ɞɴɥɠɢ ɧɚ ɥɢɩɫɚ ɧɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ.  –
ȼ ɩɪɨɬɢɜɟɧ ɫɥɭɱɚɣ, ɩɨɬɴɪɫɟɬɟ ɩɨɦɨɳ ɨɬ ɭɩɴɥɧɨɦɨɳɟɧ ɩɟɪɫɨɧɚɥ ɢɥɢ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡɟɧ 
ɰɟɧɬɴɪ.
Ⱥɤɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɦɟɧɹɬ ɱɚɫɬɢ, ɢɡɢɫɤɚɣɬɟ ɈɊɂȽɂɇȺɅɇɂ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ ɨɬ ɚɜɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ  –
ɞɢɫɬɪɢɛɭɬɨɪ ɢɥɢ ɩɪɨɞɚɜɚɱ ɧɚ ɞɪɟɛɧɨ.
Ɂɚ ɞɚ ɨɫɢɝɭɪɢɬɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɚɜɢɥɧɚ ɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɚ ɪɚɛɨɬɚ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚ ɩɨɤɚɡɚɧɚɬɚ  –
ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɧɚɬɚ ɝɥɚɜɚ ɧɚ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ ɩɨ ɝɪɚɮɢɤ ɨɬ ɭɩɴɥɧɨɦɨɳɟɧ ɩɟɪɫɨɧɚɥ ɢɥɢ 
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɰɟɧɬɴɪ.
ɇɟ ɦɢɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫ ɞɢɪɟɤɬɧɚ ɜɨɞɧɚ ɫɬɪɭɹ ɢɥɢ ɫɴɫ ɫɬɪɭɹ ɩɨɞ ɧɚɥɹɝɚɧɟ ɢɥɢ ɫ ɤɨɪɨɡɢɜɧɢ  –
ɜɟɳɟɫɬɜɚ.
Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɯɜɴɪɥɢ ɩɨ ɫɴɨɬɜɟɬɟɧ ɧɚɱɢɧ, ɡɚɳɨɬɨ ɢɦɚ ɬɨɤɫɢɱɧɢ ɢ ɜɪɟɞɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ  –
(ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ ɢ ɬ.ɧ.), ɤɨɢɬɨ ɩɨɩɚɞɚɬ ɜ ɫɬɚɧɞɚɪɬɢɬɟ, ɢɡɢɫɤɜɚɳɢ ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɧɢ ɰɟɧɬɪɨɜɟ 
(ɜɠ. ɝɥɚɜɚ “ɋɤɪɚɩɢɪɚɧɟ”).
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ɈɉɂɋȺɇɂȿ ɇȺ ɆȺɒɂɇȺɌȺ
ɋɌɊɍɄɌɍɊȺ ɇȺ ɆȺɒɂɇȺɌȺ

Ʉɨɪɦɢɥɨ ɫ ɤɨɧɬɪɨɥɧɨ ɬɚɛɥɨ (ɜɢɠɬɟ ɫɥɟɞɜɚɳɢɹ 1. 
ɩɚɪɚɝɪɚɮ)
Ʌɨɫɬ ɡɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɴɝɴɥ ɧɚ ɧɚɤɥɨɧ ɧɚ ɤɨɪɦɢɥɨ2. 
Ʉɧɨɛɤɚ ɡɚ ɫɬɚɪɬɢɪɚɧɟ ɢ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ3. 
Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ ɡɚ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ4. 
Ʉɥɸɱɚɥɤɚ ɧɚ ɤɚɩɚɤ5. 
ɋɴɞɨɞɴɪɠɚɱ6. 
Ʉɨɧɟɤɬɨɪ ɡɚ ɫɜɴɪɡɜɚɧɟ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ7. 
GEL/AGM ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ8. 
Ɂɚɪɹɞɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ9. 
Ʉɚɛɟɥ ɡɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ10. 
Ⱦɴɪɠɚɱ ɧɚ ɤɚɛɟɥɚ ɡɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ11. 
ɉɥɚɬɮɨɪɦɚ ɡɚ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɡɚ ɩɚɪɰɚɥ12. 
ɋɤɨɪɨɫɬɟɧ ɞɜɢɝɚɬɟɥ ɧɚ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ13. 
ȼɚɤɭɭɦɟɧ ɦɚɪɤɭɱ ɧɚ ɦɢɹɱɤɚɬɚ14. 
ɉɪɟɞɩɚɡɢɬɟɥ ɫɪɟɳɭ ɩɪɴɫɤɢ15. 

Ʉɨɥɟɥɚ ɧɚ ɛɪɨɧɹɬɚ ɧɚ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ16. 
ɉɨɞɞɴɪɠɚɳɢ ɤɨɥɟɥɚ ɧɚ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ17. 
Ƚɭɦɟɧɚ ɦɢɹɱɤɚ18. 
Ɇɟɯɚɧɢɡɴɦ ɧɚ ɪɚɤɟɥɧɢɬɟ ɨɫɬɪɢɟɬɚ19. 
ɉɪɢɫɬɹɝɚɳɢ ɫɤɨɛɢ ɧɚ ɪɚɤɟɥɚ20. 
ɉɪɨɛɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɡɚ ɦɢɟɳ ɪɚɡɬɜɨɪ21. 
Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪ ɡɚ ɦɢɟɳɢɹ ɪɚɡɬɜɨɪ22. 
Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ23. 
ɉɪɨɡɪɚɱɟɧ ɤɚɩɚɤ ɫ ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚ ɪɟɲɟɬɤɚ24. 
ȼɚɤɭɭɦɧɚ ɪɟɲɟɬɤɚ ɫ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɚ ɛɥɨɤɢɪɚɳɚ ɬɚɩɚ25. 
Ɇɨɬɨɪ ɧɚ ɜɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ26. 
Ɍɚɛɟɥɤɚ ɫɴɫ ɫɟɪɢɣɧɢɹ ɧɨɦɟɪ/ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢ ɞɚɧɧɢ/27. 
ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɬ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ
ɉɪɟɞɩɚɡɢɬɟɥɢ28. 
Ɂɚɞɧɢ ɤɨɥɟɥɚ ɧɚ ɮɢɤɫɢɪɚɧɚ ɨɫ29. 
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ɄɈɊɆɂɅɈ ɋ ɉȺɇȿɅ ɁȺ ɍɉɊȺȼɅȿɇɂȿ
Ʉɨɪɦɢɥɨ31. 
Ʉɧɨɛɤɚ ɡɚ ɢɡɛɨɪ ɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɚ32. 
ɉɪɨɝɪɚɦɚ: ɱɟɬɤɚ - ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚ - ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟ ɧɚ 33. 
ɩɨɬɨɤɚ ɧɚ ɦɢɟɳɢɹ ɪɚɡɬɜɨɪ
ɉɪɨɝɪɚɦɚ: ɱɟɬɤɚ - ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟ ɧɚ ɩɨɬɨɤɚ ɧɚ ɦɢɟɳɢɹ 34. 
ɪɚɡɬɜɨɪ
ɉɪɨɝɪɚɦɚ: ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟ ɧɚ ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ35. 
ɂɡɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ (“0”)36. 
ɉɪɟɤɴɫɜɚɱ ɡɚ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɧɚ ɩɪɨɬɢɱɚɧɟɬɨ ɧɚ ɦɢɟɳɢɹ 37. 
ɪɚɡɬɜɨɪ

ȿɞɧɚ ɤɚɩɤɚ - ɦɢɧɢɦɚɥɧɨ ɢɡɬɢɱɚɧɟ ɧɚ ɪɚɡɬɜɨɪ� 
Ⱦɜɟ ɤɚɩɤɢ - ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ ɢɡɬɢɱɚɧɟ ɧɚ ɪɚɡɬɜɨɪ� 

ɉɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢ ɫɜɟɬɥɢɧɢ ɡɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ38. 
Ɂɟɥɟɧɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ - ɡɚɪɟɞɟɧ � 
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ
ɀɴɥɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ - ɩɨɥɭɪɚɡɪɟɞɟɧ � 
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ
ɑɟɪɜɟɧɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ - ɪɚɡɪɟɞɟɧ � 
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ

ɋɬɚɪɬɢɪɚɧɟ ɢ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟ ɧɚ ɛɭɬɨɧɚ ɡɚ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ 39. 
ɫɬɨɩɢɪɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
Ɇɚɲɢɧɧɢ ɥɨɫɬɨɜɟ ɡɚ ɫɬɚɪɬ/ɫɬɨɩ40. 
Ʌɨɫɬ ɡɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɴɝɴɥ ɧɚ ɧɚɤɥɨɧ ɧɚ ɤɨɪɦɢɥɨ41. 
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ȺɄɋȿɋɈȺɊɂ/Ɉɉɐɂɂ
Ɉɫɜɟɧ ɫɴɫ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɢɬɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ, ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɨɛɨɪɭɞɜɚ ɢ ɫɴɫ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ/ɨɩɰɢɢ, ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ 
ɫɩɟɰɢɮɢɱɧɚɬɚ ɣ ɭɩɨɬɪɟɛɚ:

Ȼɚɬɟɪɢɹ AGM ɨɬ 12V 87AhC5 –
ɑɟɬɤɢ ɨɬ ɪɚɡɥɢɱɟɧ ɦɚɬɟɪɢɚɥ –
ɉɚɪɰɚɥɢ ɨɬ ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ –

Ⱥɤɨ ɠɟɥɚɟɬɟ ɩɨɜɟɱɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɢɬɟ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ, ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɫɟ ɫ ɨɮɢɰɢɚɥɟɧ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥ.



ȻɔɅȽȺɊɋɄɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɁȺ ɍɉɈɌɊȿȻȺ

8 9098868000(1)2010-11 F SC350

ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂ ȾȺɇɇɂ
Ɉɛɳɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ SC350

Ɇɢɧ/ɦɚɤɫ ɞɴɥɠɢɧɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɩɪɢ ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɨɬɨ ɤɨɪɦɢɥɨ 810/1 270 ɦɦ

ɒɢɪɢɧɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ 470 ɦɦ

Ɇɢɧ/ɦɚɤɫ ɜɢɫɨɱɢɧɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɴɫ ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɨ ɤɨɪɦɢɥɨ 550/1 000 ɦɦ

Ɍɟɝɥɨ ɛɟɡ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ ɢ ɫ ɩɪɚɡɧɢ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɢ 42 ɤɝ

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɧɨ ɬɟɝɥɨ ɫ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ ɢ ɩɴɥɧɢ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɢ (GVW) 80 ɤɝ

ɒɢɪɨɱɢɧɚ ɧɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ 370 mm

Ɋɚɡɦɟɪ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ 350x175x240 ɦɦ

Ⱦɢɚɦɟɬɴɪ ɧɚ ɤɨɥɟɥɚɬɚ ɩɪɢ ɮɢɤɫɢɪɚɧɚ ɨɫ 200 ɦɦ

Ⱦɢɚɦɟɬɴɪ ɧɚ ɱɟɬɤɢ/ɩɚɪɰɚɥɢ 370 mm

ɇɚɬɢɫɤ ɧɚ ɡɚɞɧɨɬɨ ɤɨɥɟɥɨ ɜɴɪɯɭ ɩɨɞɚ 0,5 N/ɦɦ2

ɇɚɬɢɫɤ ɧɚ ɱɟɬɤɚ/ɩɚɪɰɚɥ ɜɴɪɯɭ ɩɨɞɚ 18 ɤɝ

ɇɚɥɹɝɚɧɟ ɜɴɪɯɭ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɞɴɪɠɚɱɚ ɫ ɩɴɥɟɧ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ 27 ɤɝ

Ɋɚɛɨɬɧɢ ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɢ SC350

Ɂɚɫɦɭɤɜɚɧɟ 710 ɦɦH
2
O

Ɇɢɧ./ɦɚɤɫ. ɩɨɬɨɤ ɧɚ ɪɚɡɬɜɨɪɚ ȿɞɧɚ ɤɚɩɤɚ: 0,25 ɥɢɬɪɚ/ɦɢɧ.
Ⱦɜɟ ɤɚɩɤɢ: 0,5 ɥɢɬɪɚ/ɦɢɧ.

ɋɤɨɪɨɫɬ ɧɚ ɦɨɬɨɪɚ ɧɚ ɞɴɪɠɚɱɚ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɩɚɪɰɚɥɚ 140 ɨɛ/ɦɢɧ

ɇɢɜɨ ɧɚ ɡɜɭɤɨɜɨɬɨ ɧɚɥɹɝɚɧɟ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɧɚɬɚ ɫɬɚɧɰɢɹ (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) 65 dB(A) ± 3dB(A)

ɇɢɜɨ ɧɚ ɡɜɭɤɨɜɨɬɨ ɧɚɥɹɝɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 84 dB(A) 

ɇɢɜɨ ɧɚ ɜɢɛɪɚɰɢɹ ɜ ɪɴɰɟɬɟ ɧɚ ɨɩɟɪɚɬɨɪɚ (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 ɦ/ɫ2

Ɇɨɳɧɨɫɬ ɧɚ ɦɨɬɨɪɚ ɧɚ ɜɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ 200 W

Ɇɨɳɧɨɫɬ ɧɚ ɦɨɬɨɪɚ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɩɚɪɰɚɥɚ 240 W

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɟɧ ɧɚɤɥɨɧ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɚ 2%

ȼɨɥɬɚɠ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ 12 V

ɋɬɚɧɞɚɪɬɟɧ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ 12V 55AhC20 AGM Spiralcell

Ⱥɜɬɨɧɨɦɟɧ ɫɬɚɧɞɚɪɬɟɧ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ 1 ɱɚɫ

Ɉɛɟɦ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɢɟɳ ɪɚɡɬɜɨɪ 11 ɥɢɬɪɚ

Ɉɛɟɦ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ 11 ɥɢɬɪɚ
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ȿɅȿɄɌɊɂɑȿɋɄȺ ɋɏȿɆȺ
Ʉɥɸɱ
BAT 12 V ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ

CH Ɂɚɪɹɞɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ

D1 Ⱦɢɨɞ

D2 Ⱦɢɨɞ

EB1 ȿɥɟɤɬɪɨɧɧɨ ɬɚɛɥɨ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ

ES1 ȿɥɟɤɬɪɨɦɚɝɧɢɬɟɧ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ ɡɚ ɱɟɬɤɢɬɟ

ES2 Ɋɟɥɟ ɧɚ ɦɨɬɨɪ ɧɚ ɜɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ

EV ɋɨɥɟɧɨɢɞɟɧ ɤɥɚɩɚɧ ɡɚ ɪɚɡɬɜɨɪ

F1 ɉɪɟɤɴɫɜɚɱ ɧɚ ɜɟɪɢɝɚɬɚ ɧɚ ɱɟɬɤɨɜɢɹ ɦɨɬɨɪ (30 A)

F2 Ȼɭɲɨɧ ɡɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚ ɦɨɬɨɪɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚ (30 Ⱥ)

F3 Ȼɭɲɨɧ ɧɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɟɧ ɫɟɥɟɤɬɨɪ (5 A)

M1 Ɇɨɬɨɪ ɧɚ ɱɟɬɤɚ

M2 Ɇɨɬɨɪ ɧɚ ɜɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ

SW1 Ɏɭɧɤɰɢɨɧɚɥɟɧ ɫɟɥɟɤɬɨɪ

SW2
Ⱥɤɬɢɜɢɪɚɳ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ ɡɚ ɫɨɥɟɧɨɢɞɟɧ ɤɥɚɩɚɧ ɧɚ ɱɟɬɤɨɜ 
ɦɨɬɨɪ

SW3 ɉɪɟɤɴɫɜɚɱ ɡɚ ɫɤɨɪɨɫɬ ɧɚ ɪɚɡɬɜɨɪ

Ʉɨɞ ɡɚ ɰɜɟɬɚ
BK ɑɟɪɧɨ

BU ɋɢɧɶɨ

BN Ʉɚɮɹɜɨ

GN Ɂɟɥɟɧɨ

GY ɋɢɜɨ

OG Ɉɪɚɧɠɟɜɨ

PK Ɋɨɡɨɜɨ

RD ɑɟɪɜɟɧɨ

VT ȼɢɨɥɟɬɨɜɨ

WH Ȼɹɥɨ

YE ɀɴɥɬɨ

P100406
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ɍɉɈɌɊȿȻȺ
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
ɇɚ ɧɹɤɨɢ ɦɟɫɬɚ ɨɬ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢɦɚ ɧɹɤɨɢ ɬɚɛɟɥɤɢ, ɤɨɢɬɨ ɨɡɧɚɱɚɜɚɬ:

ɈɉȺɋɇɈɋɌ –
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ –
ȼɇɂɆȺɇɂȿ –
ɄɈɇɋɍɅɌȺɐɂə –

Ⱦɨɤɚɬɨ ɱɟɬɟ ɬɟɡɢ ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɨɩɟɪɚɬɨɪɴɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɨɛɴɪɧɟ ɨɫɨɛɟɧɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɫɢɦɜɨɥɢɬɟ, ɩɨɤɚɡɚɧɢ ɧɚ ɬɚɛɟɥɢɬɟ.
ɇɟ ɩɨɤɪɢɜɚɣɬɟ ɬɟɡɢ ɬɚɛɟɥɤɢ ɩɨ ɤɚɤɜɚɬɨ ɢ ɞɚ ɟ ɩɪɢɱɢɧɚ ɢ ɜɟɞɧɚɝɚ ɝɢ ɩɨɞɦɟɧɹɣɬɟ, ɚɤɨ ɫɚ ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ.

ɉɊɈȼȿɊɄȺ ɇȺ ȺɄɍɆɍɅȺɌɈɊȺ/ɇȺɋɌɊɈɃɄȺ ɇȺ ɇɈȼȺ ɆȺɒɂɇȺ
ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɫɟɪɢɨɡɧɨ ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ, ɚɤɨ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɴɬ 
ɟ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɩɨɫɬɚɜɟɧ ɢɥɢ ɫɜɴɪɡɚɧ. Ⱥɤɭɦɭɥɚɬɨɪɴɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ ɫɚɦɨ ɨɬ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ 
ɩɟɪɫɨɧɚɥ. ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɢ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɝɨ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ.
Ɋɚɡɤɚɱɟɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɧɢɹ ɤɨɧɟɤɬɨɪ ɢ ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ.
Ȼɴɞɟɬɟ ɦɧɨɝɨ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɢ ɩɪɢ ɛɨɪɚɜɟɧɟɬɨ ɫ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ.
ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɡɚɳɢɬɧɢɬɟ ɤɚɩɚɱɟɬɚ ɧɚ ɤɥɟɦɢɬɟ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ, ɤɨɢɬɨ ɫɟ ɞɨɫɬɚɜɹɬ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.

Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɪɚɛɨɬɢ ɫ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ 1 12V.
Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɞɨɫɬɚɜɟɧɚ ɜ ɟɞɧɚ ɨɬ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɤɨɧɮɢɝɭɪɚɰɢɢ:

GEL/AGM ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ ɜɟɱɟ ɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɧ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ (4) ɢ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ, ɱɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɴɬ ɟ ɫɜɴɪɡɚɧ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɱɪɟɡ ɤɨɧɟɤɬɨɪɚ (7).1. 
ɉɭɫɧɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ (ɜɢɠɬɟ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ ɋɬɚɪɬɢɪɚɧɟ ɢ ɫɩɢɪɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ). Ⱥɤɨ ɫɜɟɬɢ ɡɟɥɟɧɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ 2. 
ɫɜɟɬɥɢɧɚ (38), ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɫɚ ɝɨɬɨɜɢ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ.
Ⱥɤɨ ɫɜɟɬɹɬ ɠɴɥɬɚɬɚ ɢɥɢ ɱɟɪɜɟɧɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢ ɫɜɟɬɥɢɧɢ, ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɴɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚɪɟɞɢ (ɜɢɠɬɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ 3. 
ɜ ɝɥɚɜɚ “ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ”).

Ȼɟɡ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ
Ʉɭɩɭɜɚɣɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ (ɜɢɠ ɩɚɪɚɝɪɚɮ “Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ”).1. 
Ɂɚ ɢɡɛɨɪɚ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ ɢ ɦɨɧɬɚɠɚ ɢɦ ɫɟ ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɤɴɦ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧɢ ɩɪɨɞɚɜɚɱɢ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ.
Ɇɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ (ɜɢɠɬɟ ɫɥɟɞɜɚɳɢɹ ɩɚɪɚɝɪɚɮ).2. 
Ɂɚɪɟɞɟɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ.3. 

ɆɈɇɌȺɀ ɇȺ ȺɄɍɆɍɅȺɌɈɊȺ
Ɇɚɯɧɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ (4) ɢ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɤɨɧɟɤɬɨɪɚ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ (7) ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧ.1. 
Ɇɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ ɜ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɝɨ ɡɚɬɟɝɧɟɬɟ ɫ ɩɨɞɯɨɞɹɳɚɬɚ ɤɨɧɡɨɥɚ.2. 

ɈɉȺɋɇɈɋɌ!
Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɢɡɢɫɤɜɚ ɡɚɩɟɱɚɬɚɧɢ ɫ ɨɥɨɜɨ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ (ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɹ GEL ɢɥɢ AGM).
ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ ɫ ɬɟɱɧɢ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬɢ ɢɥɢ ɬɚɤɢɜɚ, ɤɨɢɬɨ ɩɨ ɧɹɤɚɤɜɚ ɩɪɢɱɢɧɚ ɧɟ ɫɚ 
ɡɚɩɟɱɚɬɚɧɢ (WET).

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
Ɇɨɧɬɢɪɚɧɢɹɬ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ (GEL/AGM) ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɡɢɫɤɜɚ ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɧ ɚɥɝɨɪɢɬɴɦ ɧɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ: ɡɚ 
ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳ ɡɚ ɬɨɡɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ ɚɥɝɨɪɢɬɴɦ ɫɟ ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɤɴɦ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɰɟɧɬɴɪ ɧɚ Nilfi sk.

Ɂɚɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ
Ɂɚɪɟɞɟɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ (ɜɢɠ. ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ ɜ ɝɥɚɜɚ “ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ”).3. 
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ɉɊȿȾɂ ɋɌȺɊɌɂɊȺɇȿ ɇȺ ɆȺɒɂɇȺɌȺ
Ɇɨɧɬɚɠ/ɞɟɦɨɧɬɚɠ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɡɚ ɩɚɪɰɚɥ

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ɇɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɢɥɢ ɱɟɬɤɚɬɚ (А, Фɢɝ. 1) ɢɥɢ ɞɴɪɠɚɬɟɥɹ ɡɚ ɩɚɪɰɚɥ (B ɢ C), ɫɩɨɪɟɞ ɬɢɩɚ ɩɨɞ, ɤɨɣɬɨ ɳɟ ɛɴɞɟ 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧ.

ȼɞɢɝɧɟɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɡɚ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɡɚ ɩɚɪɰɚɥ (12) ɤɚɬɨ ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1).1. 
ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɡɚ ɱɟɬɤɚ (A, Ɏɢɝ. 1) ɢɥɢ ɡɚ ɩɚɪɰɚɥ (B) ɩɨɞ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ.2. 
ɋɜɚɥɟɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ (12), ɤɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1).3. 
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ ɟɞɧɚ ɨɬ ɩɨɫɨɱɟɧɢɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɢ.4. 
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɚɤɬɢɜɧɢɹ ɛɭɬɨɧ ɡɚ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ ɫɬɨɩɢɪɚɧɟ (39) ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɥɨɫɬɨɜɟɬɟ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ (40) ɫ ɰɟɥ ɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ/5. 
ɞɴɪɠɚɱɚ ɧɚ ɩɚɪɰɚɥɚ.

Ɂɚ ɞɚ ɞɟɦɨɧɬɢɪɚɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɞɴɪɠɚɱɚ ɧɚ ɩɚɪɰɚɥɚ, ɢɡɩɴɥɧɟɬɟ ɫɥɟɞɧɚɬɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ.
ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ “0”.6. 
Ʌɟɤɨ ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1), ɫɥɟɞ ɤɨɟɬɨ ɪɴɱɧɨ ɨɫɜɨɛɨɞɟɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ/7. 
ɞɴɪɠɚɱɚ ɧɚ ɩɚɪɰɚɥɚ ɨɬ ɝɥɚɜɢɧɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɪɹɡɤɨ ɹ ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ ɜ ɨɛɢɱɚɣɧɚɬɚ ɣ ɩɨɫɨɤɚ ɧɚ ɜɴɪɬɟɧɟ (D, Ɏɢɝ. 1).
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Ɉɛɳɨ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ

Ȼɟɬɨɧ

ɉɨɞ ɧɚ ɬɟɪɚɫɚ

Ʉɟɪɚɦɢɱɧɢ ɩɥɨɱɤɢ/ ɤɚɦɟɧɧɚ ɧɚɫɬɢɥɤɚ

Ɇɪɚɦɨɪ

ȼɢɧɢɥɨɜɢ ɩɥɨɱɤɢ

Ƚɭɦɟɧɢ ɩɥɨɱɤɢ

ɉɨɥɢɪɚɧɟ

Ƚɭɦɟɧɢ ɩɥɨɱɤɢ

Ɇɪɚɦɨɪ

ȼɢɧɢɥɨɜɢ ɩɥɨɱɤɢ

ɉɴɥɧɟɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɢɟɳ ɪɚɡɬɜɨɪ
Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɧɚɤɪɚɣɧɢɤɚ (21), ɧɚɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ (22) ɫ ɪɚɡɬɜɨɪ, ɤɨɣɬɨ ɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳ ɡɚ ɩɪɟɞɫɬɨɹɳɚɬɚ ɪɚɛɨɬɚ. ɇɟ 8. 
ɩɴɥɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɹ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɞɨɝɨɪɟ, ɨɫɬɚɜɟɬɟ ɧɹɤɨɥɤɨ ɫɚɧɬɢɦɟɬɪɚ ɞɨ ɪɴɛɚ. ȼɢɧɚɝɢ ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ 
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɪɚɡɪɟɠɞɚɧɟ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɧɚ ɟɬɢɤɟɬɚ ɧɚ ɯɢɦɢɱɟɫɤɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɧ ɡɚ ɩɪɢɝɨɬɜɹɧɟ ɧɚ ɪɚɡɬɜɨɪɚ. 
Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɪɚɡɬɜɨɪɚ ɧɟ ɛɢɜɚ ɞɚ ɩɪɟɜɢɲɚɜɚ 40°C.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɚɦɨ ɫɥɚɛɨ ɩɟɧɟɳɢ ɫɟ ɢ ɧɟ ɡɚɩɚɥɢɦɢ ɩɟɪɢɥɧɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɫ 
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɢ ɦɚɲɢɧɢ ɡɚ ɢɡɱɟɬɤɜɚɧɟ.

ɇɚɫɬɪɨɣɤɢ
ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ ɤɨɪɦɢɥɚɬɚ (1) ɫ ɥɨɫɬɚ (41), ɡɚ ɞɚ ɩɨɫɬɢɝɧɟɬɟ ɭɞɨɛɧɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ.9. 
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ɋɌȺɊɌɂɊȺɇȿ ɂ ɋɉɂɊȺɇȿ ɇȺ ɆȺɒɂɇȺɌȺ
ɋɬɚɪɬɢɪɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

ɉɨɞɝɨɬɜɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɩɪɟɞɢɲɧɢɹ ɩɚɪɚɝɪɚɮ.1. 
ɉɪɢɞɜɢɠɟɬɟ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ ɡɚ ɤɨɧɬɪɨɥ ɧɚ ɩɨɬɨɤɚ ɧɚ ɦɢɟɳ ɪɚɡɬɜɨɪ (37) ɤɴɦ ɟɞɧɚ ɨɬ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɩɨɡɢɰɢɢ, ɫɩɨɪɟɞ ɬɢɩɚ 2. 
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ, ɤɨɣɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɢ:

ȿɞɧɚ ɤɚɩɤɚ: ɢɡɛɟɪɟɬɟ ɬɚɡɢ ɩɨɡɢɰɢɹ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɞɨɜɟ, ɤɨɢɬɨ ɧɟ ɫɚ ɫɢɥɧɨ ɡɚɦɴɪɫɟɧɢ; ɜ ɬɨɜɚ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ � 
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɨ ɜ ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ ɧɚ 50 ɦɢɧɭɬɢ (ɫɪɟɞɧɨ 0,2 ɥ/ɦɢɧ.).
Ⱦɜɟ ɤɚɩɤɢ: ɢɡɛɟɪɟɬɟ ɬɚɡɢ ɩɨɡɢɰɢɹ ɡɚ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɞɨɜɟ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɫɢɥɧɨ ɢɥɢ ɦɧɨɝɨ ɡɚɦɴɪɫɟɧɢ; ɜ ɬɨɜɚ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ � 
ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɨ ɜ ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ ɧɚ 25 ɦɢɧɭɬɢ (ɫɪɟɞɧɨ 0,4 ɥ/ɦɢɧ.).

Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɩɪɨɝɪɚɦɚɬɨɪɚ (32) ɧɚ ɩɨɞɯɨɞɹɳɚɬɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ.3. 
(33) ɱɟɬɤɢ - ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚ - ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟ ɧɚ ɩɨɬɨɤɚ ɧɚ ɦɢɟɳɢɹ ɪɚɡɬɜɨɪ� 
(34) ɱɟɬɤɢ - ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟ ɧɚ ɩɨɬɨɤɚ ɧɚ ɦɢɟɳɢɹ ɪɚɡɬɜɨɪ� 
(35) ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟ ɧɚ ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ� 

Ɂɚɞɴɪɠɚɣɤɢ ɪɴɰɟɬɟ ɫɢ ɜɴɪɯɭ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1), ɩɭɫɧɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ ɚɤɬɢɜɧɢɹ ɛɭɬɨɧ ɡɚ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ ɫɬɨɩɢɪɚɧɟ 4. 
(39) ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɥɨɫɬɨɜɟɬɟ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ (40).

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Аɤɨ ɫɜɟɬɢ ɡɟɥɟɧɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ (38), ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɝɨɬɨɜɚ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ. Аɤɨ ɫɜɟɬɹɬ 
ɠɴɥɬɚɬɚ ɢɥɢ ɱɟɪɜɟɧɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢ ɫɜɟɬɥɢɧɢ, ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɴɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚɪɟɞɢ (ɜɢɠɬɟ 
ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ ɜ ɝɥɚɜɚ “ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ”).

ɋɩɢɪɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
Ɉɫɜɨɛɨɞɟɬɟ ɥɨɫɬɨɜɟɬɟ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ (40) ɢ ɚɤɬɢɜɧɢɹ ɛɭɬɨɧ ɡɚ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ ɫɬɨɩɢɪɚɧɟ (39).5. 
Ɂɚ ɞɚ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɡɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ “0”.6. 

ɊȺȻɈɌȺ ɋ ɆȺɒɂɇȺɌȺ (ɂɁɑȿɌɄȼȺɇȿ /ɉɈȾɋɍɒȺȼȺɇȿ)
ȼɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɩɪɟɞɢɲɧɢɹ ɩɚɪɚɝɪɚɮ.1. 
Ⱦɨɤɚɬɨ ɞɴɪɠɢɬɟ ɢ ɞɜɟɬɟ ɫɢ ɪɴɰɟ ɧɚ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1), ɢɡɜɴɪɲɟɬɟ ɦɚɧɟɜɪɚ ɫ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɡɚɩɨɱɧɟɬɟ ɢɡɬɴɪɤɜɚɧɟ/ɫɭɲɟɧɟ ɧɚ 2. 
ɩɨɞɚ.
Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɪɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨɬɨ ɦɢɟɳ ɪɚɡɬɜɨɪ, ɤɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ (37).3. 
ɉɪɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɢɹɱɤɚɬɚ ɜ ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɥɨɠɧɚ ɩɨɫɨɤɚ, ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1) ɢ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ 4. 
ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɱɟɬɤɚɬɚ ɫɟ ɜɴɪɬɢ. Ʉɨɝɚɬɨ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɫɟ ɡɚɜɴɪɬɢ ɧɚ 180°, ɡɚɩɨɱɧɟɬɟ ɞɚ ɬɴɪɤɚɬɟ/
ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɬɟ, ɤɚɬɨ ɬɟɝɥɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.
Ɂɚ ɞɚ ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢɬɟ ɜ ɨɛɢɱɚɣɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ ɧɚɩɪɟɞ, ɢɡɬɟɝɥɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚɩɪɟɞ, ɞɨɤɚɬɨ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɫɟ ɜɴɪɧɟ 
ɜ ɩɴɪɜɨɧɚɱɚɥɧɚɬɚ ɫɢ ɩɨɡɢɰɢɹ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ, ɤɨɝɚɬɨ ɩɨɜɞɢɝɚɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɩɪɢ ɡɚɜɴɪɬɚɧɟ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ: ɉɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ 
ɪɹɡɤɨ ɳɟ ɫɟ ɡɚɜɴɪɬɢ ɧɚ 180°. Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɞɜɢɠɟɳɚɬɚ ɱɚɫɬ, ɧɟ ɭɞɪɹɣɬɟ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɚɣɬɟ 
ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɫɬɟɧɢ ɢɥɢ ɯɨɪɚ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
Ɂɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ɩɨɜɪɟɠɞɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɨɞɚ, ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɱɟɬɤɢɬɟ ɛɟɡ ɦɢɟɳ ɪɚɡɬɜɨɪ 
ɢ, ɤɨɝɚɬɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɟ ɪɚɛɨɬɢ, ɫɩɪɟɬɟ ɱɟɬɤɢɬɟ/ɞɴɪɠɚɬɟɥɹ ɧɚ ɩɚɪɰɚɥɚ, ɤɚɬɨ ɨɫɜɨɛɨɞɢɬɟ ɥɨɫɬɨɜɟɬɟ 
(40).

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɜɞɢɝɧɟɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɩɚɪɰɚɥɚ, ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɝɨ, ɤɚɬɨ ɨɫɜɨɛɨɞɢɬɟ ɥɨɫɬɨɜɟɬɟ (40).

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ɂɚ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɢɡɱɟɬɤɜɚɧɟ /ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɞɨɜɟɬɟ ɩɨ ɤɪɚɹ ɧɚ ɫɬɟɧɢɬɟ, Nilfi sk ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚ ɞɚ ɞɨɛɥɢɠɢɬɟ 
ɫɬɟɧɢɬɟ ɫ ɞɹɫɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚ 2.
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ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ ɧɚ ɫɤɨɪɨɫɬɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ
ɋɤɨɪɨɫɬɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟ ɩɪɨɦɟɧɹ, ɫɩɨɪɟɞ ɬɢɩɚ ɧɚ ɩɨɞɚ, ɤɨɣɬɨ ɫɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚ ɢ ɢɡɛɨɪɴɬ ɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ ɱɟɬɤɚ ɢɥɢ 5. 
ɩɚɪɰɚɥ. Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɟ ɜɴɡɦɨɠɧɨ ɞɚ ɪɟɝɭɥɢɪɚɬɟ ɫɤɨɪɨɫɬɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɫɩɨɪɟɞ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ ɩɨɤɚɡɚɧɚ ɜ ɝɥɚɜɚ 
“ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ”.

Ⱥɤɭɦɭɥɚɬɨɪɴɬ ɝɭɛɢ ɡɚɪɹɞ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ
Ⱦɨɤɚɬɨ ɫɜɟɬɢ ɡɟɥɟɧɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ (38), ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɬ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɧɨɪɦɚɥɧɨ. 6. 
Ʉɨɝɚɬɨ ɡɟɥɟɧɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɢɡɤɥɸɱɢ ɢ ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɧɨ ɫɜɟɬɧɚɬ ɠɴɥɬɚɬɚ ɢ ɱɟɪɜɟɧɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢ 
ɫɜɟɬɥɢɧɢ, ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɞɚ ɫɦɟɧɢɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ, ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɨɫɬɚɬɴɱɧɚɬɚ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɨɫɬ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɧɚ ɦɢɧɢɦɚɥɧɨ 
ɧɢɜɨ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚ ɫ ɩɚɞɧɚɥ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ, ɡɚ ɞɚ ɧɟ ɝɨ ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ ɢɥɢ ɞɚ ɫɴɤɪɚɬɢɬɟ ɠɢɜɨɬɚ ɦɭ.

ɌɊȺɇɋɉɈɊɌ/ɉȺɊɄɂɊȺɇȿ ɇȺ ɆȺɒɂɇȺɌȺ
Ɂɚ ɞɚ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɬɟ/ɩɚɪɤɢɪɚɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɞɟɣɫɬɜɚɣɬɟ ɩɨ ɫɥɟɞɧɢɹ ɧɚɱɢɧ.

ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ “0”.1. 
ɏɜɚɧɟɬɟ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1) ɢ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɡɚ ɱɟɬɤɚɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ. Ⱦɨɤɚɬɨ ɞɴɪɠɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜ 2. 
ɬɚɡɢ ɩɨɡɢɰɢɹ, ɡɚɤɚɪɚɣɬɟ ɹ ɜ ɪɚɣɨɧɚ ɡɚ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ/ɩɚɪɤɢɪɚɧɟ.
ɉɪɢ ɡɚɜɴɪɲɜɚɧɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɞɚ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ/ɞɴɪɠɚɱɚ ɫ ɰɟɥ ɞɚ ɧɟ ɫɟ ɜɥɚɱɚɬ ɩɨ ɩɨɞɚ ɢ ɞɚ 3. 
ɨɫɬɚɜɹɬ ɦɨɤɪɢ ɩɟɬɧɚ (ɜɢɠɬɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ ɩɚɪɚɝɪɚɮ).

ɂɁɉɊȺɁȼȺɇȿ ɇȺ ɊȿɁȿɊȼɈȺɊȺ
Ⱥɜɬɨɦɚɬɢɱɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɫ ɛɥɨɤɢɪɚɳɚ ɬɚɩɚ (25) ɢɡɤɥɸɱɜɚ ɜɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ, ɤɨɝɚɬɨ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ (23) 
ɫɟ ɧɚɩɴɥɧɢ.
ɋɩɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ, ɩɨɪɚɞɢ ɩɴɥɧɟɧɟɬɨ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ, ɫɟ ɫɢɝɧɚɥɢɡɢɪɚ ɨɬ ɭɜɟɥɢɱɟɧɢɟɬɨ 
ɧɚ ɲɭɦɚ ɨɬ ɦɨɬɨɪɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɮɚɤɬɚ, ɱɟ ɩɨɞɚ ɧɟ ɟ ɩɨɞɫɭɲɟɧ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
Ⱥɤɨ ɜɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɢ ɫɥɭɱɚɣɧɨ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɤɨɝɚɬɨ ɬɚɩɚɬɚ ɫɟ ɡɚɞɟɣɫɬɜɚ ɩɨɪɚɞɢ 
ɜɧɟɡɚɩɧɨ ɞɜɢɠɟɧɢɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ), ɡɚ ɞɚ ɜɴɡɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɪɚɛɨɬɧɢɹ ɩɪɨɰɟɫ: ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɱɪɟɡ 
ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32), ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɩɨɩɥɚɜɴɤɴɬ ɜ ɫɤɨɛɚɬɚ (25) ɟ ɫɥɹɡɴɥ ɩɨɞ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɜɨɞɚɬɚ. ȼɤɥɸɱɟɬɟ 
ɜɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɫ ɧɚɬɢɫɤɚɧɟ ɧɚ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32).

Ʉɨɝɚɬɨ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚɬɚ ɜɨɞɚ (23) ɫɟ ɧɚɩɴɥɧɢ, ɢɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɝɨ ɫɩɨɪɟɞ ɫɥɟɞɧɚɬɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ.

ɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ
ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ “0”.1. 
Ɂɚɤɚɪɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɨɬɨ ɡɚ ɢɡɥɢɜɚɧɟ ɧɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚɬɚ ɜɨɞɚ ɦɹɫɬɨ.2. 
Ɇɚɯɧɟɬɟ ɩɪɨɡɪɚɱɧɢɹ ɤɚɩɚɤ (24).3. 
ɏɜɚɧɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ (A, Ɏɢɝ. 3) ɢ ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ (B).4. 
Ɉɬɰɟɞɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ. ɉɨɫɥɟ ɢɡɩɥɚɤɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ.5. 

ɂɡɩɪɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɦɢɟɳɢɹ ɪɚɡɬɜɨɪ
ɂɡɜɴɪɲɟɬɟ ɫɬɴɩɤɢ ɨɬ 1 ɞɨ 3.6. 
ɏɜɚɧɟɬɟ ɞɪɴɠɤɚɬɚ (ɋ, Ɏɢɝ. 3) ɢ ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɪɚɡɬɜɨɪɚ (D).7. 
Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɩɪɨɛɤɚɬɚ (E) ɢ ɨɬɰɟɞɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɪɚɡɬɜɨɪɚ. ɉɨɫɥɟ ɢɡɩɥɚɤɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɫ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ.8. 
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ɉɔɊȼɂ ɉȿɊɂɈȾ ɇȺ ɍɉɈɌɊȿȻȺ
ɋɥɟɞ ɩɴɪɜɢɬɟ 8 ɱɚɫɚ, ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɡɚɤɪɟɩɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɫɜɴɪɡɜɚɳɢɬɟ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɡɚ ɞɨɛɪɚ ɧɚɬɟɝɧɚɬɨɫɬ. 
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɜɢɞɢɦɢɬɟ ɱɚɫɬɢ ɞɚɥɢ ɫɚ ɰɟɥɢ ɢ ɢɦɚ ɥɢ ɬɟɱɨɜɟ.

ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ
ɉɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɠɢɜɨɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɢ ɧɟɣɧɚɬɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɚ ɪɚɛɨɬɚ ɡɚɜɢɫɹɬ ɨɬ ɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ ɢ ɪɟɞɨɜɧɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ. 
ɋɥɟɞɧɚɬɚ ɬɚɛɥɢɰɚ ɞɚɜɚ ɝɪɚɮɢɤɚ ɧɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ. ɉɨɤɚɡɚɧɢɬɟ ɢɧɬɟɪɜɚɥɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɜɚɪɢɪɚɬ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɤɨɧɤɪɟɬɧɢɬɟ 
ɭɫɥɨɜɢɹ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚ, ɤɨɢɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹɬ ɨɬ ɱɨɜɟɤɚ, ɤɨɣɬɨ ɟ ɚɧɝɚɠɢɪɚɧ ɫ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
ɉɪɨɰɟɞɭɪɢɬɟ ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɢɡɜɴɪɲɜɚɧɢ ɩɪɢ ɢɡɤɥɸɱɟɧɚ ɦɚɲɢɧɚ ɢ ɢɡɤɥɸɱɟɧɢ 
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪ/ɤɚɛɟɥ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ.
ɋɴɳɨ ɬɚɤɚ, ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɜ ɝɥɚɜɚ “Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ”.

ȼɫɢɱɤɢ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ, ɛɢɥɢ ɬɟ ɩɨ ɝɪɚɮɢɤ ɢɥɢ ɢɡɜɴɧɪɟɞɧɢ, ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɨɬ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ ɩɟɪɫɨɧɚɥ 
ɢɥɢ ɨɬ ɚɜɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɰɟɧɬɴɪ. Ɍɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɨɩɢɫɜɚ ɫɚɦɨ ɧɚɣ-ɥɟɫɧɢɬɟ ɢ ɧɚɣ-ɱɟɫɬɨ ɩɪɢɥɚɝɚɧɢ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ ɩɨ 
ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ɂɚ ɞɪɭɝɢɬɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢ ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ, ɩɨɤɚɡɚɧɢ ɜ Ɍɚɛɥɢɰɚɬɚ ɫ ɝɪɚɮɢɤɚ ɡɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ, ɧɚɩɪɚɜɟɬɟ ɫɩɪɚɜɤɚ ɜ 
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɫɟɪɜɢɡɧɨ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ, ɤɨɢɬɨ ɫɚ ɞɨɫɬɴɩɧɢ ɜɴɜ ɜɫɟɤɢ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɰɟɧɬɴɪ.

ɌȺȻɅɂɐȺɌȺ ɋ ȽɊȺɎɂɄȺ ɁȺ ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ

ɉɪɨɰɟɞɭɪɚ
ȿɠɟɞɧɟɜɧɨ, 
ɫɥɟɞ ɭɩɨɬɪɟɛɚ 
ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ

ȿɠɟɫɟɞɦɢɱɧɨ ȼɫɟɤɢ ɲɟɫɬ 
ɦɟɫɟɰɚ ȿɠɟɝɨɞɧɨ

ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɦɢɹɱɤɚɬɚ

ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ

ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪ ɢ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚ ɪɟɲɟɬɤɚ

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɢ/ɢɥɢ ɫɦɹɧɚ ɧɚ ɥɟɧɬɚɬɚ ɧɚ ɦɢɹɱɤɚɬɚ

Ɂɚɪɟɠɞɚɧɟ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɡɚ ɧɚɬɹɝɚɧɟɬɨ ɧɚ ɜɢɧɬɚ ɢ ɝɚɣɤɚɬɚ (1)

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɢ/ɢɥɢ ɫɦɹɧɚ ɧɚ ɝɭɦɟɧɚɬɚ ɱɟɬɤɚ ɫ ɩɨɞɥɨɠɤɚ (2)

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɢ/ɢɥɢ ɫɦɹɧɚ ɧɚ ɤɚɛɟɥɚ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ ɜ ɤɪɚɹ ɧɚ ɯɨɞɚ ɣ. (2)

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɢ/ɢɥɢ ɫɦɹɧɚ ɧɚ ɝɭɦɟɧɚɬɚ ɱɟɬɤɚ ɫ ɮɥɚɧɟɰ (2)

ɂ ɫɥɟɞ ɩɴɪɜɢɬɟ 8 ɪɚɛɨɬɧɢ ɱɚɫɚ.(1) 
Ɂɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨɬɧɨɫɧɨ ɫɴɨɬɜɟɬɧɚɬɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ ɧɚɩɪɚɜɟɬɟ ɫɩɪɚɜɤɚ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɫɟɪɜɢɡɧɨ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ.(2) 

ɋɅȿȾ ɍɉɈɌɊȿȻȺ ɇȺ ɆȺɒɂɇȺɌȺ
ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɫɜɴɪɲɢɬɟ ɪɚɛɨɬɚ ɢ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɨɫɬɚɜɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ:

ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɢɬɟ (23 ɢ 22), ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ 1. 
ɩɪɟɞɢɲɧɢɹ ɩɚɪɚɝɪɚɮ.
ɇɚɩɪɚɜɟɬɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢɬɟ ɩɨ ɟɠɟɞɧɟɜɧɚɬɚ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ 2. 
(ɜɠ. ɝɥɚɜɚ “ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ”).
ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚ ɱɢɫɬɨ ɢ ɫɭɯɨ ɦɹɫɬɨ, ɫ 3. 
ɩɨɜɞɢɝɧɚɬɢ ɢɥɢ ɫɜɚɥɟɧɢ ɱɟɬɤɚ/ɞɪɴɠɤɚ ɡɚ ɩɚɪɰɚɥ ɢ 
ɨɫɬɪɢɟɬɚ ɧɚ ɦɢɹɱɤɚ.

ɉɊɈȾɔɅɀɂɌȿɅȿɇ ɉȿɊɂɈȾ ɇȺ 
ȻȿɁȾȿɃɋɌȼɂȿ
Ⱥɤɨ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɹɦɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɥɡɜɚ ɩɨɜɟɱɟ ɨɬ 30 ɞɧɢ, 
ɧɚɩɪɚɜɟɬɟ ɫɥɟɞɧɨɬɨ:

ɂɡɜɴɪɲɜɚɣɬɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɢɬɟ, ɩɨɤɚɡɚɧɢ ɜ ɩɚɪɚɝɪɚɮɚ 1. 
“ɋɥɟɞ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ”.
Ɇɚɯɧɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ (4) ɢ ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɤɨɧɟɤɬɨɪɚ ɧɚ 2. 
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ (7).
ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜ ɱɢɫɬɨ ɢ ɫɭɯɨ ɩɨɦɟɳɟɧɢɟ.3. 
ɋ ɰɟɥ ɞɚ ɨɛɟɡɨɩɚɫɢɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ ɢɥɢ ɨɫɬɪɢɟɬɚɬɚ 4. 
ɧɚ ɦɢɹɱɤɚɬɚ, ɡɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɨɪɦɢɥɨɬɨ (1) ɧɚɩɪɟɞ ɢ 
ɡɚɫɬɨɩɨɪɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚ 4.

Ɏɢɝɭɪɚ 4
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ɉɈɑɂɋɌȼȺɇȿ ɇȺ ɆɂəɑɄȺɌȺ
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ɇɢɹɱɤɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɟ ɱɢɫɬɚ ɢ ɥɟɧɬɢɬɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɚ ɜ ɞɨɛɪɨ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɥɭɱɢ ɞɨɛɪɨ ɩɨɞɫɭɲɚɜɚɧɟ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ!
ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɟ ɞɚ ɫɟ ɧɨɫɹɬ ɡɚɳɢɬɧɢ ɪɴɤɚɜɢɰɢ ɩɪɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɪɚɤɟɥɚ, ɡɚɳɨɬɨ ɩɨ ɧɟɹ ɦɨɠɟ 
ɞɚ ɢɦɚ ɨɫɬɪɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ.

ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɩɨɞɚ.1. 
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ “0” ɢ ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ.2. 
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɧɚɩɴɥɧɨ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɫ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɡɚ ɱɟɬɤɚ/ɩɚɪɰɚɥ (12) ɨɛɪɚɬɧɨ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ.3. 
ɂɡɜɚɞɟɬɟ ɜɚɤɭɭɦɧɢɹ ɦɚɪɤɭɱ (Ⱥ, Ɏɢɝ. 5) ɨɬ ɦɢɹɱɤɚɬɚ.4. 
Ɉɫɜɨɛɨɞɟɬɟ Disengage ɫɤɨɛɢɬɟ (B) ɢ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɦɢɹɱɤɚɬɚ (C).5. 
ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɢ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɪɚɤɟɥɚ. Ɉɫɨɛɟɧɨ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɨɬɞɟɥɟɧɢɹɬɚ (D) ɢ ɜɚɤɭɭɦɧɢɹ ɨɬɜɨɪ (ȿ) ɨɬ ɦɪɴɫɨɬɢɹ ɢ 6. 
ɛɨɤɥɭɰɢ.
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɩɪɟɞɧɨɬɨ ɨɫɬɪɢɟ (F) ɢ ɡɚɞɧɨɬɨ ɨɫɬɪɢɟ (G) ɡɚ ɰɹɥɨɫɬ, ɫɪɟɡɨɜɟ ɢ ɪɚɡɤɴɫɜɚɧɢɹ; ɢ ɚɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɩɨɞɦɟɧɟɬɟ 7. 
ɝɢ (ɜɢɠ. ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ ɜ ɫɥɟɞɜɚɳɢɹ ɩɚɪɚɝɪɚɮ).
ɋɝɥɨɛɟɬɟ ɱɚɫɬɢɬɟ ɩɨ ɨɛɪɚɬɧɢɹ ɧɚ ɪɚɡɝɥɨɛɹɜɚɧɟɬɨ ɢɦ ɪɟɞ.8. 

ɉɊɈȼȿɊɄȺ ɂ ɋɆəɇȺ ɇȺ ɅȿɇɌȺɌȺ ɇȺ ɆɂəɑɄȺɌȺ
ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɪɚɤɟɥɚ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɩɪɟɞɢɲɧɢɹ ɩɚɪɚɝɪɚɮ.1. 
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɩɪɟɞɧɚɬɚ (F, Ɏɢɝ. 5) ɢ ɡɚɞɧɚɬɚ ɥɟɧɬɚ (G) ɞɚɥɢ ɫɚ ɰɟɥɢ, ɢɦɚ ɥɢ ɫɪɟɡɨɜɟ ɢ ɪɚɡɤɴɫɜɚɧɢɹ; ɚɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, 2. 
ɫɦɟɧɟɬɟ ɝɢ ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɩɨ-ɞɨɥɭ. ɋɴɳɨ ɬɚɤɚ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɩɪɟɞɧɢɹ ɴɝɴɥ (ɇ) ɧɚ ɡɚɞɧɨɬɨ ɨɫɬɪɢɟ ɡɚ ɢɡɧɨɫɜɚɧɟ, ɢ ɚɤɨ 
ɟ ɢɡɧɨɫɟɧ, ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɨɫɬɪɢɟɬɨ, ɡɚ ɞɚ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɢɡɧɨɫɟɧɢɹ ɴɝɴɥ ɫ ɞɪɭɝɢɹ (I), ɚɤɨ ɬɨɣ ɟ ɰɹɥ. Ⱥɤɨ ɞɪɭɝɢɹɬ ɴɝɴɥ ɫɴɳɨ ɟ 
ɢɡɧɨɫɟɧ, ɫɦɟɧɟɬɟ ɨɫɬɪɢɟɬɨ ɤɚɬɨ ɫɥɟɞɜɚɬɟ ɬɚɡɢ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ:

Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɨɫɬɪɢɟɬɨ, ɤɚɬɨ ɨɫɜɨɛɨɞɢɬɟ ɫɤɨɛɢɬɟ (J), ɩɪɢɫɬɹɝɚɳɚɬɚ ɥɟɧɬɚ (K ɢɥɢ M), ɫɥɟɞ ɤɨɟɬɨ ɫɦɟɧɟɬɟ (ɢɥɢ � 
ɨɛɴɪɧɟɬɟ) ɨɫɬɪɢɟɬɨ (G ɢɥɢ F).
Ɇɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɨɫɬɪɢɟɬɨ, ɤɚɬɨ ɝɨ ɩɪɢɤɪɟɩɢɬɟ ɤɴɦ ɫɤɨɛɢɬɟ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɩɪɢɫɬɹɝɚɳɚɬɚ ɥɟɧɬɚ.� 

Ɇɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɦɢɹɱɤɚɬɚ (C), ɤɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɫɤɨɛɢɬɟ (B) ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɝɧɟɡɞɚ ɜ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚɬɚ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ.3. 
ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɜɚɤɭɭɦɧɢɹ ɦɚɪɤɭɱ (Ⱥ) ɤɴɦ ɪɚɤɟɥɚ.4. 
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ɉɈɑɂɋɌȼȺɇȿ ɇȺ ɊȿɁȿɊȼɈȺɊ ɂ 
ɋɆɍɄȺɌȿɅɇȺ ɊȿɒȿɌɄȺ

Ɂɚɤɚɪɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɜ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɨɬɨ ɡɚ ɢɡɥɢɜɚɧɟ ɧɚ 1. 
ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚɬɚ ɜɨɞɚ ɦɹɫɬɨ.
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ “0” ɢ ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ 2. 
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ.
ɉɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ (A, Ɏɢɝ. 6), ɫɥɟɞ ɤɨɟɬɨ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ 3. 
ɢ ɢɡɦɢɣɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɢ ɜɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɪɟɲɟɬɤɚ (B) ɫ ɱɢɫɬɚ 
ɜɨɞɚ. Ɉɬɰɟɞɟɬɟ ɜɨɞɚɬɚ ɨɬ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɢɬɟ (C ɢ D) ɢ ɝɢ 
ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ.
Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɨɫɜɨɛɨɞɟɬɟ ɪɟɲɟɬɤɚɬɚ (B), ɤɚɬɨ 4. 
ɹ ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ ɢ ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɩɨɩɥɚɜɴɤɚ (E), ɫɥɟɞ ɤɨɟɬɨ 
ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɢ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɨɛɪɚɬɧɨ.
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɡɚ ɰɹɥɨɫɬ ɭɩɥɴɬɧɢɬɟɥɧɚɬɚ ɝɚɪɧɢɬɭɪɚ (F) ɧɚ 5. 
ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ƚɚɪɧɢɬɭɪɚɬɚ (F) ɫɴɡɞɚɜɚ ɜɚɤɭɭɦ ɜ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ, 
ɤɨɣɬɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦ ɡɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟɬɨ ɧɚ 
ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚɬɚ ɜɨɞɚ.

Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɫɦɟɧɟɬɟ ɭɩɥɴɬɧɟɧɢɟɬɨ (F) ɤɚɬɨ ɝɨ 
ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɨɬ ɧɟɝɨɜɨɬɨ ɥɟɝɥɨ (G) ɜɴɪɯɭ ɤɚɩɚɤɚ. Ʉɨɝɚɬɨ 
ɫɝɥɨɛɹɜɚɬɟ ɧɨɜɚɬɚ ɝɚɪɧɢɬɭɪɚ, ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɫɜɪɴɡɤɚɬɚ (ɇ) ɜ 
ɱɚɫɬɬɚ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɮɢɝɭɪɚɬɚ.
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɪɚɛɨɬɧɚɬɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ (I) ɧɚ 6. 
ɝɚɪɧɢɬɭɪɚɬɚ (F) ɟ ɧɟɩɨɤɴɬɧɚɬɚ ɢ ɨɬɝɨɜɚɪɹ ɧɚ ɫɚɦɚɬɚ 
ɝɚɪɧɢɬɭɪɚ.
Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɜɢɧɬɨɜɟɬɟ (J), ɨɬɜɨɪɟɬɟ 
ɤɚɩɚɤɚ (K) ɢ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɰɟɥɨɫɬɬɚ ɧɚ ɝɚɪɧɢɬɭɪɚɬɚ (L), 
ɫɥɟɞ ɤɨɟɬɨ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɢ ɜɴɪɧɟɬɟ ɨɛɪɚɬɧɨ.
Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚɬɚ ɜɨɞɚ 7. 
(Ⱥ).

ɉɈɑɂɋɌȼȺɇȿ ɇȺ ɎɂɅɌɔɊȺ ɂ ȽȺɊɇɂɌɍɊȺɌȺ 
ɇȺ ɆɈɌɈɊȺ ɇȺ ȼȺɄɍɍɆɇȺɌȺ ɋɂɋɌȿɆȺ

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ƚɚɪɧɢɬɭɪɢɬɟ (Ɇ ɢ Ɉ) ɫɴɡɞɚɜɚɬ ɜɚɤɭɭɦ ɜ 
ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ, ɤɨɣɬɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦ ɡɚ ɜɫɦɭɤɜɚɧɟɬɨ 
ɧɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚɬɚ ɜɨɞɚ.

ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɩɨɞɚ.1. 
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ “0” ɢ ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ 2. 
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ.
Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ (A, Ɏɢɝ. 6) ɢ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɰɟɥɨɫɬɬɚ ɧɚ 3. 
ɝɚɪɧɢɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɦɨɬɨɪɚ ɧɚ ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ (M).
Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɦɟɧɟɬɟ ɝɚɪɧɢɬɭɪɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɹ 
ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɨɬ ɨɛɜɢɜɤɚɬɚ.
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɢɹɬ ɮɢɥɬɴɪ (N) ɟ ɱɢɫɬ. 4. 
Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɫ ɜɨɞɚ ɢ ɫɝɴɫɬɟɧ 
ɜɴɡɞɭɯ, ɩɨɫɥɟ ɝɨ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ.
ɉɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ (B) ɢ 5. 
ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɰɟɥɨɫɬɬɚ ɧɚ ɝɚɪɧɢɬɭɪɢɬɟ (O).
Ⱥɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɦɟɧɟɬɟ ɝɚɪɧɢɬɭɪɚɬɚ, ɤɚɬɨ ɹ 
ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɨɬ ɨɛɜɢɜɤɚɬɚ.
ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɢ ɜɴɪɧɟɬɟ ɨɛɪɚɬɧɨ.6. 
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Ɏɢɝɭɪɚ 6
P100412

ɉɈɑɂɋɌȼȺɇȿ ɇȺ ɑȿɌɄȺ
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ ɟ ɞɚ ɫɟ ɧɨɫɹɬ ɡɚɳɢɬɧɢ ɪɴɤɚɜɢɰɢ ɩɪɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ, ɡɚɳɨɬɨ ɩɨ ɧɟɹ ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɦɚ 
ɨɫɬɪɢ ɛɨɤɥɭɰɢ.

Ⱦɟɦɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɝɥɚɜɚ ɍɩɨɬɪɟɛɚ.1. 
ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ ɫ ɜɨɞɚ ɢ ɦɢɟɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ.2. 
ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɞɚɥɢ ɤɨɫɦɢɬɟ ɧɚ ɱɟɬɤɚɬɚ ɫɚ ɰɟɥɢ ɢɥɢ ɢɡɧɨɫɟɧɢ; ɚɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɫɦɟɧɟɬɟ ɱɟɬɤɚɬɚ.3. 
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ɇȺɋɌɊɈɃɄȺ ɇȺ ɋɄɈɊɈɋɌ ɇȺ ɆȺɒɂɇȺɌȺ
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
ɋɤɨɪɨɫɬɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫɟ ɩɪɨɦɟɧɹ, ɫɩɨɪɟɞ ɬɢɩɚ ɧɚ ɩɨɞɚ, ɤɨɣɬɨ ɫɟ ɩɨɱɢɫɬɜɚ ɢ ɢɡɛɨɪɴɬ ɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɧɚ 
ɱɟɬɤɚ ɢɥɢ ɩɚɪɰɚɥ.
Аɤɨ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɢɡɜɴɪɲɟɬɟ ɫɥɟɞɧɚɬɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ.

Ⱦɟɦɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɢɬɟ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ ɢ ɡɚ ɦɢɟɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɝɥɚɜɚ ɍɩɨɬɪɟɛɚ.1. 
Ɋɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ ɫɤɨɪɨɫɬɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɫ ɦɚɯɨɜɢɤɚ (A, Ɏɢɝ. 7) ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫɴɫ ɫɥɟɞɧɚɬɚ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ:2. 

Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɝɨ ɩɨ ɩɨɫɨɤɚ ɨɛɪɚɬɧɚ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ, ɡɚ ɞɚ ɭɜɟɥɢɱɢɬɟ ɫɤɨɪɨɫɬɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.� 
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɝɨ ɩɨ ɩɨɫɨɤɚ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ, ɡɚ ɞɚ ɧɚɦɚɥɢɬɟ ɫɤɨɪɨɫɬɬɚ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ.� 

Ⱥɤɨ ɫɟ ɨɤɚɠɟ ɬɪɭɞɧɨ ɞɚ ɡɚɞɴɪɠɢɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɞɚ ɫɟ ɞɜɢɠɢ ɩɪɚɜɨ ɧɚɩɪɟɞ, ɡɚɳɨɬɨ ɫɟ ɨɬɤɥɨɧɹɜɚ ɜɥɹɜɨ ɢɥɢ ɜɞɹɫɧɨ, 3. 
ɪɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ ɦɚɯɨɜɢɤɚ (ȼ), ɤɚɬɨ ɝɨ ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ ɩɨ ɢɥɢ ɨɛɪɚɬɧɨ ɧɚ ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ ɫɬɪɟɥɤɚ. 
ɋɥɟɞ ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟ ɦɨɧɬɢɪɚɣɬɟ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɢɬɟ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɝɥɚɜɚ “ɍɩɨɬɪɟɛɚ”.4. 
ɋ ɦɚɲɢɧɚ, ɤɨɹɬɨ ɟ ɝɨɬɨɜɚ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ, ɢɡɜɴɪɲɟɬɟ ɬɟɫɬɨɜɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɥɢɱɧɨ ɢ ɚɤɨ ɫɚ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢ ɞɪɭɝɢ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ, 5. 
ɩɨɜɬɨɪɟɬɟ ɫɬɴɩɤɢ 1 ɞɨ 4.

A

B

Ɏɢɝɭɪɚ 7
P100413

ɁȺɊȿɀȾȺɇȿ ɇȺ ȺɄɍɆɍɅȺɌɈɊȺ
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ɂɚɪɟɞɟɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ, ɤɨɝɚɬɨ ɠɴɥɬɚɬɚ ɢɥɢ ɱɟɪɜɟɧɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢ ɫɜɟɬɥɢɧɢ ɫɜɟɬɧɚɬ ɢɥɢ ɜ ɤɪɚɹ 
ɧɚ ɜɫɟɤɢ ɪɚɛɨɬɟɧ ɰɢɤɴɥ. ɉɨɞɞɴɪɠɚɧɟɬɨ ɧɚ ɩɴɥɟɧ ɡɚɪɹɞ ɜ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ ɭɞɴɥɠɚɜɚ ɠɢɜɨɬɚ ɦɭ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
Ʉɨɝɚɬɨ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɴɬ ɟ ɩɚɞɧɚɥ, ɡɚɪɟɞɟɬɟ ɝɨ ɜɴɡɦɨɠɧɨ ɧɚɣ-ɫɤɨɪɨ, ɬɴɣ ɤɚɬɨ ɬɨɜɚ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ ɫɤɴɫɹɜɚ 
ɠɢɜɨɬɚ ɦɭ.
ɉɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ ɡɚɪɹɞɚ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɩɨɧɟ ɜɟɞɧɴɠ ɫɟɞɦɢɱɧɨ.

ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɩɨɞɚ.1. 
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ “0”.2. 
ɋɜɴɪɠɟɬɟ ɤɚɛɟɥɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ (10) ɤɴɦ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɦɪɟɠɚ (ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟɬɨ ɢ ɱɟɫɬɨɬɚɬɚ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɦɪɟɠɚ 3. 
ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɬ ɧɚ ɫɬɨɣɧɨɫɬɢɬɟ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ, ɩɨɤɚɡɚɧɢ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɧɨɬɨ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ).

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Кɨɝɚɬɨ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɟ ɜɤɥɸɱɟɧɨ ɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɦɪɟɠɚ, ɜɫɢɱɤɢ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧɚ ɦɚɲɢɧɚɬɚ 
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɫɟ ɢɡɤɥɸɱɜɚɬ.
ɑɟɪɜɟɧɚɬɚ ɢɥɢ ɠɴɥɬɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ (38) ɫɜɟɬɢ, ɤɨɝɚɬɨ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɫɟ ɡɚɪɟɠɚɬ ɱɪɟɡ 
ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ.

Ʉɨɝɚɬɨ ɡɟɥɟɧɚɬɚ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ (38) ɫɜɟɬɧɟ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ, ɡɚɪɟɠɞɚɧɟɬɨ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɟ ɩɪɢɤɥɸɱɢɥɨ.4. 
Ʉɨɝɚɬɨ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟɬɨ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɟ ɩɪɢɤɥɸɱɢɥɨ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɤɚɛɟɥɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ (10) ɨɬ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ ɦɪɟɠɚ ɢ ɝɨ 5. 
ɧɚɜɢɣɬɟ ɨɤɨɥɨ ɩɨɫɬɚɜɤɚɬɚ.
Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɟ ɝɨɬɨɜɚ ɡɚ ɩɨɥɡɜɚɧɟ.6. 

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ
Ɂɚ ɩɨ-ɧɚɬɚɬɴɲɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ (26), ɜɢɠ. ɫɴɨɬɜɟɬɧɨɬɨ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ.
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ɉɊɈȼȿɊɄȺ/ɋɆəɇȺ ɇȺ ȻɍɒɈɇ/ɇɍɅɂɊȺɇȿ
ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ ɧɚ ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɩɨɞɚ.1. 
Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ ɤɧɨɛɤɚɬɚ (32) ɧɚ ɩɨɡɢɰɢɹ “0” ɢ ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ 2. 
ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ.
Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ (4) ɢ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ ɟɞɢɧ ɨɬ ɫɥɟɞɧɢɬɟ 3. 
ɛɭɲɨɧɢ ɡɚ ɧɚɥɢɱɢɟ ɧɚ ɞɟɡɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟ ɢɥɢ ɰɹɥɨɫɬ:

(A, Ɏɢɝ. 4): F1 (30 A) ɩɪɟɣɴɫɜɚɱ ɧɚ ɜɟɪɢɝɚɬɚ, ɱɟɬɤɨɜ � 
ɦɨɬɨɪ.
(B): F3 (5 A) ɛɭɲɨɧ ɧɚ ɨɫɬɪɢɟɬɨ, ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ.� 
(C): F2 (30 A) ɛɭɲɨɧ ɧɚ ɨɫɬɪɢɟɬɨ, ɦɨɬɨɪ ɧɚ � 
ɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚ.

ɇɭɥɢɪɚɣɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɞɟɡɚɤɬɢɜɢɪɚɧɢ ɛɭɲɨɧɢ, ɤɨɝɚɬɨ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɴɬ, ɩɪɢɱɢɧɢɥ ɞɟɡɚɤɬɢɜɢɪɚɧɟɬɨ, ɟ ɧɚɩɴɥɧɨ 
ɨɯɥɚɞɟɧ.
Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ (4).4. 
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ɊȿɒȺȼȺɇȿ ɇȺ ɉɊɈȻɅȿɆɂ
ɉɪɨɛɥɟɦ ȼɴɡɦɨɠɧɚ ɩɪɢɱɢɧɚ Ɋɟɲɟɧɢɟ

Ɇɨɬɨɪɢɬɟ ɧɟ ɪɚɛɨɬɹɬ; ɧɹɦɚ 
ɫɜɟɬɧɚɥɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢ 
ɫɜɟɬɥɢɧɢ.

Ʉɨɧɟɤɬɨɪɴɬ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɚ ɟ ɪɚɡɤɚɱɟɧ. ȼɦɴɤɧɟɬɟ ɝɨ.

Ⱥɤɭɦɭɥɚɬɨɪɴɬ ɟ ɧɚɩɴɥɧɨ ɪɚɡɪɟɞɟɧ. Ɂɚɪɟɞɟɬɟ.

ɂɡɝɨɪɹɥ ɟ ɛɭɲɨɧ F3. ɋɦɟɧɟɬɟ.

ɑɟɬɤɨɜɢɹɬ ɦɨɬɨɪ ɧɟ ɪɚɛɨɬɢ. Ȼɭɲɨɧɴɬ F1 ɟ ɚɤɬɢɜɢɪɚɧ. ɇɭɥɢɪɚɣɬɟ ɛɭɲɨɧɚ.

Ⱦɜɢɝɚɬɟɥɹɬ ɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ ɡɚ 
ɡɚɫɦɭɤɜɚɧɟ ɧɟ ɪɚɛɨɬɢ.

ɂɡɝɨɪɹɥ ɟ ɛɭɲɨɧ F2. ɋɦɟɧɟɬɟ.

ȼɫɦɭɤɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚɬɚ ɜɨɞɚ 
ɧɟ ɟ ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ ɞɨɛɪɨ.

Ɋɟɡɟɪɜɨɚɪɴɬ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ ɟ ɩɴɥɟɧ. ɂɡɩɪɚɡɧɟɬɟ.

ȼɚɤɭɭɦɧɚɬɚ ɪɟɲɟɬɤɚ ɟ ɡɚɞɪɴɫɬɟɧɚ ɢɥɢ ɩɨɩɥɚɜɴɤɚ 
ɡɚɬɜɚɪɹ.

ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɪɟɲɟɬɤɚɬɚ ɢɥɢ ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ 
ɩɨɩɥɚɜɴɤɚ.

ɂɡɫɦɭɤɜɚɳɢɹɬ ɦɚɪɤɭɱ ɟ ɢɡɜɚɞɟɧ ɨɬ ɦɢɹɱɤɚɬɚ ɢɥɢ ɟ 
ɩɨɜɪɟɞɟɧ.

ȼɦɴɤɧɟɬɟ ɝɨ.

Ɋɚɤɟɥɴɬ ɟ ɦɪɴɫɟɧ ɢɥɢ ɨɫɬɪɢɟɬɚɬɚ ɦɭ ɫɚ ɢɡɧɨɫɟɧɢ 
ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ.

ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ ɪɚɤɟɥɚ ɢɥɢ ɫɦɟɧɟɬɟ ɨɫɬɪɢɟɬɚɬɚ.

Ʉɚɩɚɤɴɬ ɧɚ ɪɟɡɟɪɜɨɚɪɚ ɡɚ ɨɬɪɚɛɨɬɟɧɚ ɜɨɞɚ ɧɟ 
ɟ ɡɚɬɜɨɪɟɧ ɤɚɤɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɢɥɢ ɝɚɪɧɢɬɭɪɢɬɟ ɫɚ 
ɩɨɜɪɟɞɟɧɢ.

ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ ɧɚ 
ɥɹɝɚɧɟ ɢɥɢ ɫɦɟɧɟɬɟ ɝɚɪɧɢɬɭɪɢɬɟ.

Ⱦɜɢɝɚɬɟɥɹɬ ɧɚ ɜɫɦɭɤɚɬɟɥɧɚɬɚ ɫɢɫɬɟɦɚ ɟ ɡɚɦɴɪɫɟɧ. ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ.

ɉɨɬɨɤɴɬ ɧɚ ɦɢɟɳ ɩɪɟɩɚɪɚɬ ɟ 
ɧɟɞɨɫɬɚɬɴɱɟɧ.

Ɏɢɥɬɴɪɴɬ ɡɚ ɪɚɡɬɜɨɪɚ ɟ ɡɚɦɴɪɫɟɧ/ɡɚɩɭɲɟɧ. ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ.

Ɇɢɹɱɤɚɬɚ ɨɫɬɚɜɚ ɫɥɟɞɢ ɩɨ ɩɨɞɚ. ɉɨɞ ɨɫɬɪɢɟɬɚɬɚ ɧɚ ɪɚɤɟɥɚ ɢɦɚ ɩɨɩɚɞɧɚɥɢ ɱɚɫɬɢɰɢ. Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɬɟɡɢ ɱɚɫɬɢɰɢ.

Ɉɫɬɪɢɟɬɚɬɚ ɧɚ ɪɚɤɟɥɚ ɫɚ ɢɡɧɨɫɟɧɢ, ɨɬɱɭɩɟɧɢ ɢɥɢ 
ɪɚɡɤɴɫɚɧɢ.

ɋɦɟɧɟɬɟ ɥɟɧɬɢɬɟ.

Ɂɚ ɩɨ-ɧɚɬɚɬɴɲɧɚ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɧɚɩɪɚɜɟɬɟ ɫɩɪɚɜɤɚ ɜ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɫɟɪɜɢɡɧɨ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ, ɞɨɫɬɴɩɧɢ ɜɴɜ ɜɫɟɤɢ ɫɟɪɜɢɡɟɧ 
ɰɟɧɬɴɪ ɧɚ Nilfi sk.

ɋɄɊȺɉɂɊȺɇȿ
Ɇɚɲɢɧɚɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɤɪɚɩɢɪɚ ɨɬ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ.
ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɫɤɪɚɩɢɪɚɬɟ ɦɚɲɢɧɚɬɚ, ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɢ ɨɬɞɟɥɟɬɟ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ, ɤɨɢɬɨ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɯɜɴɪɥɹɬ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ 
ɚɤɬɭɚɥɧɨɬɨ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨ:

Ⱥɤɭɦɭɥɚɬɨɪ –
ɑɟɬɤɢ –
ɉɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢ ɦɚɪɤɭɱɢ ɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ –
ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ (*) –

ɇɚɩɪɚɜɟɬɟ ɫɩɪɚɜɤɚ ɜ ɧɚɣ-ɛɥɢɡɤɢɹ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɰɟɧɬɴɪ ɧɚ Nilfi sk, ɤɨɝɚɬɨ ɫɤɪɚɩɢɪɚɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɢ (*) 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ.
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INTRODUCERE
NOTĂ
Numerele din paranteză se referă la componentele prezentate în capitolul Descriere utilaj.

SCOPUL ŞI CONğINUTUL MANUALULUI
Obiectivul acestui manual este de a asigura operatorului toate informaĠiile necesare pentru a utiliza în mod corespunzător utilajul, 
într-un mod sigur şi autonom. Manualul conĠine informaĠii despre datele tehnice, siguranĠă, operare, depozitare, întreĠinere, piesele 
de schimb şi eliminarea la deşeuri.
Înainte de efectuarea oricărei proceduri asupra utilajului, operatorii şi tehnicienii califi caĠi trebuie să citească acest Manual cu 
atenĠie. ContactaĠi Nilfi sk în cazul în care aveĠi nelămuriri în legătură cu interpretarea instrucĠiunilor şi pentru informaĠii suplimentare.

DESTINAğIA
Acest Manual este destinat operatorilor şi tehnicienilor califi caĠi pentru a efectua întreĠinerea utilajului.
Operatorii nu trebuie să efectueze proceduri rezervate tehnicienilor califi caĠi. Nilfi sk nu îşi asumă răspunderea pentru deteriorări 
datorate nerespectării acestei interdicĠii.

MODUL DE PĂSTRARE A ACESTUI MANUAL
Manualul de utilizare trebuie păstrat în apropierea utilajului, în interiorul unei carcase corespunzătoare, ferit de lichide sau alte 
substanĠe ce pot cauza deteriorarea acestuia.

DECLARAğIE DE CONFORMITATE
DeclaraĠia de Conformitate, furnizată împreună cu utilajul, certifi că faptul că utilajul se conformează legislaĠiei în vigoare. 

NOTĂ
Sunt furnizate două exemplare ale declaraţiei de conformitate originale împreună cu documentaţia aferentă utilajului.

DATELE DE IDENTIFICARE
Modelul şi numărul de serie ale utilajului sunt marcate pe plăcuĠa (27).
Anul de creare a utilajului este evidenĠiat în declaraĠia de conformitate şi, în acelaşi timp, este indicat de primele două cifre ale 
numărului de serie al utilajului.
Aceste informaĠii sunt utile la comandarea pieselor de schimb pentru utilaj. UtilizaĠi tabelul următor pentru notarea datelor de 
identifi care a utilajului.

Modelul UTILAJULUI  .........................................................................

Numărul de serie al UTILAJULUI  ......................................................
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ALTE MANUALE DE CONSULTAT
Manualul încărcătorului electronic de baterii (trebuie să fi e considerat parte integrantă a acestui Manual) –

În plus, sunt disponibile următoarele manuale:
Manualul de ÎntreĠinere (poate fi  consultat la Centrele de Service ale Nilfi sk) –
Lista de piese de schimb (furnizată împreună cu utilajul) –

PIESELE DE SCHIMB ŞI ÎNTREğINEREA
Toate procedurile de utilizare, întreĠinere şi reparaĠii necesare trebuie efectuate de personal califi cat la Centrele de service Nilfi sk.
Trebuie utilizate numai piese de schimb şi accesorii originale.
ContactaĠi Nilfi sk pentru service sau pentru a comanda piese de schimb şi accesorii, specifi când modelul şi numărul de serie a 
utilajului.

MODIFICĂRILE ŞI ÎMBUNĂTĂğIRILE
Nilfi sk îmbunătăĠeşte constant produsele sale şi îşi rezervă dreptul de a efectua modifi cări şi îmbunătăĠiri la latitudinea sa fără a fi  
obligată să pună la dispoziĠie aceste avantaje pentru utilajele comercializate anterior.
Orice modifi care şi/sau adăugare de accesorii trebuie aprobată şi efectuată de Nilfi sk.

ABILITĂğI FUNCğIONALE
Această maşină de curăĠat pardoseli este utilizată pentru curăĠarea (stropire, periere şi uscare) podelelor netede şi masive în medii 
civile sau industriale, în condiĠii de utilizare sigure, de către un operator califi cat.
Maşina de curăĠat pardoseli nu poate fi  utilizată pentru curăĠarea covoarelor lipite sau normale.

CONVENğII
Termenii înainte, înapoi, faĠă, spate, stânga sau dreapta sunt utilizaĠi având drept referinĠă poziĠia operatorului, adică locul 
conducătorului cu mâinile pe bara de ghidare (1).

DEZAMBALAREA/RECEPğIA
Pentru dezambalarea utilajului, urmaĠi cu atenĠie instrucĠiunile de pe ambalaj.
La livrare, verifi caĠi cu atenĠie ca utilajul şi ambalajul său să nu fi  suferit deteriorări în cursul transportului. În cazul unor defecĠiuni 
vizibile, păstraĠi ambalajul şi Comisionarul va trebui să efectueze verifi carea. ContactaĠi imediat transportatorul pentru înaintarea 
unei reclamaĠii privind deteriorările.
Verifi caĠi dacă utilajul este echipat cu următoarele elemente:

Documentele tehnice: –
Manualul de utilizare pentru maşina de curăĠat pardoseli� 
Încărcător electronic de baterii - Manual� 
Lista de piese de schimb pentru maşina de curăĠat pardoseli� 
SiguranĠe lamelare nr. 2� 
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SIGURANğA
Următoarele simboluri indică situaĠii potenĠial periculoase. CitiĠi întotdeauna cu atenĠie aceste informaĠii şi luaĠi toate măsurile de 
siguranĠă necesare pentru protejarea persoanelor şi a bunurilor.
Cooperarea din partea operatorului este esenĠială pentru prevenirea accidentărilor. Nici un program de prevenire a accidentelor nu 
este efi cient fără cooperarea totală din partea persoanei responsabile de operarea utilajului. Majoritatea accidentelor ce pot avea 
loc într-o fabrică, în timpul lucrului sau al deplasării, sunt cauzate de nerespectarea regulilor elementare de protecĠia muncii. Un 
operator atent şi prudent reprezintă cea mai bună garanĠie împotriva accidentelor şi este esenĠial pentru îndeplinirea cu succes a 
oricărui program de prevenĠie.

SIMBOLURI
PERICOL!
Acest simbol indică o situaĠie periculoasă ce implică un pericol de moarte pentru operator.

AVERTISMENT!
Acest simbol indică un risc potenĠial de accidentare a persoanelor sau de deteriorare a obiectelor.

ATENğIE!
Acest simbol indică o măsură de siguranĠă sau o observaĠie privind funcĠiile importante sau utile. AcordaĠi o 
atenĠie deosebită paragrafelor marcate cu acest simbol.

NOTĂ
Acest simbol indică o observaţie privind funcţiile importante sau utile. 

CONSULTARE
Acest simbol indică necesitatea consultării Manualului de utilizare înainte de efectuarea oricărei proceduri.

INSTRUCğIUNI GENERALE
În continuare, sunt prezentate avertismente şi atenĠionări specifi ce destinate să vă informeze asupra pericolelor potenĠiale de 
accidentare a persoanelor şi deteriorare a utilajului.

PERICOL!
Înainte de efectuarea oricărui procedeu de întreĠinere a utilajului, de reparaĠie, curăĠare sau înlocuire,  –
deconectaĠi bateria şi rotiĠi întrerupătorul principal la “0”.
Acest utilaj trebuie utilizat doar de către operatori instruiĠi în mod corespunzător. –
ğineĠi bateria la distanĠă faĠă de scântei, fl ăcări şi materiale incandescente. În timpul funcĠionării normale,  –
sunt eliberate gaze explozive.
Nu purtaĠi bijuterii în timpul efectuării lucrărilor în apropierea componentelor electrice. –
Nu lucraĠi sub utilajul ridicat fără ca acesta să fi e susĠinut cu standuri de siguranĠă. –
Nu operaĠi utilajul în apropierea pulberilor, lichidelor sau vaporilor toxici, periculoşi şi/sau explozivi: Acest  –
utilaj nu este corespunzător pentru colectarea prafurilor periculoase.
Încărcarea bateriilor generează hidrogen, un gaz foarte exploziv. MenĠineĠi capacul deschis în timpul  –
încărcării bateriilor şi efectuaĠi această procedură în spaĠii bine ventilate şi departe de fl ăcări deschise.
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AVERTISMENT!
CitiĠi cu atenĠie toate instrucĠiunile înainte de efectuarea oricărei proceduri de întreĠinere/reparare. –
Înainte de utilizarea încărcătorului de baterii, asiguraĠi-vă că valorile frecvenĠei şi ale tensiunii indicate pe  –
plăcuĠa cu numărul de serie a utilajului coincid cu valorile curentului de la reĠea.
Nu tractaĠi utilajul utilizând cablul încărcătorului de baterii şi nu utilizaĠi niciodată cablul încărcătorului de  –
baterii drept mâner. Nu prindeĠi cablul încărcătorului de baterii în uşi şi nu tensionaĠi cablul încărcătorului de 
baterii în jurul muchiilor sau colĠurilor ascuĠite. Nu conduceĠi utilajul peste cablul încărcătorului de baterii.
MenĠineĠi cablul încărcătorului de baterii departe de suprafeĠele încălzite. –
Nu utilizaĠi utilajul în cazul în care cablul încărcătorului de baterii sau fi şa acestuia sunt deteriorate. Dacă  –
utilajul nu funcĠionează corespunzător, a fost deteriorat, lăsat în exterior sau aruncat în apă, returnaĠi-l la 
Centrul de Service.
Pentru reducerea riscului de incendiu, şoc electric sau accidentare, nu părăsiĠi utilajul nesupravegheat  –
când este conectat la reĠea. Înainte de efectuarea oricăror proceduri de întreĠinere, deconectaĠi cablul 
încărcătorului de baterii de la reĠeaua electrică.
Nu fumaĠi în timpul încărcării bateriei. –
ProtejaĠi întotdeauna utilajul împotriva radiaĠiei solare, a ploii şi a vremii nefavorabile, atât în timpul operării,  –
cât şi în perioadele de inactivitate. DepozitaĠi utilajul în interior, într-un loc uscat: Acest utilaj trebuie să fi e 
utilizat în condiĠii uscate, nu trebuie să fi e utilizat sau depozitat în exterior în condiĠii de umezeală.
Înainte de utilizarea utilajului, acoperiĠi toate uşile şi/sau capacele. –
Nu permiteĠi utilizarea acestuia pe post de jucărie. Este necesară atenĠie suplimentară la utilizarea în  –
apropierea copiilor.
FolosiĠi utilajul conform indicaĠiilor din acest Manual. FolosiĠi numai accesoriile recomandate de Nilfi sk. –
LuaĠi toate măsurile de siguranĠă necesare pentru a preveni prinderea părului, bijuteriilor şi a îmbrăcămintei  –
largi de componentele în mişcare ale utilajului.
AcordaĠi atenĠie componentelor mobile ale utilajului. La utilizarea utilajului, platforma se poate roti brusc cu  –
180°.
Nu utilizaĠi utilajul pe un plan înclinat. –
Nu înclinaĠi utilajul la un unghi mai mare decât cel indicat pe utilaj, pentru a preveni instabilitatea. –
Nu utilizaĠi utilajul în zone contaminate excesiv cu praf. –
UtilizaĠi utilajul în locurile în care este asigurat un iluminat corespunzător. –
În timpul utilizării acestui utilaj, procedaĠi cu atenĠie pentru a evita accidentarea persoanelor şi deteriorarea  –
bunurilor.
EvitaĠi contactul utilajului cu rafturile sau eşafodajele, mai ales în cazul în care există riscul căderii  –
obiectelor.
Nu sprijiniĠi containere cu lichide pe utilaj, utilizaĠi un suport adecvat în acest scop. –
Temperatura de lucru a utilajului trebuie să se situeze între 0°C şi +40°C. –
Temperatura de depozitare a utilajului trebuie să se situeze între 0°C şi +40°C. –
Umiditatea trebuie să se situeze între 30% şi 95%. –
În momentul utilizării detergenĠilor pentru curăĠarea podelelor, urmaĠi instrucĠiunile de pe etichetele  –
recipientelor cu detergent.
Pentru a manipula detergenĠii pentru curăĠarea podelelor, purtaĠi mănuşi şi echipamente de protecĠie  –
corespunzătoare.
Nu permiteĠi funcĠionarea periilor în timpul staĠionării utilajului pentru a evita deteriorarea pardoselii. –
În caz de incendiu, utilizaĠi un extinctor cu pulbere, nu unul cu apă. –
Nu efectuaĠi intervenĠii asupra apărătorilor de siguranĠă ale utilajului şi urmaĠi cu stricteĠe instrucĠiunile de  –
întreĠinere normală.
Nu permiteĠi pătrunderea niciunui obiect în deschideri. Nu folosiĠi utilajul dacă deschiderile sunt obturate.  –
CurăĠaĠi întotdeauna deschiderile de praf, păr sau orice alt material străin ce ar putea reduce fl uxul de aer.
Nu demontaĠi şi nu modifi caĠi plăcuĠele ataşate utilajului. –
Acest utilaj nu poate fi  utilizat pe drumuri sau străzi publice. –
AcordaĠi atenĠie în timpul transportării utilajului când temperatura se situează sub punctul de îngheĠ. Apa din  –
rezervorul de recuperare sau din furtunuri poate îngheĠa şi deteriora grav utilajul.
UtilizaĠi periile şi tampoanele furnizate împreună cu utilajul sau cele specifi cate în Manualul de utilizare.  –
Utilizarea altor perii şi tampoane poate diminua siguranĠa funcĠională.
În cazul apariĠiei defecĠiunilor la utilaj, asiguraĠi-vă că acestea nu sunt cauzate de absenĠa întreĠinerii. În caz  –
contrar, solicitaĠi asistenĠă din partea personalului autorizat sau din partea unui Centru de service autorizat.
Dacă este necesară înlocuirea de componente, solicitaĠi piese de schimb ORIGINALE de la un Reprezentant  –
sau Distribuitor autorizat.
Pentru a asigura funcĠionarea în condiĠii optime a utilajului, procedurile de întreĠinere programate, prezentate  –
în capitolul relevant din prezentul Manual, trebuie efectuate de către personalul autorizat sau de către Centrul 
de Service autorizat.
Nu spălaĠi utilajul cu jeturi de apă directe sau presurizate sau cu substanĠe corozive. –
Utilajul trebuie eliminat la deşeuri în mod adecvat din cauza prezenĠei materialelor toxice sau nocive (baterie  –
etc.) ce intră sub incidenĠa standardelor ce solicită îndepărtarea la deşeuri în centre speciale (a se vedea 
capitolul Casarea).
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DESCRIEREA UTILAJULUI

STRUCTURA UTILAJULUI
Bară de ghidare cu panou de comandă (consultaĠi 1. 
următorul paragraf)
Manetă de reglare a înclinării barei de ghidare2. 
Buton de selectare program şi pornire3. 
Capac compartiment baterie şi accesoriu4. 
Închizător capac5. 
Suport cutie6. 
Conectare de conectare baterie7. 
Baterie GEL/AGM8. 
Încărcător pentru baterii9. 
Cablu al încărcătorului de baterie10. 
Suport de cablu al încărcătorului de baterie11. 
Platformă pentru perie/suport cu tampon12. 
Motor al platformei de perie13. 
Furtun aspirator pentru raclor14. 
Scut împotriva stropirii15. 

RoĠi de protecĠie platformă16. 
RoĠi de susĠinere platformă17. 
Raclor18. 
Ansamblu lame raclor19. 
Dispozitive de fi xare a raclorului20. 
Buşon de alimentare a rezervorului de soluĠie21. 
Rezervor pentru soluĠie22. 
Rezervor pentru apa recuperată23. 
Capac transparent cu grilă de aspirare24. 
Grilă de aspirare cu fl otor de închidere25. 
Motor sistem de aspirare26. 
PlăcuĠă cu numărul de serie/date tehnice/certifi cat de 27. 
conformitate
SiguranĠe28. 
RoĠi spate pe punte fi xă29. 
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BARĂ DE GHIDARE CU PANOU DE CONTROL
Bara de ghidare31. 
Buton de selectare a programului32. 
Program: perie - sistem de aspirare - activare a debitului 33. 
de soluĠie
Program: perie - activare a debitului de soluĠie34. 
Program: activarea sistemului de aspirare35. 
Oprirea utilajului (“0”)36. 
Comutator pentru controlarea debitului de soluĠie37. 

O picătură - debit minim de soluĠie� 
Două picături - debit maxim de soluĠie� 

Lămpi de avertizare baterie38. 
Lampă de avertizare verde - baterie încărcată� 
Lampă de avertizare galbenă - baterie descărcată � 
parĠial
Lampă de avertizare roşie - baterie descărcată� 

Buton de activare pornire utilaj39. 
Manete de pornire/oprire utilaj40. 
Manetă de reglare a înclinării barei de ghidare41. 

33

36

41

40 3739

32

34

35

31

4038

P100405

ACCESORII/DOTĂRI OPğIONALE
Pe lângă componentele standard, utilajul poate fi  echipat cu următoarele accesorii/dotări opĠionale, în funcĠie de utilizarea sa 
specifi că:

Baterie AGM de 12V 87AhC5 –
Perii din diverse materiale –
Tampoane din diferite materiale –

Pentru informaĠii suplimentare referitor la accesoriile opĠionale contactaĠi un Distribuitor autorizat.
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DATE TEHNICE

General SC350

Lungimea minimă/maximă a aparatului la bara de ghidare 810/1.270 mm

LăĠimea utilajului 470 mm

ÎnălĠimea min/max a utilajului cu bară de ghidare ajustabilă 550/1.000 mm

Greutate fără baterie şi cu rezervoarele goale 42 kg

Greutate maximă cu baterie şi rezervoarele pline (GVW) 80 kg

LăĠime de curăĠare 370 mm

Mărimea compartimentului de baterie 350x175x240 mm

Diametrul roĠilor pe punte fi xă 200 mm

Diametrul periei/tamponului 370 mm

Presiunea pe podea a roĠii faĠă 0,5 N/mm2

Presiunea periei/tamponului pe suprafaĠă 18 kg

Presiune perie / suport cu rezervor gol 27 kg

PerformanĠă SC350

Aspirare 710 mmH
2
O

Debit de soluĠie minim/maxim
O picătură: 0,25 litru/min.
Două picături: 0,5 litru/min.

Viteza de motor la perie/susĠinere tampon 140 rpm

Nivelul presiunii sonore la postul de lucru (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) 65 dB(A) ± 3dB(A)

Nivelul presiunii sonore la utilaj (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 84 dB(A) 

Nivelul vibraĠiilor la braĠele operatorului (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/s2

Putere motor sistem de aspirare 200 W

Puterea motorului la perie/suport tampon 240 W

ÎnclinaĠie maximă în lucru 2%

Voltajul bateriei 12 V

Baterie standard 12V 55AhC20 AGM Spiralcell

Autonomie baterie standard 1 oră

Capacitate rezervor de soluĠie 11 litri

Capacitatea bazinului de recuperare 11 litri
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SCHEMA DE CONEXIUNI
Cheie

BAT Baterie 12 V

CH Încărcător pentru baterii

D1 Diodă

D2 Diodă

EB1 Panou electronic încărcător baterie

ES1 Comutator electromagnetic al motorului periei

ES2 Releu motor sistem de aspirare

EV Ventil electromagnetic soluĠie

F1 Disjunctor al motorului periei (30 A)

F2 SiguranĠa motorului sistemului de aspiraĠie (30 A)

F3 SiguranĠă selector funcĠie (5 A)

M1 Motor perie

M2 Motor sistem de aspirare

SW1 Selector funcĠie 

SW2
Comutator de activare ventil electromagnetic al motorului de 
perie

SW3 Comutator de rată soluĠie

Codurile culorilor

BK Negru

BU Albastru

BN Maro

GN Verde

GY Gri

OG Portocaliu

PK Roz

RD Roşu

VT Violet

WH Alb

YE Galben

P100406
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UTILIZAREA
AVERTISMENT!
În unele puncte pe utilaj există plăcuĠe autocolante ce indică:

PERICOL –
AVERTISMENT –
ATENğIE –
CONSULTARE –

În timpul citirii acestui manual, operatorul trebuie să acorde o atenĠie deosebită simbolurilor afi şate pe plăci.
Nu acoperiĠi sub nici un motiv aceste plăcuĠe şi înlocuiĠi-le imediat dacă sunt deteriorate.

VERIFICAREA BATERIEI/CONFIGURAREA ÎN CAZUL UNUI UTILAJ NOU
AVERTISMENT!
Componentele electrice ale utilajului pot fi  deteriorate grav dacă bateria este montată sau conectată incorect. 
Bateria trebuie montată numai de personal califi cat. Verifi caĠi starea bateriei înainte de montare.
DeconectaĠi conectorul bateriei şi fi şa încărcătorului bateriei.
ManipulaĠi bateria cu atenĠie deosebită.
InstalaĠi capacele de protecĠie ale terminalelor bateriilor furnizate împreună cu aparatul.

Utilajul necesită o baterie de 12V.
Utilajul poate fi  furnizat într-unul din următoarele regimuri de funcĠionare:

Bateria GEL/AGM este deja montată în utilaj
DeschideĠi capacul (4) şi verifi caĠi dacă bateria este conectată la utilaj cu conectorul (7).1. 
PorniĠi utilajul (consultaĠi paragraful Pornirea şi oprirea utilajului). Dacă se aprinde lumina verde de avertizare (38) bateriile 2. 
sunt gata de folosire.
Dacă se aprinde lumina de avertizare galbenă sau roşie, bateria trebuie încărcată (vezi procedura din capitolul referitor la 3. 
ÎntreĠinere).

Fără baterie
AchiziĠionaĠi o baterie adecvată (consultaĠi paragraful Date tehnice).1. 
Pentru alegerea şi montarea bateriei adresaĠi-vă magazinelor califi cate de vânzare cu amănuntul.
InstalaĠi bateria (consultaĠi paragraful următor).2. 
ÎncărcaĠi bateria.3. 

INSTALAREA BATERIEI
DeschideĠi capacul (4) şi verifi caĠi dacă este deconectat (7) conectorul bateriei.1. 
InstalaĠi bateria pe utilaj şi fi xaĠi-o cu suportul adecvat.2. 

PERICOL!
Acest utilaj necesită baterii cu plumb etanşate (tehnologie GEL sau AGM).
Nu utilizaĠi, sub nicio formă, baterii pe bază de electrolit lichid sau neetanşate (WET).

AVERTISMENT!
Bateria instalată (GEL/AGM) poate necesita un algoritm de încărcare specifi c: contactaĠi un Centru de Service 
Nilfi sk pentru a seta algoritmul de încărcare adecvat pentru baterie.

Încărcarea bateriilor
ÎncărcaĠi bateria (vezi procedura din capitolul ÎntreĠinere).3. 
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ÎNAINTE DE PORNIREA UTILAJULUI

Instalarea/dezinstalarea periei/suportului cu tampon

NOTĂ
Instalaţi peria (A, Fig. 1) sau suportul-tampon (B şi C) în funcţie de tipul podelei care urmează a fi  curăţată.

RidicaĠi platforma periei/suportului-tampon (12) cu ajutorul barei de ghidare (1).1. 
AşezaĠi peria (A, Fig. 1) sau suportul-tampon (B) sub platformă.2. 
CoborâĠi platforma (12) utilizând bara de ghidare (1).3. 
RotiĠi butonul (32) la unul dintre programele indicate.4. 
ApăsaĠi butonul de activare (39) împreună cu manetele de perie (40) pentru a cupla suportul de perie/suportul cu tampon.5. 

Pentru a demonta suportul de perie/tampon, efectuaĠi următoarele proceduri.
OpriĠi utilajul prin rotirea butonului (32) în poziĠia “0”.6. 
RidicaĠi uşor platforma utilajului cu ajutorul barei de ghidare (1), apoi eliberaĠi manual suportul de perie/tampon din butuc, 7. 
rotindu-l brusc în direcĠia de rotire normală (D, Fig. 1).

Front

A B

C

DD

Figura 1
P100407

Perii disponibile şi ghidurile de aplicare relevante ale acestora (doar sugestii)

Modele MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

CurăĠare generală

Beton

Pardoseală din mozaic

Dale din ceramică/piatră

Marmură

Dale din vinil

Dale din cauciuc

Lustruire

Dale din cauciuc

Marmură

Dale din vinil

Umplerea rezervorului cu soluĠie
DeschideĠi buşonul (21) pentru a umple rezervorul (22) cu o soluĠie corespunzătoare lucrărilor care urmează să fi e efectuate. 8. 
Nu umpleĠi rezervorul de soluĠie până la epuizare, lăsaĠi câĠiva centimetrii la margine. UrmaĠi întotdeauna instrucĠiunile de 
diluare de pe eticheta produsului chimic utilizat pentru prepararea soluĠiei. Temperatura soluĠiei nu trebuie să depăşească 
40°C.

ATENğIE!
UtilizaĠi numai detergenĠi cu spumare redusă şi neinfl amabili, destinaĠi aplicaĠiilor cu maşini automate de curăĠat 
pardoseli.

Reglări
ReglaĠi bara de ghidare (1) cu ajutorul manetei (41) pentru a ajunge la o poziĠie confortabilă.9. 
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PORNIREA ŞI OPRIREA UTILAJULUI

Pornirea utilajului
PregătiĠi utilajul conform indicaĠiilor din paragraful precedent.1. 
ComutaĠi întrerupătorul de control a debitului de soluĠie (37) la una din următoarele poziĠii, în funcĠie de tipul de curăĠare 2. 
efectuat:

O picătură: alegeĠi această poziĠie pentru a curăĠa podele care nu sunt foarte murdare; în această stare, utilajul poate � 
opera cu o autonomie de 50 de minute (0,2 litri/min în medie).
Două picături: alegeĠi această poziĠie pentru a curăĠa podele care sunt destul de murdare sau foarte murdare; în această � 
stare, utilajul poate opera cu o autonomie de 25 de minute (0,4 litri/min în medie).

RotiĠi butonul (32) către programul corespunzător.3. 
(33) perii - sistem de aspirare - activare a debitului de soluĠie� 
(34) perii - activare a debitului de soluĠie� 
(35) activarea sistemului de aspirare� 

În timp ce ĠineĠi mâinile pe bara de ghidare (1), porniĠi utilajul apăsând butonul de activare (39) împreună cu manetele de perie 4. 
(40).

NOTĂ
Dacă se aprinde lumina verde de avertizare (38), utilajul este pregătit de utilizare. Dacă se aprinde lumina de avertizare 
galbenă sau roşie, bateria trebuie încărcată (vezi procedura din capitolul referitor la Întreţinere).

Oprirea utilajului
EliberaĠi manetele de perie (40) şi butonul de activare (39).5. 
RotiĠi butonul (32) la poziĠia “0” pentru a opri utilajul.6. 

OPERAREA UTILAJULUI (FRECARE/USCARE)
PorniĠi utilajul conform indicaĠiilor din paragraful precedent.1. 
MenĠinând ambele mâini pe bara de ghidare (1), manevraĠi utilajul şi începeĠi frecarea/uscarea podelei.2. 
Dacă este necesar, alternaĠi cantitatea de soluĠie cu ajutorul întrerupătorului (37).3. 
Când este necesar, pentru a utiliza raclorul în direcĠie opusă, prindeĠi bara de ghidare (1) şi ridicaĠi uşor platforma în timp ce 4. 
peria se roteşte. Când platforma este rotită cu 180° începeĠi frecarea / uscarea trăgând utilajul.
Pentru a relua lucrul în direcĠie de avans normală, împingeĠi utilajul înainte până când platforma revine la poziĠia originală.

AVERTISMENT!
AcordaĠi atenĠie la ridicarea platformei cu peria în rotire: Platforma se va roti brusc cu 180°. AcordaĠi atenĠie 
componentelor mobile, evitaĠi lovirea şi deteriorarea lucrurilor, pereĠilor sau impactul cu alte persoane.

ATENğIE!
Pentru a evita zgârierea suprafeĠei de podea, nu folosiĠi periile fără soluĠie şi, când utilajul este în repaos, opriĠi 
mişcarea periilor/suportului de tampon eliberând manetele (40).

ATENğIE!
Înainte de a ridica peria/tamponul, închideĠi-l prin eliberarea manetelor (40).

NOTĂ
Pentru o curăţare/uscare adecvată a podelei la marginea pereţilor, Nilfi sk recomandă apropierea de perete cu partea 
dreaptă a utilajului, conform ilustraţiei din fi gura 2.

A

B

Figura 2
P1004108
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Reglarea vitezei utilajului
Viteza utilajului alternează în funcĠie de tipul de podea care este curăĠat şi de alegerea de a folosi peria sau tamponul. Dacă 5. 
este necesar, viteza utilajului poate fi  reglată, conform procedurilor descrise în capitolul referitor la ÎntreĠinere.

Descărcarea bateriei în timpul operării
Până când este pornită lumina verde de avertizare (38) bateriile permit funcĠionarea normală a utilajului. Dacă lumina verde de 6. 
avertizare se stinge şi luminile de avertizare galben şi roşu se aprind alternativ, bateria trebuie încărcată, deoarece autonomia 
reziduală a utilajului este la nivelul minim.

ATENğIE!
Nu folosiĠi utilajul cu bateria descărcată pentru a evita deteriorarea bateriei şi reducerea duratei de viaĠă a 
acesteia.

TRANSPORTUL/STAğIONAREA UTILAJULUI
Pentru a transporta/staĠiona utilajul, procedaĠi în felul următor.

OpriĠi utilajul prin rotirea butonului (32) în poziĠia “0”.1. 
PrindeĠi bara de ghidare (1) şi ridicaĠi uşor platforma periei utilajului. ÎmpingeĠi utilajul în zona de transportare/staĠionare, 2. 
menĠinându-l în această poziĠie.
Când aĠi terminat lucrul, se recomandă demontarea periei / tamponului pentru a nu le trage pe podea şi lăsa urme ude 3. 
(consultaĠi procedeul în paragraful relevant).

GOLIREA REZERVORULUI
Un sistem de oprire automată cu fl otor (25) opreşte sistemul de aspirare când rezervorul pentru apă recuperată (23) este plin.
Închiderea sistemului de aspirare pentru umplerea rezervorului de recuperare a apei este semnalizată prin intensifi carea zgomotului 
la motorul sistemului de aspirare, iar podeaua nu este uscată.

ATENğIE!
Dacă sistemul de aspirare se opreşte accidental (de exemplu, când fl otorul este activat din cauza unei mişcări 
bruşte a utilajului), pentru a relua operarea: opriĠi utilajul cu butonul (32) şi verifi caĠi dacă fl otorul din interiorul 
grilei (25) a coborât la nivelul apei. Apoi porniĠi sistemul de aspiraĠie apăsând butonul (32).

Când rezervorul pentru apă recuperată (23) este plin, goliĠi-l conform procedurii următoare.

Golirea rezervorului pentru apa recuperată
OpriĠi utilajul prin rotirea butonului (32) în poziĠia “0”.1. 
ÎmpingeĠi utilajul la zona de evacuare desemnată.2. 
DemontaĠi capacul transparent (24).3. 
PrindeĠi mânerul (A, Fig. 3) şi ridicaĠi rezervorul de recuperare (B).4. 
GoliĠi rezervorul de recuperare. Apoi, clătiĠi rezervorul cu apă curată.5. 

Golirea rezervorului de soluĠie
ParcurgeĠi etapele 1 - 3.6. 
PrindeĠi mânerul (C, Fig. 3) şi ridicaĠi rezervorul de soluĠie (D).7. 
DeschideĠi buşonul (E) şi goliĠi rezervorul de soluĠie . Apoi, clătiĠi rezervorul cu apă curată.8. 

A

C

D

E

B

Figura 3
P100409
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PRIMA PERIOADĂ DE UTILIZARE
După primele 8 ore, verifi caĠi dacă elementele de prindere şi conectare ale utilajului sunt întinse în strânse în mod corespunzător. 
Verifi caĠi dacă părĠile vizibile sunt intacte şi etanşeitatea.

ÎNTREğINEREA
Durata de viaĠă a utilajului şi siguranĠa funcĠională maximă sunt asigurate prin întreĠinerea corectă şi periodică. Schema de mai jos 
evidenĠiază procedurile de întreĠinere prevăzute. Intervalele indicate pot varia în funcĠie de condiĠiile de lucru particulare, ce trebuie 
defi nite de persoana responsabilă de întreĠinere.

AVERTISMENT!
Procedurile de întreĠinere trebuie efectuate cu utilajul închis şi cu cablul de încărcare a bateriei/bateriilor 
deconectat.
În continuare, citiĠi cu atenĠie instrucĠiunile din capitolul referitor la SiguranĠă.

Toate procedurile prevăzute sau excepĠionale de întreĠinere trebuie efectuate de personalul califi cat sau de un Centru de Service 
autorizat. Acest Manual descrie doar procedurile de întreĠinere uşoare şi obişnuite.

NOTĂ
Pentru alte proceduri de întreţinere indicate în Tabelul cu proceduri de întreţinere programate, consultaţi Manualul de 
service disponibil la orice Centru de service.

TABELUL CU PROCEDURILE DE ÎNTREğINERE PROGRAMATE

Procedură Zilnic, după folo-
sirea utilajului

Săptămânal
La fi ecare 
şase luni

Anual

CurăĠarea raclorului

CurăĠarea periei

CurăĠarea rezervorului şi a grilei de aspirare

Verifi carea şi/sau înlocuirea lamei raclorului

Încărcarea bateriilor

Verifi carea strângerii şuruburilor şi piuliĠelor (1)

Verifi carea şi/sau înlocuirea suportului din cauciuc pentru platforma pentru 
perie

(2)

Verifi carea şi/sau înlocuirea cablului de capăt de cursă al platformei pentru 
perii

(2)

Verifi carea şi/sau înlocuirea fl anşei din cauciuc pentru platforma pentru perie (2)

Şi după primele 8 ore de lucru.(1) 
Pentru procedura relevantă, consultaĠi Manualul de service.(2) 

DUPĂ UTILIZAREA UTILAJULUI
După terminarea lucrului, înainte de părăsirea utilajului:

GoliĠi rezervoarele (23 şi 22) în modul descris în paragraful 1. 
relevant.
EfectuaĠi procedurile de întreĠinere zilnică (a se vedea 2. 
capitolul ÎntreĠinere).
DepozitaĠi utilajul într-un loc curat şi uscat, cu peria/3. 
suportul cu tampon şi lamele raclorului ridicate sau 
demontate.

PERIOADELE ÎNDELUNGATE DE INACTIVITATE 
A UTILAJULUI
Dacă utilajul urmează a nu fi  utilizat timp de mai mult de 30 de 
zile, procedaĠi după cum urmează:

EfectuaĠi procedurile descrise la paragraful După Folosirea 1. 
Utilajului.
DeschideĠi capacul (4) şi deconectaĠi conectorul bateriei 2. 
(7).
DepozitaĠi utilajul într-un loc curat şi uscat.3. 
Pentru a proteja peria şi lamele raclorului, rotiĠi bara de 4. 
ghidare (1) înainte şi parcaĠi utilajul în modul indicat în 
fi gura 4.

Figura 4
P100410
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CURĂğAREA RACLORULUI
NOTĂ
Raclorul trebuie să fi e curat şi lamele sale trebuie să fi e în stare bună pentru a putea obţine o uscare corespunzătoare.

AVERTISMENT!
Este recomandată purtarea mănuşilor de protecĠie la curăĠarea raclorului deoarece pot exista deşeuri ascuĠite.

ConduceĠi utilajul pe o podea orizontală.1. 
RotiĠi butonul (32) la “0” şi deconectaĠi bateria.2. 
La fi nal, rotiĠi în sens invers acelor de ceasornic platforma de perie / suport cu tampon (12).3. 
DeconectaĠi furtunul de aspirare (A, Fig. 5) de la raclor.4. 
DecuplaĠi elementele de fi xare (B) şi demontaĠi raclorul (C).5. 
SpălaĠi şi curăĠaĠi raclorul. CurăĠaĠi în special compartimentele (D) şi orifi ciul de aspirare (E) de murdărie şi resturi.6. 
Verifi caĠi dacă lama frontală (F) şi lama dorsală (G) sunt intacte, nu sunt tăiate şi rupte, dacă este necesar înlocuiĠi-le (vezi 7. 
procedura în paragraful următor).
AsamblaĠi componentele în ordinea inversă a dezasamblării.8. 

VERIFICAREA ŞI ÎNLOCUIREA LAMEI RACLORULUI
CurăĠaĠi raclorul conform celor descrise în paragraful de mai sus.1. 
Verifi caĠi dacă lama frontală (F, Fig. 5) şi lama posterioară (G) sunt intacte, fără tăieturi sau rupturi; dacă este necesar, 2. 
înlocuiĠi-le conform indicaĠiilor de mai jos. Verifi caĠi, de asemenea, dacă colĠul frontal (H) al lamei dorsale este uzat; dacă este 
uzat, întoarceĠi lama pentru a înlocui colĠul uzat cu celălalt (I), dacă acesta este intact. Dacă şi celălalt colĠ este uzat, înlocuiĠi 
lama conform următoarei proceduri:

ÎndepărtaĠi lama prin decuplarea elementelor de fi xare (J), a curelei de fi xare (K sau M), apoi înlocuiĠi (sau inversaĠi) lama � 
(G sau F).
InstalaĠi lama prin cuplarea acesteia la elementele de fi xare împreună cu o curea de fi xare.� 

InstalaĠi raclorul (C) prin montarea elementelor de fi xare (B) în carcasele relevante ale platformei de perie.3. 
ConectaĠi furtunul de aspirare (A) la raclor.4. 
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CURĂğAREA REZERVORULUI ŞI A GRILEI DE 
ASPIRARE

ÎmpingeĠi utilajul la zona de evacuare desemnată.1. 
RotiĠi butonul (32) la “0” şi deconectaĠi bateria.2. 
RidicaĠi capacul (A, Fig. 6), apoi curăĠaĠi şi spălaĠi capacul 3. 
şi grila de aspirare (B) cu apă curată. EvacuaĠi apa din 
rezervoare (C şi D) şi curăĠaĠi-le.
Dacă este necesar, decuplaĠi grila (B) prin rotirea acesteia 4. 
şi demontaĠi fl otorul (E), apoi curăĠaĠi cu atenĠie şi 
remontaĠi.
Verifi caĠi dacă garnitura capacului rezervorului de 5. 
recuperare (D) este intact.

NOTĂ
Garnitura de etanşare (F) creează vacuumul necesar 
în rezervor pentru aspirarea apei recuperate.

Dacă este necesar, înlocuiĠi garnitura de etanşare (F) prin 
îndepărtarea din carcasa acesteia (G). La asamblarea 
garniturii noi de etanşare, montaĠi fl anşa (H) în zona 
indicată în fi gură.
Verifi caĠi dacă suprafaĠa de aşezare (I) a garniturii de 6. 
etanşare (F) este intactă şi corespunzătoare pentru 
garnitura de etanşare.
Dacă este necesar, demontaĠi şuruburile (J), deschideĠi 
capacul (K) şi verifi caĠi integritatea garniturii de etanşare 
(L), apoi curăĠaĠi cu atenĠie şi reinstalaĠi.
ÎnchideĠi capacul rezervorului de recuperare (A).7. 

CURĂğAREA FILTRULUI MOTORULUI 
SISTEMULUI DE ASPIRAğIE ŞI A GARNITURII

NOTĂ
Garniturile de etanşare (M şi O) creează vacuumul 
necesar în sistem pentru aspirarea apei recuperate.

ConduceĠi utilajul pe o podea orizontală.1. 
RotiĠi butonul (32) la “0” şi deconectaĠi bateria.2. 
DeschideĠi capacul (A, Fig. 6) şi verifi caĠi integritatea 3. 
garniturii motorului sistemului de aspirare (M).
Dacă este necesar, înlocuiĠi garnitura îndepărtând-o din 
carcasa acesteia.
Verifi caĠi dacă pre-fi ltrul (N) este curat. Dacă este necesar, 4. 
curăĠaĠi-l cu apă şi aer comprimat, apoi montaĠi-l la loc.
RidicaĠi rezervorul de recuperare (B) şi verifi caĠi 5. 
integritatea garniturilor de etanşare (O).
Dacă este necesar, înlocuiĠi garnitura îndepărtând-o din 
carcasa acesteia.
CurăĠaĠi cu atenĠie şi reinstalaĠi.6. 
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CURĂğAREA PERIEI
NOTĂ
Este recomandat să purtaţi mănuşi de protecţie la curăţarea periilor pentru că ar putea conţine resturi ascuţite.

ÎndepărtaĠi peria conform celor descrise în capitolul referitor la Utilizare.1. 
CurăĠaĠi peria cu apă şi detergent.2. 
Verifi caĠi integritatea şi gradul de uzură al perilor periei; dacă este necesar, înlocuiĠi peria.3. 
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REGLAREA VITEZEI UTILAJULUI
NOTĂ
Viteza utilajului alternează în funcţie de tipul de podea care este curăţat şi de alegerea de a folosi peria sau tamponul.
Dacă este necesar efectuaţi următoarea procedură.

DemontaĠi rezervorul de recuperare şi rezervorul de detergent conform celor descrise în capitolul referitor la Utilizare.1. 
ReglaĠi viteza utilajului cu roata de mână (A, Fig. 7) conform următorului procedeu:2. 

RotiĠi-o în sensul invers acelor de ceasornic pentru a creşte viteza utilajului.� 
RotiĠi-o în sensul acelor de ceasornic pentru a descreşte viteza utilajului.� 

Dacă este difi cilă păstrarea direcĠiei de deplasare drept înainte a utilajului deoarece acesta deviază spre stânga sau spre 3. 
dreapta, reglaĠi roata manuală (B) rotind în sensul acelor de ceasornic sau în sens invers acelor de ceasornic.
După reglare, montaĠi rezervoarele conform celor descrise în capitolul referitor la Utilizare.4. 
Utilajul fi ind gata de operare, efectuaĠi testări manuale ale utilajului, iar dacă sunt necesare alte ajustări, repetaĠi paşii 1 la 4.5. 

A

B

Figura 7
P100413

ÎNCĂRCAREA BATERIILOR
NOTĂ
Încărcaţi bateriile dacă se aprind luminile de avertizare galben sau roşu sau la fi nalul fi ecărui ciclu de operare. 
Menţinerea bateriei în stare încărcată prelungeşte durata de viaţă a acesteia.

ATENğIE!
Când bateria este descărcată, încărcaĠi-o cât mai curând posibil, deoarece această stare scurtează durata de 
viaĠă a bateriilor.
Verifi caĠi încărcarea bateriilor cel puĠin o dată pe săptămână.

ConduceĠi utilajul pe o podea orizontală.1. 
RotiĠi butonul (32) în poziĠia “0”.2. 
ConectaĠi cablul de încărcare al bateriei (10) la reĠeaua electrică (voltajul şi frecvenĠa reĠelei electrice trebuie să fi e compatibile 3. 
cu valorile încărcătorului de baterie evidenĠiate în Manualul de referinĠă).

NOTĂ
Când încărcătorul de baterii este conectat la reţeaua electrică, toate funcţiile utilajului sunt dezactivate automat.
Lampa de avertizare roşie sau galbenă (38) se aprinde când încărcătorul încarcă bateriile.

Când lumina de avertizare verde (38) rămâne aprinsă, ciclul de încărcare este încheiat.4. 
Când bateria este încărcată, deconectaĠi cablul de încărcare a bateriei (10) de la reĠeaua electrică şi rulaĠi-l în carcasă.5. 
Acum utilajul este pregătit pentru folosire.6. 

NOTĂ
Pentru informaţii suplimentare referitoare la utilizarea încărcătorului de baterie (26), consultaţi Manualul respectiv.
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VERIFICAREA/ÎNLOCUIREA/RESETAREA 
SIGURANğELOR

ConduceĠi utilajul pe o podea orizontală.1. 
RotiĠi butonul (32) la “0” şi deconectaĠi bateria.2. 
DeschideĠi capacul (4) şi verifi caĠi integritatea sau 3. 
dezactivarea uneia dintre următoarele siguranĠe:

(A, Fig 4): Disjunctor F1 (30 A), motor perie.� 
(B): SiguranĠă lamă F3 (5 A), accesorii.� 
(C): SiguranĠă lamă F2 (30 A), motor al sistemului de � 
aspiraĠie.

ResetaĠi orice siguranĠă dezactivată, atunci când 
componenta care a cauzat dezactivarea s-a răcit complet.
ÎnchideĠi capacul (4).4. 
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REZOLVAREA PROBLEMELOR
Problemă Cauză posibilă Rezolvare

Motorul nu este pornit, nu se aprinde 
nici o lumină de avertizare.

Conectorul bateriei este deconectat. ConectaĠi.

Bateria este complet descărcată. ÎncărcaĠi.

SiguranĠa F3 este arsă. ÎnlocuiĠi.

Motorul periei nu operează. SiguranĠa F1 s-a declanşat. ResetaĠi siguranĠa.

Motorul sistemului de aspirare nu este 
pornit.

SiguranĠa F2 este arsă. ÎnlocuiĠi.

Aspirarea apei murdare est 
insufi cientă.

Rezervorul pentru apă recuperată este plin. GoliĠi.

Grila de aspirare este înfundată sau plutitorul se 
închide.

CurăĠaĠi grila şi verifi caĠi plutitorul.

Furtunul de aspiraĠie este deconectat de la raclor au 
este defect.

ConectaĠi.

Raclorul este murdar sau lamele raclorului sunt uzate 
sau deteriorate.

CurăĠaĠi raclorul sau schimbaĠi lamele.

Capacul rezervorului nu este închis corect sau 
garniturile sunt deteriorate.

Verifi caĠi şi/sau curăĠaĠi suprafaĠa de aşezare sau 
înlocuiĠi garnitura de etanşare.

Filtrul motorului sistemului de aspirare este murdar. CurăĠaĠi.

Debitul de soluĠie este insufi cient. Conducta pentru soluĠie este murdară / înfundată. CurăĠaĠi.

Raclorul lasă urme pe pardoseală. Există murdărie sub lamele raclorului. ÎndepărtaĠi resturile.

Lamele raclorului sunt uzate, tăiate sau rupte. ÎnlocuiĠi lamele.

Pentru informaĠii suplimentare consultaĠi Manualul de ÎntreĠinere disponibil la oricare Centru de Service al Nilfi sk.

CASAREA
ApelaĠi la un centru de recuperare a deşeurilor autorizat pentru casarea utilajului.
Înainte de casarea utilajului, demontaĠi şi separaĠi următoarele materiale ce trebuie eliminate la deşeuri corespunzător conform 
legilor în vigoare:

Bateria –
Periile –
Furtunurile şi componentele din plastic –
Componentele electrice şi electronice (*) –

ApelaĠi la cel mai apropiat Centru Nilfi sk, în special la casarea componentelor electrice şi electronice.(*) 
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ȼȼȿȾȿɇɂȿ
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɑɢɫɥɚ ɜ ɫɤɨɛɤɚɯ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɫɫɵɥɤɚɦɢ ɧɚ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ, ɩɨɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜ ɝɥɚɜɟ «Ɉɩɢɫɚɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ».

ɇȺɁɇȺɑȿɇɂȿ ɂ ɋɈȾȿɊɀȺɇɂȿ ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼȺ
ɇɚɡɧɚɱɟɧɢɟ ɞɚɧɧɨɝɨ Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɫɨɫɬɨɢɬ ɜ ɬɨɦ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɢɬɶ Ɉɩɟɪɚɬɨɪɭ ɜɫɸ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ 
ɞɥɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ, ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɝɨ ɢ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨɝɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ. Ɉɧɨ ɜɤɥɸɱɚɟɬ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɨ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ 
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚɯ ɦɚɲɢɧɵ, ɬɟɯɧɢɤɟ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ, ɪɚɛɨɬɟ ɫ ɧɟɣ, ɯɪɚɧɟɧɢɢ, ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɢ, ɡɚɩɚɫɧɵɯ ɱɚɫɬɹɯ ɢ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ.
ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɥɸɛɨɣ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ ɧɚ ɦɚɲɢɧɟ ɨɩɟɪɚɬɨɪɵ ɢ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɬɟɯɧɢɤɢ ɞɨɥɠɧɵ ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ 
ɩɪɨɱɟɫɬɶ ɞɚɧɧɨɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɫɨɦɧɟɧɢɣ ɜ ɫɦɵɫɥɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ ɢ ɡɚ ɥɸɛɨɣ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɟɣ 
ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɜ ɤɨɦɩɚɧɢɸ Nilfi sk.

ɇȺɁɇȺɑȿɇɂȿ
Ⱦɚɧɧɨɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɞɥɹ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɨɩɟɪɚɬɨɪɨɜ ɢ ɬɟɯɧɢɤɨɜ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɨɜɟɫɬɢ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ 
ɦɚɲɢɧɵ.
Ɉɩɟɪɚɬɨɪɵ ɧɟ ɞɨɥɠɧɵ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɪɚɛɨɬɵ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɟ ɞɥɹ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɯ ɬɟɯɧɢɤɨɜ. Ʉɨɦɩɚɧɢɹ Nilfi sk ɧɟ ɧɟɫɟɬ 
ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɡɚ ɭɳɟɪɛ, ɩɪɢɱɢɧɟɧɧɵɣ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɹ ɷɬɨɝɨ ɡɚɩɪɟɬɚ.

ɏɊȺɇȿɇɂȿ ȾȺɇɇɈȽɈ ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼȺ
Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɫɥɟɞɭɟɬ ɯɪɚɧɢɬɶ ɨɤɨɥɨ ɦɚɲɢɧɵ, ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɦ ɮɭɬɥɹɪɟ, ɜɞɚɥɢ ɨɬ 
ɠɢɞɤɨɫɬɟɣ ɢ ɞɪɭɝɢɯ ɜɟɳɟɫɬɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɟɝɨ.

ɁȺəȼɅȿɇɂȿ Ɉ ɋɈɈɌȼȿɌɋɌȼɂɂ
Ɂɚɹɜɥɟɧɢɟ ɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ, ɜɯɨɞɹɳɟɟ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɦɚɲɢɧɵ, ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɹɟɬ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɦɚɲɢɧɵ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɦɭ 
ɡɚɤɨɧɭ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
Ⱦɜɟ ɤɨɩɢɢ ɨɪɢɝɢɧɚɥɚ ɡɚɹɜɥɟɧɢɹ ɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫɬɚɧɞɚɪɬɚɦ ɩɪɢɥɚɝɚɸɬɫɹ ɤ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɢ ɦɚɲɢɧɵ.

ɂȾȿɇɌɂɎɂɐɂɊɍɘɓɂȿ ȾȺɇɇɕȿ
Ɇɨɞɟɥɶ ɦɚɲɢɧɵ ɢ ɫɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ ɧɚɧɟɫɟɧɵ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɟ (27).
Ƚɨɞ ɜɵɩɭɫɤɚ ɦɚɲɢɧɵ ɭɤɚɡɚɧ ɜ ɡɚɹɜɥɟɧɢɢ ɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧ ɩɟɪɜɵɦɢ ɞɜɭɦɹ ɰɢɮɪɚɦɢ ɫɟɪɢɣɧɨɝɨ ɧɨɦɟɪɚ 
ɦɚɲɢɧɵ.
ɗɬɢ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɩɨɧɚɞɨɛɹɬɫɹ ɜɚɦ ɩɪɢ ɡɚɤɚɡɟ ɡɚɩɚɫɧɵɯ ɱɚɫɬɟɣ ɞɥɹ ɦɚɲɢɧɵ. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɭɸ ɬɚɛɥɢɰɭ ɞɥɹ ɡɚɩɢɫɢ 
ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɵɯ ɞɚɧɧɵɯ ɦɚɲɢɧɵ.

Ɇɨɞɟɥɶ ɆȺɒɂɇɕ  ............................................................................

ɋɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ ɆȺɒɂɇɕ  ............................................................
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ȾɊɍȽɂȿ ɋɉɊȺȼɈɑɇɕȿ ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼȺ
Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ (ɫɱɢɬɚɟɬɫɹ ɧɟɨɬɴɟɦɥɟɦɨɣ ɱɚɫɬɶɸ ɞɚɧɧɨɝɨ  –
Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ)

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɢɦɟɸɬɫɹ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ:
Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ (ɫ ɤɨɬɨɪɵɦ ɦɨɠɧɨ ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ ɜ ɋɟɪɜɢɫɧɵɯ ɐɟɧɬɪɚɯ ɤɨɦɩɚɧɢɢ Nilfi sk) –
ɋɩɢɫɨɤ ɡɚɩɚɫɧɵɯ ɱɚɫɬɟɣ (ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɯ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɦɚɲɢɧɨɣ) –

ɁȺɉȺɋɇɕȿ ɑȺɋɌɂ ɂ ɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂȿ
ȼɫɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ ɪɚɛɨɬɵ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ, ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɢ ɪɟɦɨɧɬɭ ɞɨɥɠɧɵ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ 
ɩɟɪɫɨɧɚɥɨɦ ɢɥɢ ɋɟɪɜɢɫɧɵɦɢ ɐɟɧɬɪɚɦɢ ɤɨɦɩɚɧɢɢ Nilfi sk.
ɋɥɟɞɭɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ.
Ⱦɥɹ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ ɢɥɢ ɡɚɤɚɡɚ ɡɚɩɚɫɧɵɯ ɱɚɫɬɟɣ ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɜ ɤɨɦɩɚɧɢɸ Nilfi sk ɢ ɭɤɚɡɵɜɚɣɬɟ ɦɨɞɟɥɶ ɢ ɫɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ 
ɦɚɲɢɧɵ.

ɂɁɆȿɇȿɇɂə ɂ ɍɋɈȼȿɊɒȿɇɋɌȼɈȼȺɇɂə
Nilfi sk ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɫɨɜɟɪɲɟɧɫɬɜɭɟɬ ɫɜɨɢ ɢɡɞɟɥɢɹ ɢ ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɩɪɚɜɨ ɜɧɨɫɢɬɶ ɩɨ ɫɜɨɟɦɭ ɭɫɦɨɬɪɟɧɢɸ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɢ 
ɭɫɨɜɟɪɲɟɧɫɬɜɨɜɚɧɢɹ, ɧɟ ɨɛɹɡɭɹɫɶ ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɢɯ ɤ ɦɚɲɢɧɚɦ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɛɵɥɢ ɩɪɨɞɚɧɵ ɪɚɧɟɟ.
Ʌɸɛɵɟ ɦɨɞɢɮɢɤɚɰɢɢ ɢ/ɢɥɢ ɞɨɩɨɥɧɟɧɢɹ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ ɨɞɨɛɪɟɧɵ ɢ ɜɵɩɨɥɧɟɧɵ ɤɨɦɩɚɧɢɟɣ Nilfi sk.

ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɈɇɇɕȿ ȼɈɁɆɈɀɇɈɋɌɂ
ɗɬɚ ɫɤɪɭɛɛɟɪ-ɫɭɲɢɥɤɚ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ (ɜɥɚɠɧɨɣ ɨɱɢɫɬɤɢ ɢ ɫɭɲɤɢ) ɝɥɚɞɤɨɝɨ ɢ ɬɜɟɪɞɨɝɨ ɩɨɥɚ ɜ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɵɯ 
ɦɟɫɬɚɯ ɢɥɢ ɧɚ ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɹɯ ɩɪɢ ɭɫɥɨɜɢɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ Ɉɩɟɪɚɬɨɪɨɦ.
Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɫɤɪɭɛɛɟɪ-ɫɭɲɢɥɤɭ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɤɨɜɪɨɜ.

ɍɋɅɈȼɇɕȿ ɈȻɈɁɇȺɑȿɇɂə
ɇɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɜɩɟɪɟɞ, ɧɚɡɚɞ, ɜɩɪɚɜɨ ɢɥɢ ɜɥɟɜɨ ɭɤɚɡɵɜɚɸɬɫɹ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɪɭɤ Ɉɩɟɪɚɬɨɪɚ ɧɚ ɪɭɥɟ ɦɚɲɢɧɵ ɜɨ 
ɜɪɟɦɹ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɟɸ (1).

ɊȺɋɉȺɄɈȼɄȺ/ȾɈɋɌȺȼɄȺ
ɉɪɢ ɪɚɫɩɚɤɨɜɤɟ ɦɚɲɢɧɵ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ ɧɚ ɭɩɚɤɨɜɤɟ.
ɉɨɫɥɟ ɞɨɫɬɚɜɤɢ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɧɟ ɛɵɥɢ ɥɢ ɦɚɲɢɧɚ ɢ ɟɟ ɭɩɚɤɨɜɤɚ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɵ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ. ȿɫɥɢ 
ɨɛɧɚɪɭɠɢɜɚɸɬɫɹ ɹɜɧɵɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ, ɫɨɯɪɚɧɢɬɟ ɭɩɚɤɨɜɤɭ ɢ ɩɪɟɞɴɹɜɢɬɟ ɟɟ ɋɥɭɠɛɟ ɉɟɪɟɜɨɡɨɤ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɞɨɫɬɚɜɢɥɚ ɦɚɲɢɧɭ. 
ɇɟɦɟɞɥɟɧɧɨ ɫɜɹɠɢɬɟɫɶ ɫ ɉɟɪɟɜɨɡɱɢɤɨɦ ɞɥɹ ɩɨɞɚɱɢ ɪɟɤɥɚɦɚɰɢɢ ɨ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɢ ɝɪɭɡɚ.
ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɱɬɨ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɦɚɲɢɧɵ ɜɯɨɞɹɬ:

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɚɹ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɹ: –
Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɫɤɪɭɛɛɟɪɚ-ɫɭɲɢɥɤɢ� 
Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ� 
ɋɩɢɫɨɤ ɡɚɩɚɫɧɵɯ ɱɚɫɬɟɣ ɫɤɪɭɛɛɟɪɚ-ɫɭɲɢɥɤɢ� 
№ 2 ɩɥɨɫɤɢɣ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ� 
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ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɖ
ɋɥɟɞɭɸɳɢɟ ɫɢɦɜɨɥɵ ɨɛɨɡɧɚɱɚɸɬ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ ɨɩɚɫɧɵɟ ɫɢɬɭɚɰɢɢ. ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɬɢɬɟ ɷɬɢ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɢ ɩɪɢɦɢɬɟ ɜɫɟ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ ɦɟɪɵ ɡɚɳɢɬɵ ɥɸɞɟɣ ɢ ɢɦɭɳɟɫɬɜɚ.
Ⱦɥɹ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ ɬɪɚɜɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɨɩɟɪɚɬɨɪɚ ɦɚɲɢɧɵ. ɇɢɤɚɤɢɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɬɟɯɧɢɤɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ 
ɧɟ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɵɦɢ ɛɟɡ ɭɱɚɫɬɢɹ ɱɟɥɨɜɟɤɚ, ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɡɚ ɪɚɛɨɬɭ ɦɚɲɢɧɵ. Ȼɨɥɶɲɢɧɫɬɜɨ ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɯ ɫɥɭɱɚɟɜ, 
ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɪɨɢɫɯɨɞɹɬ ɧɚ ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɢ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɫ ɦɚɲɢɧɨɣ ɢɥɢ ɟɟ ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɢ, ɜɵɡɜɚɧɵ ɧɟɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɩɪɨɫɬɟɣɲɢɯ 
ɩɪɚɜɢɥ ɢ ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ ɷɥɟɦɟɧɬɚɪɧɨɣ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ. Ɉɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɶ ɢ ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨɫɬɶ Ɉɩɟɪɚɬɨɪɚ - ɥɭɱɲɚɹ ɡɚɳɢɬɚ ɨɬ 
ɧɟɫɱɚɫɬɧɵɯ ɫɥɭɱɚɟɜ ɢ ɜɚɠɧɟɣɲɢɣ ɮɚɤɬɨɪ ɭɫɩɟɲɧɨɝɨ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɥɸɛɨɣ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ.

ɋɂɆȼɈɅɕ
ɈɉȺɋɇɈ!
Ɉɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɨɩɚɫɧɭɸ ɞɥɹ Ɉɩɟɪɚɬɨɪɚ ɫɢɬɭɚɰɢɸ ɫ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶɸ ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɨɝɨ ɢɫɯɨɞɚ.

ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ!
Ɉɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɵɣ ɪɢɫɤ ɬɪɚɜɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɥɸɞɟɣ ɢɥɢ ɧɚɧɟɫɟɧɢɹ ɭɳɟɪɛɚ ɨɛɴɟɤɬɚɦ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
Ɉɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɩɪɟɞɨɫɬɟɪɟɠɟɧɢɟ ɢɥɢ ɡɚɦɟɱɚɧɢɟ, ɫɜɹɡɚɧɧɨɟ ɫ ɜɚɠɧɵɦɢ ɢɥɢ ɩɨɥɟɡɧɵɦɢ ɮɭɧɤɰɢɹɦɢ. 
Ɉɛɪɚɬɢɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɚɛɡɚɰɵ, ɩɨɦɟɱɟɧɧɵɟ ɷɬɢɦ ɫɢɦɜɨɥɨɦ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
Ɉɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɩɪɢɦɟɱɚɧɢɟ, ɫɜɹɡɚɧɧɨɟ ɫ ɜɚɠɧɵɦɢ ɢɥɢ ɩɨɥɟɡɧɵɦɢ ɮɭɧɤɰɢɹɦɢ. 

ɄɈɇɋɍɅɖɌȺɐɂə
Ɉɛɨɡɧɚɱɚɟɬ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɶ ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ ɤ «Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɭ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ» ɩɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ 
ɥɸɛɨɣ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ.

ɈȻɓɂȿ ɍɄȺɁȺɇɂə
Ɉɬɞɟɥɶɧɵɟ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ ɨ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨɦ ɭɳɟɪɛɟ ɞɥɹ ɥɸɞɟɣ ɢ ɦɚɲɢɧɵ ɩɨɤɚɡɚɧɵ ɧɢɠɟ.

ɈɉȺɋɇɈ!
ɉɟɪɟɞ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟɦ ɪɚɛɨɬ ɩɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ, ɪɟɦɨɧɬɭ, ɱɢɫɬɤɟ ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɟ ɞɟɬɚɥɟɣ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ  –
ɪɚɡɴɟɦ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɢ ɩɟɪɟɜɢɞɟɬ ɝɥɚɜɧɵɣ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0».
Ɍɨɥɶɤɨ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɨɛɭɱɟɧɧɵɟ ɥɢɰɚ ɞɨɥɠɧɵ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɦɚɲɢɧɭ. –
Ⱦɟɪɠɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɜɞɚɥɢ ɨɬ ɢɫɤɪɹɳɢɯɫɹ, ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɟɦɵɯ ɢɥɢ ɪɚɫɤɚɥɟɧɧɵɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ. ɉɪɢ  –
ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɟ ɜɵɫɜɨɛɨɠɞɚɸɬɫɹ ɜɡɪɵɜɨɨɩɚɫɧɵɟ ɝɚɡɵ.
ɉɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɨɤɨɥɨ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɭɡɥɨɜ ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɧɨɫɢɬɶ ɤɚɤɢɟ-ɥɢɛɨ ɭɤɪɚɲɟɧɢɹ. –
Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɜɟɫɬɢ ɪɚɛɨɬɭ ɩɨɞ ɩɨɞɧɹɬɨɣ ɦɚɲɢɧɨɣ, ɟɫɥɢ ɨɧɚ ɧɟ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɚ ɧɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɵɯ ɨɩɨɪɚɯ. –
ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɨɤɨɥɨ ɨɩɚɫɧɵɯ, ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɯɫɹ ɢ/ɢɥɢ ɜɡɪɵɜɱɚɬɵɯ ɩɨɪɨɲɤɨɜ,  –
ɠɢɞɤɨɫɬɟɣ ɢɥɢ ɩɚɪɨɜ: ɗɬɚ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɫɛɨɪɚ ɨɩɚɫɧɵɯ ɩɨɪɨɲɤɨɜ.
ɉɪɢ ɡɚɪɹɞɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɨɛɪɚɡɭɟɬɫɹ ɜɡɪɵɜɨɨɩɚɫɧɵɣ ɜɨɞɨɪɨɞɧɵɣ ɝɚɡ. Ɂɚɪɹɞɤɭ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ  –
ɜɵɩɨɥɧɹɣɬɟ ɩɪɢ ɨɬɤɪɵɬɨɣ ɤɪɵɲɤɟ ɜ ɯɨɪɨɲɨ ɩɪɨɜɟɬɪɢɜɚɟɦɵɯ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ ɢ ɜɞɚɥɢ ɨɬ ɨɬɤɪɵɬɨɝɨ 
ɨɝɧɹ.



ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼɈ ɉɈ ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ ɊɍɋɋɄɂɃ
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ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ!
ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɬɢɬɟ ɜɫɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɥɸɛɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɩɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɢɥɢ  –
ɪɟɦɨɧɬɭ.
ɉɟɪɟɞ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɱɚɫɬɨɬɵ ɢ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ  –
ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɹ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɫ ɫɟɪɢɣɧɵɦ ɧɨɦɟɪɨɦ ɦɚɲɢɧɵ, ɫɨɜɩɚɞɚɸɬ ɫ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟɦ 
ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ.
ɇɟ ɬɹɧɢɬɟ ɢ ɧɟ ɧɨɫɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɞɟɪɠɚɫɶ ɡɚ ɲɧɭɪ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ; ɧɢɤɨɝɞɚ ɧɟ  –
ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɲɧɭɪ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɪɭɱɤɢ. ɇɟ ɡɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɞɜɟɪɶ 
ɩɨɜɟɪɯ ɲɧɭɪɚ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɢ ɧɟ ɬɹɧɢɬɟ ɟɝɨ ɜɨɤɪɭɝ ɨɫɬɪɵɯ ɤɪɚɟɜ ɢɥɢ 
ɭɝɥɨɜ. ɇɟ ɩɪɨɜɨɞɢɬɟ ɦɚɲɢɧɨɣ ɩɨ ɲɧɭɪɭ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ.
Ⱦɟɪɠɢɬɟ ɲɧɭɪ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɜɞɚɥɢ ɨɬ ɧɚɝɪɟɬɵɯ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ. –
ɇɟ ɷɤɫɩɥɭɚɬɢɪɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɟɫɥɢ ɲɧɭɪ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɢɥɢ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɚɹ ɜɢɥɤɚ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɵ.  –
ȿɫɥɢ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɸ, ɩɨɜɟɪɠɞɟɧɚ, ɨɫɬɚɜɥɟɧɚ ɫɧɚɪɭɠɢ ɢɥɢ ɭɩɚɥɚ ɜ ɜɨɞɭ, 
ɜɟɪɧɢɬɟ ɟɟ ɜ ɋɟɪɜɢɫɧɵɣ ɐɟɧɬɪ.
Ⱦɥɹ ɫɧɢɠɟɧɢɹ ɪɢɫɤɚ ɩɨɠɚɪɚ, ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ ɢɥɢ ɬɪɚɜɦɵ ɧɟ ɨɫɬɚɜɥɹɣɬɟ  –
ɜɤɥɸɱɟɧɧɭɸ ɦɚɲɢɧɭ ɛɟɡ ɩɪɢɫɦɨɬɪɚ. Ɉɬɤɥɸɱɚɣɬɟ ɲɧɭɪ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɨɬ 
ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɩɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɥɸɛɵɯ ɩɪɨɰɟɞɭɪ ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.
ɇɟ ɤɭɪɢɬɟ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɡɚɪɹɞɤɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ. –
Ʉɚɤ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ, ɬɚɤ ɢ ɜ ɧɟɪɚɛɨɱɟɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɡɚɳɢɳɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɨɬ ɫɨɥɧɰɚ, ɞɨɠɞɹ ɢ  –
ɧɟɩɨɝɨɞɵ. ɏɪɚɧɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɜ ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ ɜ ɫɭɯɨɦ ɦɟɫɬɟ. Ɇɚɲɢɧɭ ɫɥɟɞɭɟɬ ɷɤɫɩɥɭɚɬɢɪɨɜɚɬɶ ɜ ɫɭɯɢɯ 
ɭɫɥɨɜɢɹɯ, ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɹ ɢɥɢ ɯɪɚɧɟɧɢɟ ɜɧɟ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ ɜ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɜɵɫɨɤɨɣ ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ ɡɚɩɪɟɳɟɧɵ.
ɉɟɪɟɞ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɟɣ ɦɚɲɢɧɵ ɡɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɜɫɟ ɞɜɟɪɢ ɢ/ɢɥɢ ɤɪɵɲɤɢ. –
ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɣɬɟ ɢɝɪɚɬɶ ɫ ɦɚɲɢɧɨɣ. ɉɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɪɹɞɨɦ ɫ ɞɟɬɶɦɢ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɨɫɨɛɨɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ. –
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɬɨɥɶɤɨ ɬɚɤ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɞɚɧɧɨɦ Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ. ɋɥɟɞɭɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ  –
ɬɨɥɶɤɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭɸɳɢɟ, ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɧɵɟ Nilfi sk.
ɉɪɢɦɢɬɟ ɜɫɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ ɦɟɪɵ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɡɚɯɜɚɬ ɞɜɢɠɭɳɢɦɢɫɹ ɱɚɫɬɹɦɢ ɦɚɲɢɧɵ  –
ɜɨɥɨɫ, ɭɤɪɚɲɟɧɢɣ ɢ ɫɜɨɛɨɞɧɨɣ ɨɞɟɠɞɵ.
ɋɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɞɜɢɠɭɳɢɦɢɫɹ ɞɟɬɚɥɹɦɢ ɦɚɲɢɧɵ. ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɦɚɲɢɧɵ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚ ɪɟɡɤɨ  –
ɩɨɜɨɪɚɱɢɜɚɟɬɫɹ ɧɚ 180°.
ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɧɚ ɧɚɤɥɨɧɧɵɯ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɹɯ. –
ɇɟ ɧɚɤɥɨɧɹɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɛɨɥɟɟ ɱɟɦ ɧɚ ɭɝɨɥ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɣ ɧɚ ɫɚɦɨɣ ɦɚɲɢɧɟ, ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɬɟɪɢ  –
ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɫɬɢ.
ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɧɚ ɨɫɨɛɨ ɡɚɩɵɥɟɧɧɵɯ ɭɱɚɫɬɤɚɯ. –
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɬɟɯ ɦɟɫɬɚɯ, ɝɞɟ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɨ ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɟ ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ. –
ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɞɚɧɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɶ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɧɚɧɟɫɬɢ ɜɪɟɞɚ ɥɸɞɹɦ  –
ɢɥɢ ɨɛɴɟɤɬɚɦ.
ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ ɫɬɨɥɤɧɨɜɟɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ ɫɨ ɫɬɟɥɥɚɠɚɦɢ ɢɥɢ ɥɟɫɚɦɢ, ɨɫɨɛɟɧɧɨ ɟɫɥɢ ɫ ɧɢɯ ɦɨɝɭɬ  –
ɭɩɚɫɬɶ ɩɪɟɞɦɟɬɵ.
ɇɟ ɫɬɚɜɶɬɟ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɵ ɫ ɠɢɞɤɨɫɬɶɸ ɧɚ ɦɚɲɢɧɭ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ  –
ɛɚɥɥɨɧɚ.
Ⱦɨɩɭɫɬɢɦɚɹ ɪɚɛɨɱɚɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɦɚɲɢɧɵ - ɨɬ 0°C ɞɨ +40°C. –
Ⱦɨɩɭɫɬɢɦɚɹ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɯɪɚɧɟɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ - ɨɬ 0°C ɞɨ +40°C. –
Ⱦɨɩɭɫɬɢɦɚɹ ɜɥɚɠɧɨɫɬɶ - ɨɬ 30% ɞɨ 95%. –
ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɱɢɫɬɹɳɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɞɥɹ ɩɨɥɚ ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ ɧɚ ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɷɬɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ. –
ɉɪɢ ɪɚɛɨɬɟ ɫ ɱɢɫɬɹɳɢɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɞɥɹ ɩɨɥɚ ɧɨɫɢɬɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ ɩɟɪɱɚɬɤɢ ɢ ɡɚɳɢɬɧɵɟ  –
ɫɪɟɞɫɬɜɚ.
ɇɟ ɨɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɳɟɬɤɢ ɪɚɛɨɬɚɸɳɢɦɢ, ɤɨɝɞɚ ɦɚɲɢɧɚ ɫɬɨɢɬ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɩɨɥ. –
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɩɨɠɚɪɚ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɨɪɨɲɤɨɜɵɣ, ɚ ɧɟ ɜɨɞɹɧɨɣ ɨɝɧɟɬɭɲɢɬɟɥɶ. –
ɇɟ ɩɨɪɬɢɬɟ ɡɚɳɢɬɧɵɟ ɨɝɪɚɠɞɟɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ ɢ ɫɬɪɨɝɨ ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɨɛɵɱɧɵɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɩɨ  –
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ.
ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɣɬɟ ɤɚɤɢɦ-ɥɢɛɨ ɨɛɴɟɤɬɚɦ ɩɨɩɚɞɚɬɶ ɜ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ. ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɫ  –
ɡɚɫɨɪɢɜɲɢɦɢɫɹ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹɦɢ. ȼɫɟɝɞɚ ɞɟɪɠɢɬɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ ɫɜɨɛɨɞɧɵɦɢ ɨɬ ɩɵɥɢ, ɜɨɥɨɫ ɢ ɞɪɭɝɢɯ 
ɩɨɫɬɨɪɨɧɧɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ ɫɧɢɡɢɬɶ ɩɨɬɨɤ ɜɨɡɞɭɯɚ.
ɇɟ ɫɧɢɦɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɦɟɧɹɣɬɟ ɬɚɛɥɢɱɤɢ ɢ ɧɚɤɥɟɣɤɢ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɟ ɧɚ ɦɚɲɢɧɟ. –
Ⱦɚɧɧɭɸ ɦɚɲɢɧɭ ɧɟɥɶɡɹ ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɧɚ ɞɨɪɨɝɚɯ ɢ ɭɥɢɰɚɯ. –
ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɦɟɪɵ ɩɪɟɞɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɩɟɪɟɜɨɡɤɢ ɦɚɲɢɧɵ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɧɢɠɟ ɬɨɱɤɢ  –
ɡɚɦɟɪɡɚɧɢɹ. ȼɨɞɚ ɜ ɛɚɱɤɟ ɫ ɜɨɫɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɳɟɣ ɜɨɞɨɣ ɢɥɢ ɲɥɚɧɝɚɯ ɦɨɠɟɬ ɡɚɦɟɪɡɧɭɬɶ ɢ ɫɟɪɶɟɡɧɨ 
ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɦɚɲɢɧɭ.
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɳɟɬɤɢ ɢ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ, ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɟ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɦɚɲɢɧɨɣ ɢɥɢ ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜ Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ  –
ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ. ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɞɪɭɝɢɯ ɳɟɬɨɤ ɢɥɢ ɩɪɨɤɥɚɞɨɤ ɦɨɠɟɬ ɫɧɢɡɢɬɶ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ.
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɦɚɲɢɧɵ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɧɟ ɜɵɡɜɚɧɚ ɥɢ ɨɧɚ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟɦ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ. ȿɫɥɢ  –
ɧɟɬ, ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɨɦɭ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɭ ɢɥɢ ɜ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɣ ɋɟɪɜɢɫɧɵɣ ɐɟɧɬɪ.
ȿɫɥɢ ɫɥɟɞɭɟɬ ɡɚɦɟɧɢɬɶ ɤɚɤɢɟ-ɥɢɛɨ ɞɟɬɚɥɢ, ɬɪɟɛɭɣɬɟ ɭ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɨɝɨ ɞɢɥɟɪɚ ɢɥɢ ɪɨɡɧɢɱɧɨɝɨ  –
ɩɪɨɞɚɜɰɚ ɈɊɂȽɂɇȺɅɖɇɕȿ ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ.
Ⱦɥɹ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɣ ɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɦɚɲɢɧɵ ɩɥɚɧɨɜɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ, ɨɩɢɫɚɧɧɨɟ  –
ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ ɝɥɚɜɟ ɞɚɧɧɨɝɨ Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ, ɞɨɥɠɧɨ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɦɢ 
ɫɨɬɪɭɞɧɢɤɚɦɢ ɢɥɢ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɦ ɋɟɪɜɢɫɧɵɦ ɐɟɧɬɪɨɦ.
ɇɟ ɦɨɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɩɨɞ ɩɪɹɦɵɦ ɧɚɩɨɪɨɦ ɜɨɞɵ ɢɥɢ ɟɞɤɢɦɢ ɜɟɳɟɫɬɜɚɦɢ. –
ȼɵɜɨɞɢɬɶ ɦɚɲɢɧɭ ɢɡ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɫɥɟɞɭɟɬ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ  –
ɨɧɚ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɜɪɟɞɧɵɟ ɢɥɢ ɬɨɤɫɢɱɧɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ (ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɢ ɬ.ɞ.), ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɹ ɤɨɬɨɪɵɯ 
ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɫɬɚɧɞɚɪɬɚɦ ɞɨɥɠɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶɫɹ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɯ ɰɟɧɬɪɚɯ (ɫɦ. ɝɥɚɜɭ «ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ»).
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ɈɉɂɋȺɇɂȿ ɆȺɒɂɇɕ
ɋɌɊɍɄɌɍɊȺ ɆȺɒɂɇɕ

Ɋɭɱɤɚ ɫ ɩɚɧɟɥɶɸ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (ɫɦ. ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ 1. 
ɩɚɪɚɝɪɚɮ)
Ɋɵɱɚɝ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ ɧɚɤɥɨɧɚ ɪɭɱɤɢ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ2. 
Ɋɭɤɨɹɬɤɚ ɩɭɫɤɚ ɢ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ3. 
Ʉɪɵɲɤɚ ɨɬɫɟɤɚ ɞɥɹ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ ɢ 4. 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɨɬɫɟɤɚ
Ɂɚɳɟɥɤɚ ɤɪɵɲɤɢ5. 
Ⱦɟɪɠɚɬɟɥɶ ɛɚɥɥɨɧɚ6. 
Ʉɨɧɧɟɤɬɨɪ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ7. 
Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ GEL/AGM8. 
Ɂɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ9. 
Ɂɚɪɹɞɧɵɣ ɤɚɛɟɥɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ10. 
Ⱦɟɪɠɚɬɟɥɶ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɤɚɛɟɥɹ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ11. 
ɉɥɚɬɮɨɪɦɚ ɳɟɬɤɢ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɹ12. 
Ɋɟɞɭɤɬɨɪɧɵɣ ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɩɥɚɬɮɨɪɦɵ ɳɟɬɤɢ13. 
ȼɚɤɭɭɦɧɵɣ ɲɥɚɧɝ ɲɜɚɛɪɵ14. 
Ɂɚɳɢɬɚ ɨɬ ɛɪɵɡɝ15. 

Ʉɨɥɟɫɚ ɛɚɦɩɟɪɚ ɩɥɚɬɮɨɪɦɵ16. 
Ʉɨɥɟɫɚ ɨɩɨɪɵ ɩɥɚɬɮɨɪɦɵ17. 
ɒɜɚɛɪɚ18. 
ɋɤɪɟɛɤɢ ɲɜɚɛɪɵ ɜ ɫɛɨɪɟ19. 
Ɏɢɤɫɚɬɨɪɵ ɲɜɚɛɪɵ20. 
Ɂɚɥɢɜɧɚɹ ɩɪɨɛɤɚ ɛɚɱɤɚ ɞɥɹ ɪɚɫɬɜɨɪɚ21. 
Ȼɚɱɨɤ ɞɥɹ ɪɚɫɬɜɨɪɚ22. 
Ȼɚɱɨɤ ɫ ɜɨɫɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɳɟɣ ɜɨɞɨɣ23. 
ɉɪɨɡɪɚɱɧɚɹ ɤɪɵɲɤɚ ɫ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɪɟɲɟɬɤɨɣ24. 
ȼɚɤɭɭɦɧɚɹ ɫɟɬɤɚ ɫ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɣ ɡɚɩɨɪɧɨ-ɜɵɩɭɫɤɧɨɣ 25. 
ɫɢɫɬɟɦɨɣ
Ⱦɜɢɝɚɬɟɥɶ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ26. 
Ɍɚɛɥɢɱɤɚ ɫ ɫɟɪɢɣɧɵɦ ɧɨɦɟɪɨɦ/ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦɢ ɞɚɧɧɵɦɢ/27. 
ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɰɢɟɣ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ
ɉɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɢ28. 
Ɂɚɞɧɢɟ ɤɨɥɟɫɚ ɧɚ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɧɨɣ ɨɫɢ29. 
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ɊɍɑɄȺ ɋ ɉȺɇȿɅɖɘ ɍɉɊȺȼɅȿɇɂə
Ɋɭɱɤɚ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ31. 
Ɋɭɱɤɚ ɜɵɛɨɪɚ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ32. 
ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ: ɳɟɬɤɚ - ɜɚɤɭɭɦɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ - ɜɤɥɸɱɟɧɢɟ 33. 
ɩɨɬɨɤɚ ɪɚɫɬɜɨɪɚ
ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ: ɳɟɬɤɚ - ɜɤɥɸɱɟɧɢɟ ɩɨɬɨɤɚ ɪɚɫɬɜɨɪɚ34. 
ɉɪɨɝɪɚɦɦɚ: ɜɤɥɸɱɟɧɢɟ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ35. 
ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɦɚɲɢɧɵ («0»)36. 
ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɪɚɫɯɨɞɨɦ ɪɚɫɬɜɨɪɚ37. 

Ɉɞɧɚ ɤɚɩɥɹ - ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɵɣ ɪɚɫɯɨɞ ɪɚɫɬɜɨɪɚ� 
Ⱦɜɟ ɤɚɩɥɢ - ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɵɣ ɪɚɫɯɨɞ ɪɚɫɬɜɨɪɚ� 

ɋɢɝɧɚɥɶɧɵɟ ɥɚɦɩɵ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ38. 
Ɂɟɥɟɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɚ - ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɡɚɪɹɠɟɧ� 
ɀɟɥɬɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɚ - ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ � 
ɧɚɩɨɥɨɜɢɧɭ ɪɚɡɪɹɠɟɧ
Ʉɪɚɫɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɚ - ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɪɚɡɪɹɠɟɧ� 

Ʉɧɨɩɤɚ ɡɚɩɭɫɤɚ ɦɚɲɢɧɵ39. 
Ɋɵɱɚɝɢ ɩɭɫɤɚ/ɨɫɬɚɧɨɜɚ ɦɚɲɢɧɵ40. 
Ɋɵɱɚɝ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ ɧɚɤɥɨɧɚ ɪɭɱɤɢ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ41. 
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ɄɈɆɉɅȿɄɌɍɘɓɂȿ/ɈɉɐɂɈɇȺɅɖɇɕȿ ɍɁɅɕ
ȼ ɞɨɩɨɥɧɟɧɢɟ ɤ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɦ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚɦ ɦɚɲɢɧɚ ɞɥɹ ɨɫɨɛɵɯ ɨɛɥɚɫɬɟɣ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɚ 
ɫɥɟɞɭɸɳɢɦɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɹɦɢ ɢ ɭɡɥɚɦɢ:

Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ AGM 12 ȼ 87 Ⱥɱ C5 –
ɓɟɬɤɢ ɢɡ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ –
ɉɪɨɤɥɚɞɤɢ ɢɡ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ –

Ɂɚ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɦɢ ɫɜɟɞɟɧɢɹɦɢ ɨ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɹɯ ɢ ɨɩɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ ɭɡɥɚɯ ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɤ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɨɦɭ Ɋɨɡɧɢɱɧɨɦɭ 
ɩɪɨɞɚɜɰɭ.
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ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂȿ ȾȺɇɇɕȿ
Ɉɛɳɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ SC350

Ɇɢɧɢɦɚɥɶɧɚɹ ɢ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɞɥɢɧɚ ɦɚɲɢɧɵ ɜ ɦɟɫɬɟ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɪɭɱɤɢ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ 810/1270 ɦɦ

ɒɢɪɢɧɚ ɦɚɲɢɧɵ 470 ɦɦ

Ɇɢɧ./ɦɚɤɫ. ɜɵɫɨɬɚ ɦɚɲɢɧɵ ɫ ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɨɣ ɪɭɱɤɨɣ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ 550/1000 ɦɦ

ȼɟɫ ɛɟɡ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɢ ɫ ɩɭɫɬɵɦɢ ɛɚɱɤɚɦɢ 42 ɤɝ

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɵɣ ɜɟɫ ɫ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɨɦ ɢ ɫ ɩɨɥɧɵɦɢ ɛɚɱɤɚɦɢ (GVW) 80 ɤɝ

ɒɢɪɢɧɚ ɡɨɧɵ ɨɱɢɫɬɤɢ 370 ɦɦ

Ɋɚɡɦɟɪ ɨɬɫɟɤɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ 350x175x240 ɦɦ

Ⱦɢɚɦɟɬɪ ɤɨɥɟɫ ɧɚ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɧɨɣ ɨɫɢ 200 ɦɦ

Ⱦɢɚɦɟɬɪ ɳɟɬɤɢ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ 370 ɦɦ

Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ ɡɚɞɧɟɝɨ ɤɨɥɟɫɚ ɧɚ ɩɨɥ 0,5 ɇ/ɦɦ2

ɇɚɩɨɥɶɧɨɟ ɞɚɜɥɟɧɢɟ ɧɚ ɳɟɬɤɭ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɭ 18 ɤɝ

Ⱦɚɜɥɟɧɢɟ ɳɟɬɤɢ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ ɫ ɩɨɥɧɵɦ ɛɚɱɤɨɦ 27 ɤɝ

Ɋɚɛɨɱɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ SC350

ɋɨɡɞɚɜɚɟɦɵɣ ɜɚɤɭɭɦ 710 ɦɦɇ
2
O

Ɇɢɧ./ɦɚɤɫ. ɪɚɫɯɨɞ ɪɚɫɬɜɨɪɚ Ɉɞɧɚ ɤɚɩɥɹ: 0,25 ɥ/ɦɢɧ.
Ⱦɜɟ ɤɚɩɥɢ: 0,5 ɥ/ɦɢɧ.

ɋɤɨɪɨɫɬɶ ɜɪɚɳɟɧɢɹ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɳɟɬɤɢ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɹ 140 ɨɛ./ɦɢɧ.

ɍɪɨɜɟɧɶ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɡɜɭɤɚ ɧɚ ɪɚɛɨɱɟɦ ɦɟɫɬɟ (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) 65 ɞȻ(A) ± 3 ɞȻ(A)

ɍɪɨɜɟɧɶ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɡɜɭɤɚ ɦɚɲɢɧɵ (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 84 ɞȻ(A) 

ɍɪɨɜɟɧɶ ɜɢɛɪɚɰɢɢ ɪɭɤɢ ɨɩɟɪɚɬɨɪɚ (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 ɦ/ɫɟɤ.2

Ɇɨɳɧɨɫɬɶ ɦɨɬɨɪɚ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ 200 ȼɬ.

Ɇɨɳɧɨɫɬɶ ɦɨɬɨɪɚ ɳɟɬɤɢ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ 240 ȼɬ.

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɵɣ ɭɝɨɥ ɩɨɞɴɟɦɚ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɟ 2%

ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ 12 ȼ

ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɵɣ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ 12V 55AhC20 AGM Spiralcell

Ⱥɜɬɨɧɨɦɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɝɨ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ 1 ɱɚɫ

ȿɦɤɨɫɬɶ ɛɚɱɤɚ ɞɥɹ ɪɚɫɬɜɨɪɚ 11 ɥɢɬɪɨɜ

ȿɦɤɨɫɬɶ ɛɚɱɤɚ ɫ ɜɨɫɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɳɟɣ ɜɨɞɨɣ 11 ɥɢɬɪɨɜ
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ɋɏȿɆȺ ɗɅȿɄɌɊɈɉɊɈȼɈȾɄɂ
Ʉɧɨɩɤɚ
BAT Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ 12 ȼ

CH Ɂɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ

D1 Ⱦɢɨɞ

D2 Ⱦɢɨɞ

EB1 ɗɥɟɤɬɪɨɧɧɚɹ ɫɯɟɦɚ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ

ES1 ɗɥɟɤɬɪɨɦɚɝɧɢɬɧɵɣ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɳɟɬɤɢ

ES2 Ɋɟɥɟ ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ

EV ɗɥɟɤɬɪɨɦɚɝɧɢɬɧɵɣ ɤɥɚɩɚɧ ɪɚɫɬɜɨɪɚ

F1 ɉɪɟɪɵɜɚɬɟɥɶ ɰɟɩɢ ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɳɟɬɤɢ (30 A)

F2
ɉɥɚɜɤɢɣ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ 
ɫɢɫɬɟɦɵ (30 Ⱥ)

F3 ɉɥɚɜɤɢɣ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ ɮɭɧɤɰɢɣ (5 Ⱥ)

M1 Ɇɨɬɨɪ ɳɟɬɨɤ

M2 Ⱦɜɢɝɚɬɟɥɶ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ

SW1 ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɮɭɧɤɰɢɣ

SW2
ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ «ɷɥɟɤɬɪɨɦɚɝɧɢɬɧɵɣ ɤɥɚɩɚɧ-
ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɳɟɬɤɢ»

SW3 ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɩɨɞɚɱɢ ɪɚɫɬɜɨɪɚ

ɐɜɟɬɨɜɵɟ ɤɨɞɵ
BK ɑɟɪɧɵɣ

BU ɋɢɧɢɣ

BN Ʉɨɪɢɱɧɟɜɵɣ

GN Ɂɟɥɟɧɵɣ

GY ɋɟɪɵɣ

OG Ɉɪɚɧɠɟɜɵɣ

PK Ɋɨɡɨɜɵɣ

RD Ʉɪɚɫɧɵɣ

VT Ɏɢɨɥɟɬɨɜɵɣ

WH Ȼɟɥɵɣ

YE ɀɟɥɬɵɣ

P100406
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ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂȿ
ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ!
ȼ ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ ɦɟɫɬɚɯ ɧɚ ɦɚɲɢɧɟ ɢɦɟɸɬɫɹ ɧɚɤɥɟɣɤɢ ɫ ɫɢɦɜɨɥɚɦɢ:

ɈɉȺɋɇɈ –
ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ –
ȼɇɂɆȺɇɂȿ –
ɄɈɇɋɍɅɖɌȺɐɂə –

ɉɪɢ ɡɧɚɤɨɦɫɬɜɟ ɫ ɧɚɫɬɨɹɳɢɦ Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨɦ, Ɉɩɟɪɚɬɨɪ ɞɨɥɠɟɧ ɭɞɟɥɹɬɶ ɨɫɨɛɨɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɡɧɚɱɟɧɢɸ ɷɬɢɯ ɫɢɦɜɨɥɨɜ, 
ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɚɯ.
ɇɟ ɡɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɷɬɢ ɬɚɛɥɢɱɤɢ ɢ ɫɪɚɡɭ ɠɟ ɡɚɦɟɧɹɣɬɟ ɢɯ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ.

ɉɊɈȼȿɊɄȺ ȺɄɄɍɆɍɅəɌɈɊȺ/ɍɋɌȺɇɈȼɄȺ ɇȺ ɇɈȼɍɘ ɆȺɒɂɇɍ
ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ!
ɗɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɞɟɬɚɥɢ ɦɚɲɢɧɵ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɫɟɪɶɟɡɧɨ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɵ, ɟɫɥɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ 
ɢɥɢ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ. Ɍɨɥɶɤɨ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ ɫɨɬɪɭɞɧɢɤɢ ɞɨɥɠɧɵ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ. ɉɟɪɟɞ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɧɚ ɩɪɟɞɦɟɬ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ.
Ɉɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɤɨɧɧɟɤɬɨɪ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɢ ɲɬɟɩɫɟɥɶ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.
Ɉɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɫ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɨɦ ɨɱɟɧɶ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ.
ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɡɚɳɢɬɧɵɟ ɤɨɥɩɚɱɤɢ ɤɥɟɦɦ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ, ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɟ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɦɚɲɢɧɨɣ.

Ⱦɥɹ ɪɚɛɨɬɵ ɦɚɲɢɧɵ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɨɞɢɧ ɚɤɤɦɭɥɹɬɨɪ 12 ȼ.
Ɇɚɲɢɧɭ ɦɨɠɟɬ ɩɨɫɬɚɜɥɹɬɶɫɹ ɧɚɫɬɪɨɟɧɧɨɣ ɧɚ ɪɚɛɨɬɭ ɜ ɨɞɧɨɦ ɢɡ ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ ɪɟɠɢɦɨɜ:

ɇɚ ɦɚɲɢɧɟ ɭɠɟ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɵ ȽȿɅȿȼɕȿ/AGM ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ (4) ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɱɬɨ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɟɧ ɤ ɦɚɲɢɧɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɨɧɧɟɤɬɨɪɚ (7).1. 
Ɂɚɩɭɫɬɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ (ɫɦ. ɪɚɡɞɟɥ ɉɭɫɤ ɢ ɨɫɬɚɧɨɜ ɦɚɲɢɧɵ). ȿɫɥɢ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ ɡɟɥɟɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɚ (38), 2. 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɝɨɬɨɜɵ ɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ.
ȿɫɥɢ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ ɠɟɥɬɚɹ ɢɥɢ ɤɪɚɫɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɨɱɤɚ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɚɪɹɞɢɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ (ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ ɡɚɪɹɞɤɢ 3. 
ɩɪɢɜɟɞɟɧɚ ɜ ɝɥɚɜɟ «Ɍɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ»).

Ȼɟɡ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ
Ʉɭɩɢɬɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ (ɫɦ. ɪɚɡɞɟɥ «Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ»).1. 
Ɉɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɤ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ Ɋɨɡɧɢɱɧɵɦ ɩɪɨɞɚɜɰɚɦ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɜɵɛɨɪɚ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɨɜ.
ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ (ɫɦ. ɫɥɟɞɭɸɳɢɣ ɪɚɡɞɟɥ).2. 
Ɂɚɪɹɞɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ.3. 

ɍɋɌȺɇɈȼɄȺ ȺɄɄɍɆɍɅəɌɈɊȺ
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ (4) ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɱɬɨ ɤɨɧɧɟɤɬɨɪ (7) ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧ.1. 
ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɧɚ ɦɚɲɢɧɭ ɢ ɡɚɤɪɟɩɢɬɟ ɟɝɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ ɫɤɨɛɨɣ.2. 

ɈɉȺɋɇɈ!
ȼ ɷɬɨɣ ɦɚɲɢɧɟ ɫɥɟɞɭɟɬ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ ɝɟɪɦɟɬɢɱɧɵɟ ɫɟɪɧɵɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɵ (ȽȿɅȿȼɕȿ ɢɥɢ AGM).
ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɵ ɫ ɠɢɞɤɢɦ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬɨɦ ɢɥɢ ɧɟɝɟɪɦɟɬɢɱɧɵɟ (ȼɅȺɀɇɕȿ).

ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ!
Ⱦɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɝɨ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ (ȽȿɅȿȼɕɃ/AGM) ɦɨɠɟɬ ɩɨɬɪɟɛɨɜɚɬɶɫɹ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɚɥɝɨɪɢɬɦ 
ɡɚɪɹɞɤɢ: ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ Nilfi sk, ɱɬɨɛɵ ɧɚɫɬɪɨɢɬɶ ɚɥɝɨɪɢɬɦ ɡɚɪɹɞɤɢ, ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɣ ɤ 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɦɭ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɭ.

Ɂɚɪɹɞɤɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ
Ɂɚɪɹɞɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ (ɫɦ. ɩɨɪɹɞɨɤ ɞɟɣɫɬɜɢɣ ɜ ɝɥɚɜɟ «Ɍɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ»).3. 
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ɉȿɊȿȾ ȼȼɈȾɈɆ ɆȺɒɂɇɕ ȼ ȾȿɃɋɌȼɂȿ
ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ/ɫɧɹɬɢɟ ɳɟɬɤɢ ɢɥɢ ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɹ

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɥɢɛɨ ɳɟɬɤɭ (А, Ɋɢɫ. 1) ɢɥɢ ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɶ (ȼ ɢ ɋ) ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɬɢɩɨɦ ɨɱɢɳɚɟɦɨɝɨ 
ɩɨɥɚ.

ɉɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɭ ɳɟɬɤɢ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɹ (12), ɩɟɪɟɞɜɢɧɭɜ ɪɭɱɤɭ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (1).1. 
Ɋɚɫɩɨɥɨɠɢɬɟ ɳɟɬɤɭ (A, Ɋɢɫ. 1) ɢɥɢ ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɶ (B) ɩɨɞ ɩɥɚɬɮɨɪɦɨɣ.2. 
Ɉɩɭɫɬɢɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɭ (12) ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɪɭɱɤɢ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (1).3. 
ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɭɱɤɭ (32) ɧɚ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ ɩɪɨɝɪɚɦɦ.4. 
ɇɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ (39) ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɪɵɱɚɝɚɦɢ ɳɟɬɤɢ (40), ɱɬɨɛɵ ɡɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɬɶ ɳɟɬɤɭ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɶ.5. 

ɑɬɨɛɵ ɭɞɚɥɢɬɶ ɳɟɬɤɭ/ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ, ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ.
ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɪɭɱɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0».6. 
ɋɥɟɝɤɚ ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɭ ɦɚɲɢɧɵ, ɩɨɞɧɹɜ ɪɵɱɚɝ (1), ɡɚɬɟɦ ɜɪɭɱɧɭɸ ɜɵɧɶɬɟ ɳɟɬɤɭ/ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ ɢɡ ɝɧɟɡɞɚ, 7. 
ɪɟɡɤɨ ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɟɟ/ɟɝɨ ɜ ɨɛɵɱɧɨɦ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ ɜɪɚɳɟɧɢɹ (D, Ɋɢɫ. 1).
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Ɉɛɳɚɹ ɱɢɫɬɤɚ

Ȼɟɬɨɧ

Ȼɟɬɨɧɧɨ-ɦɨɡɚɢɱɧɵɣ ɩɨɥ

Ʉɟɪɚɦɢɱɟɫɤɢɟ ɩɥɢɬɤɢ/ɛɭɬɨɜɵɣ 
ɤɚɦɟɧɶ

Ɇɪɚɦɨɪ

ȼɢɧɢɥɨɜɵɟ ɩɥɢɬɤɢ

Ɋɟɡɢɧɨɜɵɟ ɩɥɢɬɤɢ

ɉɨɥɢɪɨɜɤɚ

Ɋɟɡɢɧɨɜɵɟ ɩɥɢɬɤɢ

Ɇɪɚɦɨɪ

ȼɢɧɢɥɨɜɵɟ ɩɥɢɬɤɢ

ɇɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɛɚɱɤɚ ɞɥɹ ɪɚɫɬɜɨɪɚ
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɡɚɝɥɭɲɤɭ (21), ɧɚɩɨɥɧɢɬɟ ɛɚɱɨɤ (22) ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ, ɩɪɢɝɨɞɧɵɦ ɞɥɹ ɜɵɩɨɥɧɹɟɦɨɣ ɪɚɛɨɬɵ. ɇɟ ɧɚɩɨɥɧɹɣɬɟ ɛɚɱɨɤ 8. 
ɞɥɹ ɪɚɫɬɜɨɪɚ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ - ɨɫɬɚɜɶɬɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɚɧɬɢɦɟɬɪɨɜ ɨɬ ɤɪɚɹ. ȼɫɟɝɞɚ ɫɥɟɞɭɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ ɩɨ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɟ 
ɪɚɫɬɜɨɪɚ, ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɦ ɧɚ ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɯɢɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɜɟɳɟɫɬɜɚ. Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɪɚɫɬɜɨɪɚ ɧɟ ɞɨɥɠɧɚ ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ 40°C.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɫɥɚɛɨ ɩɟɧɹɳɢɟɫɹ ɢ ɧɟ ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɟɦɵɟ ɱɢɫɬɹɳɢɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɟ 
ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɜ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ ɱɢɫɬɹɳɢɯ ɦɚɲɢɧɚɯ.

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ
Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ ɪɭɱɤɭ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (1) ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɪɵɱɚɝɚ (41) ɞɥɹ ɭɞɨɛɧɨɝɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ.9. 
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ɉɍɋɄ ɂ ɈɋɌȺɇɈȼɄȺ ɆȺɒɂɇɕ
ɉɭɫɤ ɦɚɲɢɧɵ

ɉɨɞɝɨɬɨɜɶɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɩɪɟɞɵɞɭɳɟɦ ɪɚɡɞɟɥɟ.1. 
ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ ɩɨɬɨɤɚ ɪɚɫɬɜɨɪɚ (37) ɜ ɨɞɧɨ ɢɡ ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ ɩɨɥɨɠɟɧɢɣ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɬɢɩɚ 2. 
ɩɪɟɞɫɬɨɹɳɟɣ ɨɱɢɫɬɤɢ:

Ɉɞɧɚ ɤɚɩɥɹ: ɜɵɛɟɪɢɬɟ ɷɬɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɧɟ ɨɱɟɧɶ ɝɪɹɡɧɵɯ ɩɨɥɨɜ; ɜ ɷɬɨɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ ɦɚɲɢɧɚ ɦɨɠɟɬ � 
ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɚɜɬɨɧɨɦɧɨ 50 ɦɢɧɭɬ (0,2 ɥɢɬɪɚ/ɦɢɧ ɜ ɫɪɟɞɧɟɦ).
Ⱦɜɟ ɤɚɩɥɢ: ɜɵɛɟɪɢɬɟ ɷɬɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɫɢɥɶɧɨ ɢɥɢ ɨɱɟɧɶ ɫɢɥɶɧɨ ɝɪɹɡɧɵɯ ɩɨɥɨɜ; ɜ ɷɬɨɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ ɦɚɲɢɧɚ � 
ɦɨɠɟɬ ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɚɜɬɨɧɨɦɧɨ 25 ɦɢɧɭɬ (0,4 ɥɢɬɪɚ/ɦɢɧ ɜ ɫɪɟɞɧɟɦ).

ɋ ɩɨɦɨɳɶɸ ɪɭɱɤɢ (32) ɜɵɛɟɪɢɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɭɸ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ.3. 
(33) ɳɟɬɤɢ - ɜɚɤɭɭɦɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ - ɜɤɥɸɱɟɧɢɟ ɩɨɬɨɤɚ ɪɚɫɬɜɨɪɚ� 
(34) ɳɟɬɤɢ - ɜɤɥɸɱɟɧɢɟ ɩɨɬɨɤɚ ɪɚɫɬɜɨɪɚ� 
(35) ɜɤɥɸɱɟɧɢɟ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ� 

Ⱦɟɪɠɢɬɟ ɪɭɤɭ ɧɚ ɪɭɱɤɟ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (1), ɡɚɩɭɫɬɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɧɨɩɤɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ (39) ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɪɵɱɚɝɚɦɢ ɳɟɬɤɢ 4. 
(40).

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ȿɫɥɢ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ ɡɟɥɟɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɚ (38), ɦɚɲɢɧɚ ɝɨɬɨɜɚ ɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ. ȿɫɥɢ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ ɠɟɥɬɚɹ 
ɢɥɢ ɤɪɚɫɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɨɱɤɚ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɚɪɹɞɢɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ (ɩɪɨɰɟɞɭɪɚ ɡɚɪɹɞɤɢ ɩɪɢɜɟɞɟɧɚ ɜ ɝɥɚɜɟ 
«Ɍɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ»).

Ɉɫɬɚɧɨɜɤɚ ɦɚɲɢɧɵ
Ɉɬɩɭɫɬɢɬɟ ɪɵɱɚɝɢ ɳɟɬɤɢ (40) ɢ ɤɧɨɩɤɭ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ (39).5. 
ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɭɱɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0», ɱɬɨɛɵ ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ ɦɚɲɢɧɭ.6. 

ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂə ɆȺɒɂɇɕ (ɑɂɋɌɄȺ/ɋɍɒɄȺ)
Ɂɚɩɭɫɬɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɩɪɟɞɵɞɭɳɟɦ ɪɚɡɞɟɥɟ.1. 
Ⱦɟɪɠɚ ɨɛɟ ɪɭɤɢ ɧɚ ɪɭɱɤɟ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (1), ɜɵɜɟɞɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɢ ɧɚɱɧɢɬɟ ɱɢɫɬɤɭ/ɫɭɲɤɭ ɩɨɥɚ.2. 
ȿɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɪɚɫɬɜɨɪɚ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ (37).3. 
ȿɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɲɜɚɛɪɵ ɜ ɨɛɪɚɬɧɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɪɭɱɤɭ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (1) ɢ ɫɥɟɝɤɚ 4. 
ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɭ ɩɪɢ ɜɪɚɳɚɸɳɟɣɫɹ ɳɟɬɤɟ. Ʉɨɝɞɚ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚ ɩɨɜɟɪɧɭɬɚ ɧɚ 180°, ɧɚɱɧɢɬɟ ɱɢɫɬɤɭ/ɫɭɲɤɭ, 
ɩɟɪɟɦɟɳɚɹ ɦɚɲɢɧɭ.
ɑɬɨɛɵ ɜɨɡɨɛɧɨɜɢɬɶ ɪɚɛɨɬɭ ɜ ɨɛɵɱɧɨɦ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ ɜɩɟɪɟɞ, ɬɨɥɤɚɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɜɩɟɪɟɞ, ɩɨɤɚ ɩɥɚɬɮɨɪɦɚ ɧɟ ɜɟɪɧɟɬɫɹ ɜ 
ɢɫɯɨɞɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ.

ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ!
Ȼɭɞɶɬɟ ɚɤɤɭɪɚɬɧɵ ɩɪɢ ɩɨɞɴɟɦɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɵ, ɜ ɬɨ ɜɪɟɦɹ ɤɚɤ ɜɪɚɳɚɟɬɫɹ ɳɟɬɤɚ: ɩɥɚɬɮɨɪɦɚ 
ɧɟɨɠɢɞɚɧɧɨ ɩɨɜɟɪɧɟɬɫɹ ɧɚ 180°. ɋɥɟɞɢɬɟ ɡɚ ɞɜɢɠɭɳɟɣɫɹ ɞɟɬɚɥɶɸ, ɧɟ ɭɞɚɪɹɣɬɟ ɢ/ɢɥɢ ɧɟ ɩɨɜɪɟɠɞɚɣɬɟ 
ɩɪɟɞɦɟɬɵ, ɫɬɟɧɵ ɢɥɢ ɥɸɞɟɣ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ȼɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ ɩɨɥɚ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɳɟɬɤɢ ɛɟɡ ɪɚɫɬɜɨɪɚ. ȿɫɥɢ ɦɚɲɢɧɚ ɧɟ 
ɪɚɛɨɬɚɟɬ, ɨɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɳɟɬɤɭ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɶ, ɨɬɩɭɫɬɢɜ ɪɵɱɚɝɢ (40).

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ɉɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɨɞɧɢɦɚɬɶ ɳɟɬɤɭ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɭ, ɜɵɤɥɸɱɢɬɟ ɟɟ, ɨɬɩɭɫɬɢɜ ɪɵɱɚɝɢ (40).

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
Ⱦɥɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɝɨ ɩɨɞɦɟɬɚɧɢɹ/ɫɭɲɤɢ ɩɨɥɨɜ ɜɞɨɥɶ ɫɬɟɧ Nilfi sk ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬ ɩɪɨɯɨɞɢɬɶ ɪɹɞɨɦ ɫɨ ɫɬɟɧɚɦɢ 
ɩɪɚɜɨɣ ɫɬɨɪɨɧɨɣ ɦɚɲɢɧɵ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ Ɋɢɫ. 2.
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Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɦɚɲɢɧɵ
ɋɤɨɪɨɫɬɶ ɦɚɲɢɧɵ ɜɚɪɶɢɪɭɟɬɫɹ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɬɢɩɚ ɨɱɢɳɚɟɦɨɝɨ ɩɨɥɚ ɢ ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɨɱɢɫɬɤɢ: ɳɟɬɤɢ 5. 
ɢɥɢ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ. ȿɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɦɨɠɧɨ ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɦɚɲɢɧɵ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɩɨɪɹɞɤɨɦ ɞɟɣɫɬɜɢɣ, 
ɨɩɢɫɚɧɧɨɦ ɜ ɝɥɚɜɟ «Ɍɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ».

Ɋɚɡɪɹɞ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ
ɉɨɤɚ ɝɨɪɢɬ ɡɟɥɟɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɚ (38), ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɵ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɬ ɧɨɪɦɚɥɶɧɭɸ ɪɚɛɨɬɭ ɦɚɲɢɧɵ. Ʉɨɝɞɚ ɡɟɥɟɧɚɹ 6. 
ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɚ ɝɚɫɧɟɬ, ɚ ɠɟɥɬɚɹ ɢ ɤɪɚɫɧɚɹ ɡɚɝɨɪɚɸɬɫɹ ɩɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɚɪɹɞɢɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ, ɬ.ɤ. 
ɦɚɲɢɧɚ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɧɚ ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɦ ɭɪɨɜɧɟ ɚɜɬɨɧɨɦɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɫ ɪɚɡɪɹɠɟɧɧɵɦɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚɦɢ, ɱɬɨɛɵ ɢɡɛɟɠɚɬɶ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɢ ɫɨɤɪɚɳɟɧɢɹ ɫɪɨɤɚ ɟɝɨ ɫɥɭɠɛɵ.

ɌɊȺɇɋɉɈɊɌɂɊɈȼɄȺ/ɉȺɊɄɈȼɄȺ ɆȺɒɂɇɕ
Ⱦɥɹ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ/ɩɚɪɤɨɜɤɢ ɦɚɲɢɧɵ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɞɟɣɫɬɜɢɹ.

ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɪɭɱɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0».1. 
ȼɨɡɶɦɢɬɟɫɶ ɡɚ ɪɭɱɤɭ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ (1) ɢ ɫɥɟɝɤɚ ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɭ ɳɟɬɤɢ ɦɚɲɢɧɵ. ɍɞɟɪɠɢɜɚɹ ɦɚɲɢɧɭ ɜ ɷɬɨɦ 2. 
ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ, ɩɨɞɬɨɥɤɧɢɬɟ ɟɟ ɤ ɦɟɫɬɭ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ/ɩɚɪɤɨɜɤɢ.
ɉɪɢ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ ɪɚɛɨɬɵ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɫɧɹɬɶ ɳɟɬɤɭ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɭ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɩɟɪɟɬɚɫɤɢɜɚɬɶ ɟɟ ɧɚ ɩɨɥ ɢ ɧɟ ɨɫɬɚɜɥɹɬɶ 3. 
ɜɥɚɠɧɵɟ ɫɥɟɞɵ (ɫɦ. ɩɪɨɰɟɞɭɪɭ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɦ ɪɚɡɞɟɥɟ).

ɈɉɈɊɈɀɇȿɇɂȿ ȻȺɑɄȺ
Ⱥɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɚɹ ɩɨɩɥɚɜɤɨɜɚɹ ɡɚɩɨɪɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ (25) ɨɬɤɥɸɱɚɟɬ ɜɚɤɭɭɦɧɭɸ ɫɢɫɬɟɦɭ ɫɪɚɡɭ ɩɨɫɥɟ ɡɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɛɚɱɤɚ ɞɥɹ 
ɨɬɪɚɛɨɬɚɧɧɨɣ ɜɨɞɵ (23).
Ɉɬɤɥɸɱɟɧɢɟ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ ɡɚ ɫɱɟɬ ɧɚɩɨɥɧɟɧɢɹ ɛɚɱɤɚ ɫ ɜɨɫɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɳɟɣ ɜɨɞɨɣ ɫɢɝɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬɫɹ ɩɨɜɵɲɟɧɢɟɦ ɲɭɦɚ 
ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɩɪɟɤɪɚɳɚɟɬɫɹ ɫɭɲɤɚ ɩɨɥɚ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ȿɫɥɢ ɜɚɤɭɭɦɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɨɬɤɥɸɱɚɟɬɫɹ (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɤɨɝɞɚ ɚɤɬɢɜɢɪɭɟɬɫɹ ɩɨɩɥɚɜɨɤ ɢɡ-ɡɚ 
ɪɟɡɤɨɝɨ ɞɜɢɠɟɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ), ɞɥɹ ɩɪɨɞɨɥɠɟɧɢɹ ɪɚɛɨɬɵ ɧɚɞɨ: ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ ɦɚɲɢɧɭ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɪɭɱɤɢ (32), 
ɩɪɨɜɟɪɢɬɶ, ɱɬɨ ɩɨɩɥɚɜɨɤ ɜɧɭɬɪɢ ɫɟɬɤɢ (25) ɨɩɭɫɬɢɥɫɹ ɞɨ ɭɪɨɜɧɹ ɜɨɞɵ. Ɂɚɬɟɦ ɜɤɥɸɱɢɬɟ ɜɚɤɭɭɦɧɭɸ 
ɫɢɫɬɟɦɭ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɪɭɱɤɭ (32).

Ʉɨɝɞɚ ɛɚɱɨɤ ɞɥɹ ɨɬɪɚɛɨɬɚɧɧɨɣ ɜɨɞɵ (23) ɡɚɩɨɥɧɢɬɫɹ, ɨɩɨɪɨɠɧɢɬɟ ɟɝɨ ɫɥɟɞɭɸɳɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ.

Ɉɩɨɪɨɠɧɟɧɢɟ ɛɚɱɤɚ ɫ ɜɨɫɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɳɟɣ ɜɨɞɨɣ
ȼɵɤɥɸɱɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɪɭɱɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0».1. 
Ɉɬɝɨɧɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɜ ɧɚɡɧɚɱɟɧɧɨɟ ɦɟɫɬɨ ɞɥɹ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɨɬɯɨɞɨɜ.2. 
ɋɧɢɦɢɬɟ ɩɪɨɡɪɚɱɧɭɸ ɤɪɵɲɤɭ (24).3. 
ȼɨɡɶɦɢɬɟɫɶ ɡɚ ɪɭɱɤɭ (A, Ɋɢɫ. 3) ɢ ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɵɣ ɛɚɱɨɤ (B).4. 
Ɉɩɨɪɨɠɧɢɬɟ ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɵɣ ɛɚɱɨɤ. Ɂɚɬɟɦ ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɛɚɱɨɤ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɨɣ.5. 

Ɉɩɨɪɨɠɧɟɧɢɟ ɛɚɱɤɚ ɞɥɹ ɪɚɫɬɜɨɪɚ
ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ ɲɚɝɢ ɫ 1 ɩɨ 3.6. 
ȼɨɡɶɦɢɬɟɫɶ ɡɚ ɪɭɱɤɭ (ɋ, Ɋɢɫ. 3) ɢ ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ ɛɚɱɨɤ ɫ ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ (D).7. 
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɩɪɨɛɤɭ (E) ɢ ɨɩɨɪɨɠɧɢɬɟ ɛɚɱɨɤ ɫ ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ. Ɂɚɬɟɦ ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɛɚɱɨɤ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɨɣ.8. 
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ɉȿɊȼɕɃ ɉȿɊɂɈȾ ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂə
ɋɩɭɫɬɹ ɩɟɪɜɵɟ 8 ɱɚɫɨɜ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɧɚɞɥɟɠɚɳɭɸ ɡɚɬɹɠɤɭ ɤɪɟɩɟɠɚ ɢ ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɞɟɬɚɥɟɣ ɦɚɲɢɧɵ. ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɜɢɞɢɦɵɟ 
ɞɟɬɚɥɢ ɧɚ ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɶ ɢ ɭɬɟɱɤɭ.

ɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂȿ
Ⱦɥɢɬɟɥɶɧɵɣ ɫɪɨɤ ɫɥɭɠɛɵ ɦɚɲɢɧɵ ɢ ɟɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɜ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɸɬɫɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɵɦ ɢ 
ɪɟɝɭɥɹɪɧɵɦ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟɦ. ɋɥɟɞɭɸɳɢɣ ɝɪɚɮɢɤ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɞɚɧɧɵɟ ɨ ɩɥɚɧɨɜɨɦ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɢ. ɍɤɚɡɚɧɧɵɟ ɢɧɬɟɪɜɚɥɵ 
ɦɨɝɭɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɯ ɪɚɛɨɱɢɯ ɭɫɥɨɜɢɣ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɩɪɟɞɟɥɹɸɬɫɹ ɫɨɬɪɭɞɧɢɤɨɦ, ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɵɦ ɡɚ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ.

ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ!
Ɍɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɞɨɥɠɧɨ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶɫɹ ɩɪɢ ɨɬɤɥɸɱɟɧɧɨɣ ɦɚɲɢɧɟ ɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧɧɨɦ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɟ/
ɤɚɛɟɥɟ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.
Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɫɥɟɞɭɟɬ ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɭɤɚɡɚɧɢɹ, ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɟ ɜ ɝɥɚɜɟ «Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ».

ȼɫɟ ɩɥɚɧɨɜɵɟ ɢɥɢ ɜɧɟɨɱɟɪɟɞɧɵɟ ɪɚɛɨɬɵ ɩɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɞɨɥɠɧɵ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ ɩɟɪɫɨɧɚɥɨɦ 
ɢɥɢ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɦ ɋɟɪɜɢɫɧɵɦ ɐɟɧɬɪɨɦ. ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ ɨɩɢɫɚɧɵ ɥɢɲɶ ɛɨɥɟɟ ɩɪɨɫɬɵɟ ɢ ɨɛɵɱɧɵɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ 
ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɋɜɟɞɟɧɢɹ ɨ ɞɪɭɝɢɯ ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɯ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ ɜ «Ɍɚɛɥɢɰɟ ɉɥɚɧɨɜɨɝɨ Ɉɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ», ɦɨɠɧɨ ɧɚɣɬɢ ɜ 
ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨɦ «Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ ɩɨ Ɉɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ», ɤɨɬɨɪɨɟ ɢɦɟɟɬɫɹ ɜ ɥɸɛɨɦ ɋɟɪɜɢɫɧɨɦ ɐɟɧɬɪɟ.

ɌȺȻɅɂɐȺ ɉɅȺɇɈȼɈȽɈ ɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂə

ɉɪɨɰɟɞɭɪɚ
ȿɠɟɞɧɟɜɧɨ ɩɨ-
ɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨ-
ɜɚɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ

ȿɠɟɧɟɞɟɥɶɧɨ
Ʉɚɠɞɵɟ 
ɲɟɫɬɶ 
ɦɟɫɹɰɟɜ

Ɋɚɡ ɜ ɝɨɞ

Ɉɱɢɫɬɤɚ ɲɜɚɛɪɵ

ɑɢɫɬɤɚ ɳɟɬɤɢ

Ɉɱɢɫɬɤɚ ɛɚɤɚ ɢ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɟɬɤɢ

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɢ/ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɚ ɲɜɚɛɪɵ

Ɂɚɪɹɞɤɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɧɚɬɹɠɟɧɢɹ ɜɢɧɬɨɜ ɢ ɝɚɟɤ (1)

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɢ/ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɚ ɪɟɡɢɧɨɜɨɣ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ ɩɥɚɬɮɨɪɦɵ ɞɥɹ ɳɟɬɤɢ (2)

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɢ/ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɚ ɬɪɨɫɚ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɹ ɯɨɞɚ ɩɥɚɬɮɨɪɦɵ ɞɥɹ ɳɟɬɤɢ (2)

ɉɪɨɜɟɪɤɚ ɢ/ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɚ ɪɟɡɢɧɨɜɨɝɨ ɮɥɚɧɰɚ ɩɥɚɬɮɨɪɦɵ ɞɥɹ ɳɟɬɤɢ (2)

ɂ ɩɨɫɥɟ ɩɟɪɜɵɯ 8 ɱɚɫɨɜ ɪɚɛɨɬɵ.(1) 
ɋɜɟɞɟɧɢɹ ɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ ɩɪɨɰɟɞɭɪɟ ɫɦ. ɜ Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ ɩɨ ɫɟɪɜɢɫɧɨɦɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ.(2) 

ɉɈɋɅȿ ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂə ɆȺɒɂɇɕ
ɉɨɫɥɟ ɪɚɛɨɬɵ, ɩɪɟɠɞɟ ɱɟɦ ɩɨɤɢɧɭɬɶ ɦɚɲɢɧɭ:

Ɉɩɨɪɨɠɧɢɬɟ ɛɚɱɤɢ (23 ɢ 22), ɤɚɤ ɨɩɢɫɚɧɨ ɜ ɩɪɟɞɵɞɭɳɟɦ 1. 
ɚɛɡɚɰɟ.
ɉɪɨɜɟɞɢɬɟ ɟɠɟɞɧɟɜɧɨɟ ɬɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ (ɫɦ. ɝɥɚɜɭ 2. 
«Ɍɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ»).
ɏɪɚɧɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɜ ɫɭɯɨɦ ɢ ɱɢɫɬɨɦ ɦɟɫɬɟ, ɩɨɞɧɹɜ ɢɥɢ 3. 
ɫɧɹɜ ɳɟɬɤɭ/ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ ɢ ɫɤɪɟɛɤɢ ɲɜɚɛɪɵ.

ȾɅɂɌȿɅɖɇɕɃ ɉɊɈɋɌɈɃ ɆȺɒɂɇɕ
ȿɫɥɢ ɦɚɲɢɧɨɣ ɧɟ ɫɨɛɢɪɚɸɬɫɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ 
ɛɨɥɟɟ 30 ɞɧɟɣ, ɫɞɟɥɚɣɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ:

ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ, ɨɩɢɫɚɧɧɵɟ ɜ ɪɚɡɞɟɥɟ «ɉɨɫɥɟ 1. 
ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɦɚɲɢɧɨɣ».
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ (4) ɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɤɨɧɧɟɤɬɨɪ (7) 2. 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ.
ɏɪɚɧɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɜ ɱɢɫɬɨɦ ɢ ɫɭɯɨɦ ɦɟɫɬɟ.3. 
Ⱦɥɹ ɡɚɳɢɬɵ ɳɟɬɤɢ ɢ ɫɤɪɟɛɤɨɜ ɲɜɚɛɪɵ ɩɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɭɱɤɭ 4. 
(1) ɜɩɟɪɟɞ ɢ ɩɪɢɩɚɪɤɭɣɬɟ ɦɚɲɢɧɭ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ 
ɪɢɫɭɧɤɟ 4.
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ɈɑɂɋɌɄȺ ɒȼȺȻɊɕ
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɒɜɚɛɪɚ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɱɢɫɬɨɣ, ɚ ɟɟ ɫɤɪɟɛɤɢ ɜ ɯɨɪɨɲɟɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ ɞɥɹ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɣ ɫɭɲɤɢ.

ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ!
ɉɪɢ ɱɢɫɬɤɟ ɲɜɚɛɪɵ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɧɚɞɟɜɚɬɶ ɡɚɳɢɬɧɵɟ ɩɟɪɱɚɬɤɢ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɬɚɦ ɦɨɝɭɬ ɨɤɚɡɚɬɶɫɹ 
ɨɫɬɪɵɟ ɨɛɥɨɦɤɢ.

ȼɵɜɟɞɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɧɚ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ.1. 
ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɭɤɨɹɬɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0» ɢ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ.2. 
ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ ɩɨɜɟɪɧɢɬɟ ɩɥɚɬɮɨɪɦɭ ɳɟɬɤɢ/ɩɪɨɤɥɚɞɤɨɞɟɪɠɚɬɟɥɹ (12) ɩɪɨɬɢɜ ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɢ.3. 
Ɉɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɜɚɤɭɭɦɧɵɣ ɲɥɚɧɝ (Ⱥ, Ɋɢɫ. 5) ɨɬ ɲɜɚɛɪɵ.4. 
Ɉɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɮɢɤɫɚɬɨɪɵ (B) ɢ ɫɧɢɦɢɬɟ ɲɜɚɛɪɭ (C).5. 
ȼɵɦɨɣɬɟ ɢ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɲɜɚɛɪɭ. ȼ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɨɬɫɟɤɢ (D) ɢ ɜɚɤɭɭɦɧɨɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɟ (ȿ) ɨɬ ɝɪɹɡɢ ɢ ɦɭɫɨɪɚ.6. 
ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɩɟɪɟɞɧɢɣ ɫɤɪɟɛɨɤ (F) ɢ ɡɚɞɧɢɣ ɫɤɪɟɛɨɤ (G) ɧɚ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢɯ ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɢ, ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɹ ɩɨɪɟɡɨɜ ɢ ɪɚɡɪɵɜɨɜ; ɜ 7. 
ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɢɯ (ɫɦ. ɩɨɪɹɞɨɤ ɞɟɣɫɬɜɢɣ ɜ ɫɥɟɞɭɸɳɟɦ ɪɚɡɞɟɥɟ).
ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɞɟɬɚɥɢ, ɞɟɣɫɬɜɭɹ ɜ ɨɛɪɚɬɧɨɦ ɩɨɪɹɞɤɟ.8. 

ɉɊɈȼȿɊɄȺ ɂ ɁȺɆȿɇȺ ɋɄɊȿȻɄȺ ɒȼȺȻɊɕ
Ɉɱɢɫɬɢɬɟ ɲɜɚɛɪɭ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɨɩɢɫɚɧɢɸ ɜ ɩɪɟɞɵɞɭɳɟɦ ɪɚɡɞɟɥɟ.1. 
ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɩɟɪɟɞɧɢɣ ɫɤɪɟɛɨɤ (F, Ɋɢɫ. 5) ɢ ɡɚɞɧɢɣ ɫɤɪɟɛɨɤ (G) ɧɚ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢɯ ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɢ, ɧɚɥɢɱɢɹ ɩɨɪɟɡɨɜ ɢ ɪɚɡɪɵɜɨɜ; 2. 
ɟɫɥɢ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ, ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɢɯ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɨɩɢɫɚɧɢɸ ɧɢɠɟ. Ɍɚɤɠɟ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɩɟɪɟɞɧɢɣ ɭɝɨɥ (H) ɡɚɞɧɟɝɨ ɫɤɪɟɛɤɚ ɧɚ ɩɪɟɞɦɟɬ 
ɢɡɧɨɫɚ. ȿɫɥɢ ɨɧ ɢɡɧɨɲɟɧ, ɩɟɪɟɜɟɪɧɢɬɟ ɫɤɪɟɛɨɤ, ɱɬɨɛɵ ɡɚɦɟɧɢɬɶ ɢɡɧɨɲɟɧɧɵɣ ɭɝɨɥ ɞɪɭɝɢɦ (I), ɟɫɥɢ ɨɧ ɜ ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ 
ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ. ȿɫɥɢ ɢ ɞɪɭɝɢɟ ɭɝɥɵ ɢɡɧɨɲɟɧɵ, ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɫɤɪɟɛɨɤ ɜ ɫɥɟɞɭɸɳɟɦ ɩɨɪɹɞɤɟ:

ɋɧɢɦɢɬɟ ɳɟɬɤɭ, ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɜ ɮɢɤɫɚɬɨɪɵ (J), ɤɪɟɩɟɠɧɵɣ ɪɟɦɟɧɶ (K ɢɥɢ M), ɡɚɬɟɦ ɡɚɦɟɧɢɬɟ (ɢɥɢ ɩɟɪɟɜɟɪɧɢɬɟ) � 
ɫɤɪɟɛɨɤ (G ɢɥɢ F).
ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɫɤɪɟɛɨɤ, ɡɚɤɪɟɩɢɜ ɟɝɨ ɮɢɤɫɚɬɨɪɚɦɢ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɤɪɟɩɟɠɧɵɦ ɪɟɦɧɟɦ.� 

ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɲɜɚɛɪɭ (C), ɭɫɬɚɧɨɜɢɜ ɮɢɤɫɚɬɨɪɵ (B) ɜ ɤɨɪɩɭɫɚɯ ɩɥɚɬɮɨɪɦɵ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɣ ɳɟɬɤɢ.3. 
ɉɪɢɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɜɚɤɭɭɦɧɵɣ ɲɥɚɧɝ (Ⱥ) ɤ ɲɜɚɛɪɟ.4. 
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ɈɑɂɋɌɄȺ ȻȺɄȺ ɂ ȼȺɄɍɍɆɇɈɃ ɋȿɌɄɂ
Ɉɬɝɨɧɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɜ ɧɚɡɧɚɱɟɧɧɨɟ ɦɟɫɬɨ ɞɥɹ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ 1. 
ɨɬɯɨɞɨɜ.
ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɭɤɨɹɬɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0» ɢ 2. 
ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ.
ɉɨɞɧɢɦɢɬɟ ɤɪɵɲɤɭ (A, Ɋɢɫ. 6), ɡɚɬɟɦ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɢ 3. 
ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɢ ɜɚɤɭɭɦɧɭɸ ɪɟɲɟɬɤɭ (B) ɱɢɫɬɨɣ 
ɜɨɞɨɣ. ɋɥɟɣɬɟ ɜɨɞɭ ɢɡ ɛɚɱɤɨɜ (C ɢ D) ɢ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɢɯ.
ȿɫɥɢ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ, ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɪɟɲɟɬɤɭ (B), ɩɨɜɟɪɧɭɜ 4. 
ɟɟ ɢ ɫɧɹɜ ɩɨɩɥɚɜɨɤ (E), ɡɚɬɟɦ ɚɤɤɭɪɚɬɧɨ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɢ 
ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɦɟɫɬɨ.
ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɰɟɥɚ ɥɢ ɩɪɨɤɥɚɞɤɚ ɤɪɵɲɤɢ 5. 
ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɛɚɱɤɚ (F).

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɉɪɨɤɥɚɞɤɚ (F) ɫɨɡɞɚɟɬ ɜ ɛɚɱɤɟ 
ɜɚɤɭɭɦ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɣ ɞɥɹ ɜɫɚɫɵɜɚɧɢɹ 
ɜɨɫɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɳɟɣ ɜɨɞɵ.

ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɤɥɚɞɤɭ (F), 
ɭɞɚɥɢɜ ɟɟ ɢɡ ɤɨɪɩɭɫɚ (G) ɧɚ ɤɪɵɲɤɟ. ɉɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ 
ɧɨɜɨɣ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ ɪɚɫɩɨɥɨɠɢɬɟ ɟɟ ɬɚɤ, ɱɬɨɛɵ ɫɬɵɤ (H) 
ɧɚɯɨɞɢɥɫɹ ɜ ɨɛɥɚɫɬɢ, ɩɨɤɚɡɚɧɧɨɣ ɧɚ ɪɢɫɭɧɤɟ.
ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ, ɱɬɨ ɪɚɛɨɱɚɹ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ (I) ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ (F) 6. 
ɰɟɥɚ ɢ ɦɨɠɟɬ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɫɜɨɢ ɮɭɧɤɰɢɢ.
ȿɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɫɧɢɦɢɬɟ ɜɢɧɬɵ (J), ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ 
(K) ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɶ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ (L), ɡɚɬɟɦ 
ɚɤɤɭɪɚɬɧɨ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɦɟɫɬɨ.
Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɛɚɱɤɚ (Ⱥ).7. 

ɈɑɂɋɌɄȺ ɉɊɈɄɅȺȾɄɂ ɂ ɎɂɅɖɌɊȺ 
ɗɅȿɄɌɊɈȾȼɂȽȺɌȿɅə ɉɕɅȿɋɈɋȺ

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɉɪɨɤɥɚɞɤɢ (Ɇ ɢ Ɉ) ɫɨɡɞɚɸɬ ɜ ɫɢɫɬɟɦɟ 
ɜɚɤɭɭɦ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɣ ɞɥɹ ɜɫɚɫɵɜɚɧɢɹ 
ɜɨɫɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɳɟɣ ɜɨɞɵ.

ȼɵɜɟɞɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɧɚ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ.1. 
ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɭɤɨɹɬɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0» ɢ 2. 
ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ.
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ (A, Ɋɢɫ. 6) ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɶ 3. 
ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ (M).
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɤɥɚɞɤɭ, ɭɞɚɥɢɜ 
ɟɟ ɢɡ ɤɨɪɩɭɫɚ.
ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɵɣ ɮɢɥɶɬɪ (N) ɱɢɫɬ. ȿɫɥɢ 4. 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɟɝɨ ɜɨɞɨɣ ɢ ɫɠɚɬɵɦ ɜɨɡɞɭɯɨɦ, 
ɡɚɬɟɦ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɟ.
ɉɨɞɧɢɦɢɬɟ ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɵɣ ɛɚɱɨɤ (B) ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ 5. 
ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɶ ɩɪɨɤɥɚɞɨɤ (O).
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɤɥɚɞɤɭ, ɭɞɚɥɢɜ 
ɟɟ ɢɡ ɤɨɪɩɭɫɚ.
Ⱥɤɤɭɪɚɬɧɨ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɧɚ ɦɟɫɬɨ.6. 
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ɑɂɋɌɄȺ ɓȿɌɄɂ
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɉɪɢ ɱɢɫɬɤɟ ɳɟɬɨɤ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɧɚɞɟɜɚɬɶ ɡɚɳɢɬɧɵɟ ɩɟɪɱɚɬɤɢ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɬɚɦ ɦɨɝɭɬ ɨɤɚɡɚɬɶɫɹ ɨɫɬɪɵɟ 
ɨɛɥɨɦɤɢ.

ɋɧɢɦɢɬɟ ɳɟɬɤɭ, ɤɚɤ ɨɩɢɫɚɧɨ ɜ ɪɚɡɞɟɥɟ «ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ».1. 
Ɉɱɢɫɬɢɬɟ ɳɟɬɤɭ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɜɨɞɵ ɢ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ.2. 
ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɳɟɬɢɧɭ ɳɟɬɤɢ ɧɚ ɩɪɟɞɦɟɬ ɟɟ ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɢ ɢ ɢɡɧɨɫɚ. ȿɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ, ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɳɟɬɤɭ.3. 
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ɊȿȽɍɅɂɊɈȼɄȺ ɋɄɈɊɈɋɌɂ ɆȺɒɂɇɕ
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɋɤɨɪɨɫɬɶ ɦɚɲɢɧɵ ɜɚɪɶɢɪɭɟɬɫɹ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɬɢɩɚ ɨɱɢɳɚɟɦɨɝɨ ɩɨɥɚ ɢ ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɨɱɢɫɬɤɢ: 
ɳɟɬɤɢ ɢɥɢ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ.
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɭɸ ɩɪɨɰɟɞɭɪɭ.

ɋɧɢɦɢɬɟ ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɵɣ ɛɚɱɨɤ ɢ ɛɚɱɤɢ ɫ ɱɢɫɬɹɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɝɥɚɜɟ «ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ».1. 
Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɦɚɲɢɧɵ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɦɚɯɨɜɢɤɚ (A, Ɋɢɫ. 7) ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ ɩɪɨɰɟɞɭɪɟ:2. 

ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɟɝɨ ɩɪɨɬɢɜ ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɢ, ɱɬɨɛɵ ɭɜɟɥɢɱɢɬɶ ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɦɚɲɢɧɵ.� 
ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɟɝɨ ɩɨ ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɟ, ɱɬɨɛɵ ɭɦɟɧɶɲɢɬɶ ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɦɚɲɢɧɵ.� 

ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɬɪɭɞɧɨɫɬɟɣ ɫ ɩɨɞɞɟɪɠɚɧɢɟɦ ɩɪɹɦɨɝɨ ɞɜɢɠɟɧɢɹ ɦɚɲɢɧɵ ɢɡ-ɡɚ ɟɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɹ ɜɥɟɜɨ ɢɥɢ ɜɩɪɚɜɨ ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ 3. 
ɦɚɯɨɜɢɤ (B), ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɟɝɨ ɩɨ ɢɥɢ ɩɪɨɬɢɜ ɱɚɫɨɜɨɣ ɫɬɪɟɥɤɢ.
ɉɨɫɥɟ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɟ ɛɚɱɤɢ, ɤɚɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɜ ɝɥɚɜɟ «ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ».4. 
Ʉɨɝɞɚ ɦɚɲɢɧɚ ɝɨɬɨɜɚ ɤ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ, ɩɪɨɜɟɞɢɬɟ ɬɟɫɬɵ ɧɚ ɦɚɲɢɧɟ ɜɪɭɱɧɭɸ ɢ, ɟɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵ ɞɪɭɝɢɟ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ, 5. 
ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ ɲɚɝɢ ɫ 1 ɩɨ 4.
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ɁȺɊəȾɄȺ ȺɄɄɍɆɍɅəɌɈɊȺ
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
Ɂɚɪɹɠɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ, ɤɨɝɞɚ ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ ɠɟɥɬɚɹ ɢɥɢ ɤɪɚɫɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɨɱɤɚ ɢɥɢ ɩɨ 
ɨɤɨɧɱɚɧɢɢ ɤɚɠɞɨɝɨ ɪɚɛɨɱɟɝɨ ɰɢɤɥɚ. ɉɨɞɞɟɪɠɚɧɢɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɜ ɡɚɪɹɠɟɧɧɨɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ ɩɪɨɞɥɟɜɚɟɬ ɫɪɨɤ ɟɝɨ 
ɫɥɭɠɛɵ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ!
ȿɫɥɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɪɚɡɪɹɞɢɥɫɹ, ɩɟɪɟɡɚɪɹɞɢɬɟ ɟɝɨ ɤɚɤ ɦɨɠɧɨ ɛɵɫɬɪɟɟ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɜ ɪɚɡɪɹɠɟɧɧɨɦ 
ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ ɨɧ ɩɪɨɫɥɭɠɢɬ ɦɟɧɶɲɟ.
ɉɪɨɜɟɪɹɣɬɟ ɡɚɪɹɞ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɧɟ ɦɟɧɟɟ ɨɞɧɨɝɨ ɪɚɡɚ ɜ ɧɟɞɟɥɸ.

ȼɵɜɟɞɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɧɚ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ.1. 
ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɭɤɨɹɬɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0».2. 
ɉɨɞɤɥɸɱɢɬɟ ɲɧɭɪ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ (10) ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ (ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɢ ɱɚɫɬɨɬɚ ɜ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɞɨɥɠɧɵ 3. 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ ɡɧɚɱɟɧɢɹɦ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɦ Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ).

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ȿɫɥɢ ɡɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɨ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ, ɜɫɟ ɮɭɧɤɰɢɢ ɦɚɲɢɧɵ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɛɥɨɤɢɪɭɸɬɫɹ.
Кɪɚɫɧɚɹ ɢɥɢ ɠɟɥɬɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɨɱɤɚ (38) ɝɨɪɢɬ, ɤɨɝɞɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɡɚɪɹɠɚɟɬɫɹ ɨɬ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ.

ȿɫɥɢ ɡɟɥɟɧɚɹ ɫɢɝɧɚɥɶɧɚɹ ɥɚɦɩɚ (38) ɝɨɪɢɬ ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɨ, ɰɢɤɥ ɩɨɞɡɚɪɹɞɤɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɡɚɜɟɪɲɟɧ.4. 
ɉɨ ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ ɡɚɪɹɞɤɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɲɧɭɪ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ (10) ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɢ ɧɚɦɨɬɚɣɬɟ ɟɝɨ 5. 
ɜɨɤɪɭɝ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɨɣ ɞɥɹ ɷɬɨɝɨ ɫɬɨɣɤɢ.
Ɍɟɩɟɪɶ ɦɚɲɢɧɚ ɝɨɬɨɜɚ ɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ.6. 

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ
ɉɨɞɪɨɛɧɵɟ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ (26) ɦɨɠɧɨ ɧɚɣɬɢ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɦ 
Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ.



ɊɍɋɋɄɂɃ ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼɈ ɉɈ ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ

18 9098868000(1)2010-11 F SC350

ɉɊɈȼȿɊɄȺ/ɁȺɆȿɇȺ/ɋȻɊɈɋ 
ɉɊȿȾɈɏɊȺɇɂɌȿɅȿɃ

ȼɵɜɟɞɢɬɟ ɦɚɲɢɧɭ ɧɚ ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ.1. 
ɉɨɜɟɪɧɢɬɟ ɪɭɤɨɹɬɤɭ (32) ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ «0» ɢ 2. 
ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ.
Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ (4) ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɨɞɢɧ ɢɡ ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ 3. 
ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɟɣ ɧɚ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟ ɢɥɢ ɰɟɥɨɫɬɧɨɫɬɶ:

(A, Ɋɢɫ 4): F1 (30 A) ɩɪɟɪɵɜɚɬɟɥɶ ɰɟɩɢ, � 
ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɳɟɬɤɢ.
(B): F3 (5 A) ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ ɫɤɪɟɛɤɚ, � 
ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ.
(C): F2 (30 A) ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ ɫɤɪɟɛɤɚ, � 
ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ.

ɋɛɪɨɫɶɬɟ ɥɸɛɨɣ ɨɬɤɥɸɱɟɧɧɵɣ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ, ɤɨɝɞɚ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬ, ɜɵɡɜɚɜɲɢɣ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɟ, ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɨɫɬɵɥ.
Ɂɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ (4).4. 

B
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Ɋɢɫ. 4
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ɍɋɌɊȺɇȿɇɂȿ ɇȿɉɈɅȺȾɈɄ
ɇɟɩɨɥɚɞɤɚ ȼɨɡɦɨɠɧɚɹ ɩɪɢɱɢɧɚ ɍɫɬɪɚɧɟɧɢɟ

Ⱦɜɢɝɚɬɟɥɢ ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɸɬɫɹ; 
ɫɢɝɧɚɥɶɧɵɟ ɥɚɦɩɵ ɧɟ ɝɨɪɹɬ.

Ɉɬɫɨɟɞɢɧɟɧ ɫɨɟɞɢɧɢɬɟɥɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ. ɉɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɟ.

Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɪɚɡɪɹɠɟɧ. Ɂɚɪɹɞɢɬɟ.

ɉɟɪɟɝɨɪɟɥ ɩɥɚɜɤɢɣ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ F3. Ɂɚɦɟɧɢɬɟ.

ɗɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɳɟɬɤɢ ɧɟ 
ɪɚɛɨɬɚɟɬ.

ɋɪɚɛɨɬɚɥ ɩɥɚɜɤɢɣ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɬ F1. ɋɛɪɨɫɶɬɟ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ.

ɇɟ ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ 
ɫɢɫɬɟɦɵ.

ɉɟɪɟɝɨɪɟɥ ɩɥɚɜɤɢɣ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ F2. Ɂɚɦɟɧɢɬɟ.

ɇɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɟ ɜɫɚɫɵɜɚɧɢɟ ɝɪɹɡɧɨɣ 
ɜɨɞɵ.

Ȼɚɱɨɤ ɞɥɹ ɨɬɪɚɛɨɬɚɧɧɨɣ ɜɨɞɵ ɡɚɩɨɥɧɟɧ. Ɉɩɨɪɨɠɧɢɬɟ.

ȼɚɤɭɭɦɧɚɹ ɫɟɬɤɚ ɡɚɫɨɪɟɧɚ ɢɥɢ ɡɚɫɬɪɹɥ ɩɨɩɥɚɜɨɤ. Ɉɱɢɫɬɶɬɟ ɫɟɬɤɭ ɢ ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ ɩɨɩɥɚɜɨɤ.

ȼɚɤɭɭɦɧɵɣ ɲɥɚɧɝ ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧ ɨɬ ɲɜɚɛɪɵ ɢɥɢ 
ɧɟɢɫɩɪɚɜɟɧ.

ɉɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɟ.

ɒɜɚɛɪɚ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɚ, ɢɥɢ ɢɡɧɨɫɢɥɢɫɶ ɢɥɢ 
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɵ ɫɤɪɟɛɤɢ.

Ɉɱɢɫɬɢɬɟ ɲɜɚɛɪɭ ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɫɤɪɟɛɤɢ.

ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɡɚɤɪɵɬɚ ɤɪɵɲɤɚ ɪɚɫɲɢɪɢɬɟɥɶɧɨɝɨ 
ɛɚɱɤɚ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɵ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ.

ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ ɢ/ɢɥɢ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɭɩɥɨɬɧɹɸɳɭɸ 
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɢɬɟ ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ.

Ɂɚɝɪɹɡɧɟɧ ɮɢɥɶɬɪ ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɜɚɤɭɭɦɧɨɣ 
ɫɢɫɬɟɦɵ.

Ɉɱɢɫɬɶɬɟ.

ɇɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɵɣ ɪɚɫɯɨɞ ɪɚɫɬɜɨɪɚ. Ʉɚɧɚɥ ɪɚɫɬɜɨɪɚ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧ/ɡɚɫɨɪɟɧ. Ɉɱɢɫɬɶɬɟ.

ɒɜɚɛɪɚ ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɥɟɞɵ ɧɚ ɩɨɥɭ. ɉɨɞ ɫɤɪɟɛɤɚɦɢ ɦɭɫɨɪ. ɍɞɚɥɢɬɟ ɦɭɫɨɪ.

ɋɤɪɟɛɤɢ ɲɜɚɛɪɵ ɢɡɧɨɫɢɥɢɫɶ, ɨɬɤɨɥɨɥɢɫɶ ɢɥɢ 
ɪɚɡɨɪɜɚɥɢɫɶ.

Ɂɚɦɟɧɢɬɟ ɫɤɪɟɛɤɢ.

Ⱦɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɫɜɟɞɟɧɢɹ ɦɨɠɧɨ ɧɚɣɬɢ ɜ Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ ɩɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɢɦɟɟɬɫɹ ɜ ɥɸɛɨɦ ɋɟɪɜɢɫɧɨɦ ɐɟɧɬɪɟ 
Nilfi sk.

ɍɌɂɅɂɁȺɐɂə
ȼɵɜɨɞɢɬɶ ɦɚɲɢɧɭ ɢɡ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɞɨɥɠɟɧ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ ɩɨ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ.
ɉɟɪɟɞ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɟɣ ɦɚɲɢɧɵ ɫɧɢɦɢɬɟ ɢ ɨɬɞɟɥɢɬɟ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɨɞɥɟɠɚɬ ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɣ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ 
ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɦɭ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɭ:

Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ –
ɓɟɬɤɢ –
ɉɥɚɫɬɦɚɫɫɨɜɵɟ ɲɥɚɧɝɢ ɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ –
ɗɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɟ ɞɟɬɚɥɢ (*) –

Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɛɥɢɠɚɣɲɢɣ ɐɟɧɬɪ Nilfi sk, ɨɫɨɛɟɧɧɨ ɟɫɥɢ ɧɭɠɧɨ ɫɞɚɬɶ ɧɚ ɫɥɨɦ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ.(*) 
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GİRİŞ
NOT
Köşeli parantez içindeki rakamlar Makine Tanımı bölümünde gösterilen parçalara gönderme yapmaktadır.

EL KİTABININ AMACI VE İÇİNDEKİLER
Bu kılavuzun amacı, makineyi tamamen güvenle ve serbest bir biçimde kullanmasını sağlamak amacıyla gereken bilgileri müşteriye 
vermektir. Bu el kitabı teknik veriler, emniyet, işletme, depolama, bakım, yedek parça ve elden çıkarma konularında bilgi içerir.
Makine üzerinde herhangi bir işlem gerçekleştirmeden önce, bu kılavuz operatör ve yetkili teknisyenler tarafından dikkatlice 
okunmalıdır. Talimatların yorumlanması konusunda kuşkuya düşmeniz durumunda veya daha fazla bilgi için Nilfi sk ile temasa geçin.

AMAÇ
Bu el kitabının amacı operatörlerin ve ehliyetli teknisyenlerin makinenin bakımını yapmasını sağlamaktır.
Operatörler, sadece yetkili Teknisyenlerce gerçekleştirilmesi gereken işlemleri yapmamalıdır. Nilfi sk bu yasağa uyulmamasından 
kaynaklanan arızaları karşılamakla sorumlu tutulmayacaktır.

EL KİTABININ MUHAFAZASI
Bu Kullanım Kılavuzu makinenin yanında, uygun bir çanta içerisinde, sıvılar ve kılavuza zarar verebilecek diğer maddelerden 
uzakta muhafaza edilmelidir.

UYUMLULUK BEYANI
Makineyle birlikte verilen uyumluluk beyanı, makinenin yürürlükteki yasalarla uyumlu olduğunu tescil etmektedir.

NOT
Orijinal uygunluk belgesinin iki nüshası makinenin dokümantasyonu ile birlikte verilmektedir.

TANITICI VERİLER
Makinenin modeli ve seri numarası levha (27) üzerinde yazılıdır.
Makinenin üretim yılı uyumluluk beyanında yazılıdır ve ayrıca makine seri numarasında bulunan ilk iki hane ile de belirtilmiştir.
Aşağıdaki bilgiler, makine ve motor parçalarının siparişi sırasında yarar sağlamaktadır. Makine kimlik bilgilerini yazmak için 
aşağıdaki tabloyu kullanın.

MAKİNE modeli  .................................................................................

MAKİNE Seri Numarası  .....................................................................
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DİĞER REFERANS KILAVUZLAR
Elektronik akü şarj cihazı Kılavuzu (bu kılavuzun tamamlayıcı bir parçası olarak düşünülecektir) –

Ayrıca, aşağıdaki kılavuzlar da mevcuttur:
Servis Kılavuzu (Nilfi sk Servis Merkezlerinde başvurulabilir) –
Yedek Parça Listesi (makine ile birlikte verilmektedir) –

YEDEK PARÇALAR VE BAKIM
Gerekli tüm işletme, bakım ve onarım prosedürlerinin ehliyetli personelce veya Nilfi sk Servis Merkezlerince gerçekleştirilmesi 
gerekmektedir.
Sadece orijinal yedek parça ve aksesuarlar kullanılmalıdır.
Servis için veya yedek parça ve aksesuar sipariĠi vermek için, makine modeli ve seri numarasını belirterek Nilfi sk fi rmasına 
başvurun.

DEĞİŞİKLİKLER VE GELİŞTİRMELER
Nilfi sk sürekli olarak ürünlerini geliştirir ve daha önce satılan makinelere uygulama yükümlülüğü olmaksızın, değişiklik ve geliştirme 
yapma hakkını saklı tutar.
Her tür değişiklik ve/veya aksesuar ilavesi Nilfi sk fi rması tarafından gerçekleştirilmelidir.

ÇALIŞMA ÖZELLİKLERİ
Yıkayıcı-kurutucu, emniyetli kullanım koşulları altında kalifi ye bir Operatör tarafından sivil ve sanayi ortamlarında pürüzsüz ve sert 
zeminlerin temizlenmesi (yıkama ve kurutma) amacıyla kullanılır.
Kazıyıcı / kurutucu aracı, sabit halılar için ve halı temizlemesinde kullanılmamalıdır.

TERİM SİSTEMİ
İleri, geri, ön, arka, sol veya sağ ifadeleri, operatörün elleri gidon (1) üzerinde olacak şekilde sürücü koltuğunda oturduğu konum 
referans alınarak kullanılmıştır.

AMBALAJIN AÇILMASI
Makineyi dikkatli bir biçimde ambalajından çıkartmak için ambalaj üzerinde yer alan talimatları izleyin.
Teslimattan sonra, makine ve ambalajının nakliye esnasında herhangi bir hasar görüp görmediğini dikkatle kontrol edin. Görünürde 
hasar varsa, ambalajı saklayın ve teslimatını yapan Kargo şirketine kontrol ettirin. Hasar tazminatı başvurusu doldurmak için derhal 
taşıyıcı fi rmaya başvurun.
Makinenin aşağıdaki öğelerle birlikte geldiğini kontrol edin:

Teknik dokümanlar: –
Yıkayıcı/kurutucu Kullanım Kılavuzu� 
Elektronik akü şarj cihazı Kullanma Kılavuzu� 
Yıkayıcı/kurutucu Yedek Parça Listesi� 
No. 2 yapraklı sigorta� 
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EMNİYET
Aşağıdaki semboller potansiyel tehlike durumlarını gösterir. İnsanları ve eşyaları korumak için daima bu talimatı dikkatle okuyun ve 
gerekli tüm önlemleri alın.
Yaralanmaları önlemek için operatörün işbirliği gereklidir. Makineyi işletmekten sorumlu kişinin tam bir işbirliği olmaksızın kaza 
önleme programının etkin olması mümkün değildir. Fabrika da çalışırken veya etrafta dolaşırken meydana gelen kazaların çoğu, 
ihtiyatı gerektiren en basit kurallara uymamaktan kaynaklanır. Dikkatli ve ihtiyatlı bir operatör kazalara karşı en iyi garanti olup her 
türlü kaza önleme programını başarıyla tamamlanması için gereklidir.

SEMBOLLER
TEHLİKE!
Operatör için ölüm tehlikesi riski yaratan tehlikeli bir durumu gösterir.

UYARI!
İnsanlar için potansiyel yaralanma riski taşıdığını veya eşyalara hasar gelebileceğini gösterir.

DİKKAT!
Önemli veya faydalı işlevlerle ilgili bir dikkati veya açıklamayı gösterir. Bu sembolle işaretlenmiş olan 
paragrafl ara dikkat edin.

NOT
Önemli veya yararlı fonksiyonlar ile ilgili bir notu belirtir. 

DANIŞMA
Bir işlem yapmadan önce Kullanım Kılavuzuna başvurulması gerektiğini gösterir.

GENEL TALİMATLAR
İnsanlara ve makineye yönelik olası hasarları bildirmek için belirli uyarı ve dikkat işaretleri aşağıda gösterilmiştir.

TEHLİKE!
Herhangi bir makine bakımı, onarım, temizlik veya değiştirme işlemi yapmadan önce, ana şalteri “0”  –
konumuna döndürün ve aküyü ayırın.”
Bu makine, sadece uygun şekilde eğitilmiş kişiler tarafından kullanılmalıdır. –
Aküleri, kıvılcım, alev ve akkor halindeki malzemelerden uzakta tutun. Normal çalışma sırasında patlayıcı  –
gazlar açığa çıkar.
Elektrikli parçalar yakınında çalışırken herhangi bir ziynet eşyası takmayın. –
Emniyet destekleri ile desteklemeden, kaldırılmış makinenin altında çalışmayın. –
Makineyi zehirli, tehlikeli, yanıcı ve / veya patlayıcı toz, sıvı veya buhar yanında çalıştırmayın: Bu makine  –
tehlikeli tozları süpürmek için uygun değildir.
Akü şarj işlemi, yüksek derecede patlayıcı olan hidrojen gazı açığa çıkmasına sebep olur. Aküyü şarj ederken  –
kapağı açık tutun ve bu işlemi iyice havalandırılmış bir alanda ve çıplak alevden uzakta gerçekleştirin.
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UYARI!
Herhangi bir bakım/onarım işlemi gerçekleştirmeden önce tüm talimatları dikkatle okuyun. –
Akü şarj cihazını kullanmadan önce, frekans ve voltajın değerlerinin makinenin seri numara plakası üzerinde  –
yazılı şebeke voltaj değerine uygun olduğundan emin olun.
Makineyi akü şarj kablosundan çekmeyin veya buradan çekerek taşımayın; şarj kablosunu asla tutma yeri  –
olarak kullanmayın. Şarj kablosunu kapıya sıkıştırmayın veya şarj kablosunu keskin kenar ya da köşelerden 
çekmeyin. Makineyi şarj kablosu üzerinden geçirmeyin.
Akü şarj kablosunu sıcak yüzeylerden uzakta tutun. –
Akü şarj kablosu ya da fi şi hasarlıysa, makineyi kullanmayın. Makinenin gerektiği gibi kullanılmaması, hasar  –
görmesi, açık havada bırakılması ya da suya düşürülmesi durumunda Servis Merkezine götürün.
Yangın, elektrik çarpması veya yaralanma riskini azaltmak için fi şe takılı olduğunda makineyi gözetimsiz  –
bırakmayın. Herhangi bir bakım işleminden önce akü şarj kablosunu şebeke cereyanından ayırın.
Aküyü şarj ederken sigara içmeyin. –
Makineyi hem çalışırken ve hem de kullanılmadığında daima güneş, yağmur ve olumsuz hava şartlarına  –
karşı koruyun. Makineyi kapalı, kuru bir yerde muhafaza edin: Bu makine, kuru koşullarda kullanılmalı, ıslak 
koşullarda kullanılmamalı ve dışarıda bulundurulmamalıdır.
Makineyi kullanmadan önce, tüm kapıları ve/veya kapakları kapatınız. –
Makinenin oyuncak olarak kullanılmasına izin vermeyin. Çocukların bulunduğu yerlerde kullanırken fazladan  –
dikkat gereklidir.
Makineyi sadece bu kılavuzda anlatıldığı şekilde kullanın. Yalnızca Nilfi sk tarafından önerilen aksesuarlar  –
kullanılmalıdır.
Saç, takı ve elbisenin sarkan kısımlarının makinenin hareketli parçaları tarafından yakalanmaması için gerekli  –
tüm önlemleri alın.
Makinenin hareketli parçalarına dikkat edin. Makineyi kullanırken, gövde aniden 180° dönebilir. –
Makineyi eğimli yüzeylerde kullanmayın. –
Dengesizliği önlemek amacıyla, makineyi üzerinde belirtilen açıdan fazla yatırmayın. –
Özellikle tozlu alanlarda makineyi kullanmayın. –
Makineyi sadece doğru aydınlatmanın bulunduğu yerlerde kullanın. –
Makineyi kullanırken, insanlara ya da eşyalara zarar gelmemesi için gerekli önlemleri alın. –
Özellikle nesnelerin düşme tehlikesinin bulunduğu yerlerde raf ya da merdivenlere çarpmayın. –
Sıvı kaplarını makine üzerine koymayın, ilgili kap tutucuyu kullanın. –
Makinenin çalışma sıcaklığı 0°C ila +40°C arasında olmalıdır. –
Makinenin muhafaza edileceği ortam sıcaklığı 0°C ila +40°C arasında olmalıdır. –
Nem aralığı %30 ila %95 arasında olmalıdır. –
Zemin temizlik deterjanlarını kullanırken deterjan şişelerinin etiketlerinde yazılan talimatları uygulayın. –
Zemin temizlik deterjanlarına temas etmek için uygun eldiven ve koruyucuları kullanın. –
Zemine zarar vermemek için makine hareketsizken fırçaların çalışmasına izin vermeyin. –
Yangın durumunda sulu değil, tozlu yangın söndürme cihazı kullanın. –
Makinenin emniyet mahfazalarını kurcalamayın ve normal bakım talimatını izleyin. –
Makine açıklıklarından herhangi bir nesnenin içeri girmesine izin vermeyin. Açıklıkların tıkalı olması  –
durumunda makineyi kullanmayın. Açıklıkları toz, saç ve hava akışını azaltabilecek diğer yabancı 
maddelerden daima koruyun.
İmalatçı tarafından makineye yapıştırılan levhaları sökmeyin veya değiştirmeyin. –
Bu araç, kamuya ait yollarda veya caddelerde kullanılamaz. –
Bu makineyi donma sıcaklığı şartlarının altında hareket ettirirken ihtiyatlı olun. Geri kazanma tankı veya  –
hortumlardaki su donabilir ve makineye ciddi hasar verebilir.
Makine ile birlikte verilen veya Kullanım Kılavuzunda belirtilen fırçaları ve altlıkları kullanın. Diğer fırça ve  –
yastıkların kullanılması emniyeti azaltabilir.
Makinenin arızalı çalışması durumunda bu arızaların bakım eksikliğinden ileri gelmemesini sağlayın. Bakım  –
eksikliğinden ise yetkili personelden veya yetkili servis merkezinden yardım isteyin.
Parça değiştirilmesi gerektiğinde Yetkili Satıcıdan veya Perakendeciden ORİJİNAL yedek parça temin edin. –
Makinenin uygun ve emniyetli kullanımını sağlamak için bu kılavuzun ilgili bölümlerinde gösterilen planlı  –
bakım işlemlerinin, yetkili bir personel veya yetkili bir Bakım Merkezi tarafından uygulanmasını sağlayın.
Makineyi doğrudan veya basınçlı su veya aşındırıcı maddeler püskürterek yıkamayın. –
Makinenin yapısında özel merkezlerin bertaraf işlemlerini gerektiren standartlara tabi zehirli / zararlı (akü, vb.)  –
bulunduğu için bu makine dikkatli bir şekilde bertaraf edilmelidir (Bakınız, Hurdaya Ayırma bölümü).
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MAKİNE TANIMI

MAKİNENİN YAPISI
Kontrol panelli gidon (aşağıdaki paragrafa bakın)1. 
Gidon eğimi ayarlama kolu2. 
Başlatma ve program seçim düğmesi3. 
Aksesuar ve akü bölmesi kapağı4. 
Kapak mandalı5. 
Bidon tutma yatağı6. 
Akü bağlantı konektörü7. 
JEL/AGM akü8. 
Akü Şarj Cihazı9. 
Akü şarj kablosu10. 
Akü şarj kablosu tutucusu11. 
Fırça/yastık tutucu gövdesi12. 
Fırça gövdesi tahrik motoru13. 
Çekçek vakum hortumu14. 
Sıçratma engelleme kalkanı15. 

Gövde tampon tekerlekleri16. 
Gövde tutucu tekerlekleri17. 
Çekçek ünitesi18. 
Çekçek bıçakları grubu19. 
Çekçek tutucuları20. 
Çözelti tankı doldurma tapası21. 
Çözelti tankı22. 
Su toplama haznesi23. 
Vakum ızgaralı saydam kapak24. 
Otomatik kapatma şamandıralı vakum ızgarası25. 
Vakum sistemi motoru26. 
Seri numara plakası/teknik veriler/onay belgesi27. 
Sigortalar28. 
Sabit aks üzerinde arka tekerlekler29. 
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KONTROL PANELLİ GİDON
Gidon31. 
Program seçim düğmesi32. 
Program: fırça - vakum sistemi - çözelti akış aktivasyonu33. 
Program: fırça - çözelti akış aktivasyonu34. 
Program: vakum sistemi aktivasyonu35. 
Makineyi kapatma (“0”)36. 
Çözelti akış kontrol düğmesi37. 

Bir kademe - minimum çözelti akışı� 
İki kademe - maksimum çözelti akışı� 

Akü uyarı ışıkları38. 
Yeşil uyarı ışığı - şarj olmuş akü� 
Sarı uyarı ışığı - yarı şarj olmuş akü� 
Kırmızı uyarı ışığı - şarjsız akü� 

Makine başlatma etkinleştirme düğmesi39. 
Makine başlatma/durdurma kolları40. 
Gidon eğimi ayarlama kolu41. 

33

36

41

40 3739
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34

35

31

4038

P100405

AKSESUARLAR / SEÇİMLİ PARÇALAR
Standart parçalara ilave olarak, makinenin kullanım amacına göre aşağıdaki aksesuarlar / seçimli parçalar makineye takılabilir:

12V 87AhC5 AGM Akü –
Farklı malzemelerden yapılmış fırçalar –
Farklı malzemelerden yapılmış altlık yatağı –

Yukarıda sözü edilen seçime bağlı aksesuarlar hakkında daha fazla bilgi için yetkili bir Satıcı ile temasa geçin.
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TEKNİK VERİLER

Genel SC350

Gidonda min /maks. makine yüksekliği 810/1.270 mm

Makine genişliği 470 mm

Ayarlanabilir gidonlu minimum / maksimum makine yüksekliği 550/1.000 mm

Aküsüz ve boş hazneli ağırlık 42 kg

Akülü ve dolu hazneli ağırlık (GVW) 80 kg

Temizleme genişliği 370 mm

Akü bölmesi boyutu 350x175x240 mm

Sabit aks üzerindeki tekerleklerin çapı 200 mm

Fırça / altlık çapı 370 mm

Zemin üzerinde arka tekerleğe basınç 0,5 N/mm2

Fırça/altlık zemin baskısı 18 kg

Dolu hazneli fırça/altlık basıncı 27 kg

Performans SC350

Vakumlama 710 mmH
2
O

Min./maks. çözelti akışı Bir kademe: 0,25 litre/dk.
İki kademe: 0,5 litre/dk.

Fırça/altlık tutucu motor hızı 140 devir/dakika

Çalışma alanındaki ses basınç seviyesi (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) 65 dB(A) ± 3dB(A)

Makine ses basınç seviyesi (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 84 dB(A) 

Operatör kol titreşim seviyesi (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/sn2

Vakum sistemi motor gücü 200 W

Fırça / altlık motoru 240 W

Çalışma sırasında maksimum eğim 2%

Akü voltajı 12 V

Standart akü 12V 55AhC20 AGM Spiralcell

Standart akü durumu 1 saat

Çözelti haznesi kapasitesi 11 litre

Su toplama haznesi kapasitesi 11 litre
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KABLOLAMA DİYAGRAMI
Anahtar

BAT 12 V akü

CH Akü Şarj Cihazı

D1 Diyot

D2 Diyot

EB1 Akü şarj cihazı elektronik kartı

ES1 Fırça motoru elektromanyetik düğmesi

ES2 Vakum sistemi motor rölesi

EV Çözelti solenoid valfi 

F1 Fırça motoru devre kesicisi (30 A)

F2 Vakum sistemi motor sigortası (30 A)

F3 Fonksiyon seçici sigortası (5 A)

M1 Fırça motoru

M2 Vakum sistemi motoru

SW1 Fonksiyon seçici

SW2 Fırça motor-solenoid valfi  etkinleştirme düğmesi

SW3 Çözelti oranı düğmesi

Renk Kodları

BK Siyah

BU Mavi

BN Kahverengi

GN Yeşil

GY Gri

OG Turuncu

PK Pembe

RD Kırmızı

VT Menekşe rengi

WH Beyaz

YE Sarı

P100406
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KULLANIM
UYARI!
Makinenin bazı yerlerinde aşağıdakileri gösteren bazı yapışkan levhalar vardır:

TEHLİKE –
UYARI –
DİKKAT –
DANIŞMA –

Operatörün bu kılavuzu okurken plakalarda gösterilen sembollere titizlikle dikkat etmesi gerekir.
Bu levhaları herhangi bir nedenle kapatmayın ve hasar görmesi halinde derhal değiştirin.

AKÜ KONTROLÜ/YENİ BİR MAKİNEYE KURULUM
UYARI!
Eğer akü dikkatsiz bir şekilde takılmış veya bağlanmış ise, makinenin elektrikli parçaları ciddi bir şekilde hasar 
görebilir. Akü yalnızca kalifi ye personel tarafından monte edilmelidir. Montajdan önce aküyü hasar açısından 
kontrol edin.
Akü konektörünü ve akü şarj cihazı fi şini çıkartın.
Aküyü büyük bir dikkatle kaldırın.
Makine ile birlikte verilen akü terminal koruma kapaklarını takın.

Makine 1 adet 12V aküye ihtiyaç duyar.
Makine aşağıdaki modlardan biriyle sevk edilmiş olabilir:

Makineye önceden takılmış olan JEL/AGM akü
Kapağı (4) açın ve akünün makineye konektörle (7) bağlı olduğunu kontrol edin.1. 
Makineyi çalıştırın (Makinenin Çalıştırılması ve Durdurulması paragrafına bakınız). Yeşil uyarı ışığı (38) yanarsa, aküler 2. 
kullanıma hazır demektir.
Sarı veya kırmızı uyarı ışığı yandığında, aküyü şarj etmek gereklidir (Bakım bölümündeki prosedüre bakınız).3. 

Aküsüz
Uygun akü satın alın (Teknik Veriler paragrafına bakınız).1. 
Akü seçimi ve montajı için, kalifi ye akü Satıcılarına başvurun.
Aküyü takın (aşağıdaki paragrafa bakınız).2. 
Aküyü şarj edin.3. 

AKÜ KURULUMU
Kapağı (4) açın ve akü konektörünün (7) ayrılmış olduğunu kontrol edin.1. 
Aküyü makineye takın ve ilgili tutma kenedi ile sabitleyin.2. 

TEHLİKE!
Bu makine yalıtımlı kurşun akülere ihtiyaç duyar (JEL veya AGM teknolojisi).
Hiçbir sebeple sıvı elektrolitli ya da yalıtılmamış (YAŞ) aküleri kullanmayın.

UYARI!
Takılı akü (JEL/AGM) özel bir şarj algoritmasına ihtiyaç duyabilir: aküye uygun şarj algoritmasını ayarlamak için 
Nilfi sk Servis Merkezi ile temasa geçin.

Akünün şarj edilmesi
Aküyü şarj edin (Bakım bölümündeki prosedüre bakınız).3. 
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MAKİNE ÇALIŞTIRILMADAN ÖNCE

Fırça/yastık tutucu takma/sökme

NOT
Temizlenecek olan döşeme tipine göre fırça (A, Şekil 1) ünitesi veya altlık-tutucu (B ve C) takın.

Gidonu (1) yukarı kaldırmak suretiyle fırça/altlık-tutucu gövdesini (12) kaldırın.1. 
Fırçayı (A, Şekil 1) veya altlık-tutucuyu (B) gövde altına yerleştirin.2. 
Gidonu kullanmak suretiyle (1) gövdeyi (12) alçaltın.3. 
Topuzu (32) gösterilen programlardan birine getirin.4. 
Fırça/altlık-tutucuyu tutturmak için etkinleştirme basma düğmesini (39) fırça kollarıyla (40) birlikte bastırın.5. 

Fırça/altlık tutucuyu sökmek için, aşağıdaki işlemleri uygulayın.
Topuzu (32) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun.6. 
Gidonu (1) yukarı kaldırmak suretiyle makine gövdesini hafi fçe kaldırın ve daha sonra normal dönüş yönüne aniden çevirerek 7. 
fırçayı/altlık tutucuyu manuel olarak göbekten ayırın (D, Şekil 1).

Front

A B

C

DD

Şekil 1
P100407

Mevcut fırçalar ve ilgili uygulama kılavuzları (yalnızca öneriler)

Modeller MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

Genel temizlik

Beton

Terrazzo (Pişmiş toprak) zemin

Seramik fayans/taş

Mermer

Vinil karolar

Kauçuk karolar

Cilalama

Kauçuk karolar

Mermer

Vinil karolar

Çözelti tankının doldurulması
Tapayı (21) açın, hazneyi (22) yapılacak işleme uygun bir çözelti ile doldurun. Çözelti haznesini tamamen doldurmayın, 8. 
kenarından birkaç santimetre bırakın. Her zaman çözeltiyi hazırlamak için kimyasal ürünün kabı üzerinde yer alan etikette 
verilen seyreltme talimatlarına riayet edin. Çözelti sıcaklığı 40°C’yi aşmamalıdır.

DİKKAT!
Sadece otomatik kazıyıcı makine uygulamaları için amaçlanan düşük köpüklü, tutuşmayan tipte kimyasal 
maddeler kullanın.

Ayarlamalar
Rahat bir pozisyona ulaşmak için, kolu (41) kullanarak gidonu (1) ayarlayın.9. 
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MAKİNENİN BAŞLATILMASI VE DURDURULMASI

Makinenin çalıştırılması
Daha önceki paragrafta tanımlandığı üzere makineyi hazırlayın.1. 
Gerçekleştirilecek olan temizleme işlemine göre, çözelti akış kontrol düğmesini (37) aşağıdaki pozisyonlardan birisine 2. 
döndürün:

Bir kademe: bu pozisyonu çok kirli olmayan döşemeleri temizlemek için seçin; bu durumda makine 50 dakika süreyle � 
bağımsız şekilde çalışabilir (ortalama 0,2 litre/dk.).
İki kademe: bu pozisyonu tamamen veya çok kirli döşemeleri temizlemek için seçin; bu durumda makine 25 dakika süreyle � 
bağımsız şekilde çalışabilir (ortalama 0,4 litre/dk.).

Düğmeyi (32) uygun programa çevirin.3. 
(33) fırçalar - vakum sistemi - çözelti akış aktivasyonu� 
(34) fırçalar - çözelti akış aktivasyonu� 
(35) vakum sistemi aktivasyonu� 

Ellerinizi gidonun (1) üzerinde tutarken, etkinleştirme basma düğmesini (39) fırça kollarıyla (40) birlikte bastırın.4. 

NOT
Yeşil uyarı ışığı (38) yanarsa, makine kullanıma hazır demektir. Sarı veya kırmızı uyarı ışığı yandığında, aküyü şarj 
etmek gereklidir (Bakım bölümündeki prosedüre bakınız).

Makinenin durdurulması
Fırça kollarını (40) ve etkinleştirme basma düğmesini (39) serbest bırakın.5. 
Makineyi kapatmak için topuzu (32) “0” konumuna döndürün.6. 

MAKİNENİN KULLANILMASI (KAZIMA / KURUTMA)
Daha önceki paragrafta gösterildiği şekilde makineyi çalıştırın.1. 
Her iki elinizi de gidon (1) üzerinde tutmaya devam ederken, makineye manevra yaptırın ve zemini kazıma/kurutma işlemini 2. 
başlatın.
Gerekiyorsa düğmeyi (37) kullanarak çözelti miktarını ayarlayın.3. 
Gerekiyorsa, çekçek ünitesini ters yönde kullanmak için, gidonu (1) kaldırın ve fırça dönerken gövdeyi hafi fçe kaldırın. Gövde 4. 
180° döndürüldüğünde, makineyi çekerek kazıma/kurutma işlemine başlayın.
Normal ileri yönde çalışmaya devam etmek için, gövde orijinal pozisyonuna geri dönünceye kadar makineyi ileriye doğru itin.

UYARI!
Fırça dönüyorken makineyi kaldırırken dikkat edin: Gövde aniden 180° dönecektir. Hareket eden parçaya dikkat 
edin, duvarlara, insanlara veya nesnelere çarpmayın ve/veya hasar vermeyin.

DİKKAT!
Zemin yüzeyine zarar vermemek için, çözelti olmaksızın fırçayı kullanmayın ve makine kullanılmadığında kolları 
(40) serbest bırakarak fırça/altlık-tutucuyu durdurun.

DİKKAT!
Fırça/altlık ünitesini kaldırmadan önce, kolları (40) serbest bırakarak kapatın.

NOT
Duvar kenarlarındaki zeminlerin doğru şekilde kazınması ve kurutulması ile ilgili olarak, Nilfi sk duvarların kenarlarına 
şekil 2’de gösterildiği gibi makinenin sağ tarafı ile yanaşmanızı tavsiye etmektedir.

A

B

Şekil 2
P1004108
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Makine hızının ayarlanması
Makine hızı, temizlenecek olan zemin tipine ve fırça veya altlık ünitesi seçeneklerinden hangisinin kullanılacağına göre değişir. 5. 
Gerekirse, Bakım Bölümünde belirtilen ilgili prosedürü takip etmek suretiyle makine hızını ayarlamak mümkündür.

Çalışma esnasında akü boşalması
Aküler, yeşil uyarı lambası (38) yanmaya devam ettikçe makinenin normal olarak çalışmasına imkan tanır. Yeşil uyarı ışığı 6. 
sönünce ve sarı ve kırmızı uyarı ışıkları birbirini takiben yanar duruma geçince, makinenin geri kalan bağımsız çalışma süresi 
en düşük seviyede olduğu için, akünün şarj edilmesi gereklidir.

DİKKAT!
Makineyi boşalmış aküyle kullanmaya teşebbüs etmeyin; bu durum, akünün hasar görmesine ve kullanım 
ömrünün kısalmasına sebep olur.

MAKİNENİN NAKLİYESİ / PARK EDİLMESİ
Makineyi nakletmek / park etmek için, aşağıdaki işlemleri yapınız.

Topuzu (32) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun.1. 
Gidonu (1) tutun ve makine fırça gövdesini hafi fçe kaldırın. Makineyi bu pozisyonda tutarken, nakledilecek / park edilecek 2. 
alana kadar iterek götürün.
Çalışma sona erdiğinde, zemin üzerinde sürüklenerek ıslak iz bırakmasını önlemek için fırça/altlık ünitesinin sökülmesi tavsiye 3. 
edilir (prosedürün ilgili paragrafına bakınız).

HAZNENİN BOŞALTILMASI
Su toplama haznesi (23) dolduğunda, otomatik bir şamandıralı kapatma sistemi (25) vakum sistemini kapatır.
Su toplama tankının dolması nedeniyle vakum sisteminin kapatılması, vakum motorundaki gürültünün artışıyla belli edilir, bir başka 
gösterge de zeminin kurulanmamasıdır.

DİKKAT!
Vakum sisemi kazayla kapatılırsa (örneğin ani makine hareketi nedeniyle şamandıra aktif hale geçtiğinde), 
çalışmaya devam etmek için: topuzu (32) kullanarak makineyi kapatın, ızgara içerisindeki şamandıranın (25) su 
seviyesine indiğini kontrol edin. Ardından vakum sistemini topuza (32) basarak açın.

Su toplama haznesi (23) dolduğunda, aşağıdaki işlemlere uygun biçimde boşaltın.

Su toplama haznesinin boşaltılması
Topuzu (32) “0” konumuna getirerek makineyi durdurun.1. 
Makineyi uygun boşaltma alanına götürün.2. 
Saydam kapağı (24) çıkarın.3. 
Kolu (A, Şekil 3) tutun ve su toplama haznesini (B) kaldırın.4. 
Su toplama haznesini boşaltın. Çalışmanın ardından, hazneyi temiz su ile durulayın.5. 

Çözelti tankının boşaltılması
1-3 arasındaki adımları uygulayın.6. 
Kolu (C, Şekil 3) tutun ve çözelti tankını (D) kaldırın.7. 
Tapayı (E) açın ve çözelti tankını boşaltın. Çalışmanın ardından, hazneyi temiz su ile durulayın.8. 

A

C

D

E

B

Şekil 3
P100409
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İLK KULLANIMIN DÖNEMİ
İlk kullanım dönemi sonrasında (ilk 8 saat), makinenin sabitleme ve bağlantı parçalarının sağlam bir şekilde takıldıklarını. Gözle 
görülen parçalarının bütünlüğünü ve sızdırmazlığını kontrol edin.

BAKIM
Makine ömrünün uzunluğu ve maksimum işletme emniyeti, doğru ve düzenli bir bakım ile sağlanır. Aşağıdaki bakım şeması, planlı 
yapılacak olan bakımları vermektedir. Gösterilen zaman aralıkları özel çalışma koşullarına göre değişebilir ve bakımdan sorumlu 
personel tarafından belirlenir.

UYARI!
Bakım prosedürleri, makine kapalı iken ve akü/akü şarj kablosu sökülmüş halde iken gerçekleştirilmelidir.
Ayrıca, Emniyet Bölümünde verilen talimatları dikkatle okuyun.

Planlı veya olağanüstü türdeki bütün bakım işlemlerinin, kalifi ye bir personel veya yetkili Bakım Merkezi tarafından yürütülmesi 
gereklidir. Bu Kılavuz sadece en kolay ve en yaygın bakım prosedürlerini tanımlamaktadır.

NOT
Planlı Bakım Tablosunda belirtilen diğer bakım işlemleri için herhangi bir Bakım Merkezinde bulunulabilecek olan Servis 
El kitabına başvurun.

PLANLI BAKIM TABLOSU

Prosedür
Günlük, makine 
kullanıldıktan 

sonra
Haftalık Her altı ay Yıllık

Çekçek ünitesinin temizlenmesi

Fırçanın temizlenmesi

Tank ve vakum ızgarasının temizlenmesi

Çekçek ünitesi bıçağının kontrolü ve/veya değiştirilmesi

Akünün şarj edilmesi

Vida ve somun sıkılıklarının kontrolü (1)

Fırça gövdesi kauçuk altlığının kontrolü ve/veya değiştirilmesi (2)

Fırça gövdesi strok sonu kablosunun kontrolü ve/veya değiştirilmesi (2)

Fırça gövdesi kauçuk fl anşının kontrolü ve/veya değiştirilmesi (2)

Ve ilk 8 saatlik çalışma sonrasında.(1) 
İlgili prosedür için Servis Kılavuzu’na bakın.(2) 

MAKİNE KULLANILDIKTAN SONRA
Çalışma sonrasında makineyi bırakmadan önce şu işlemleri 
yapın:

Tankları (23 ve 22) önceki paragrafta gösterildiği gibi 1. 
boşaltın.
Günlük bakım işlemlerini gerçekleştirin (Bakım Bölümüne 2. 
başvurun).
Makineyi, fırça/altlık-tutucu ve çekçek bıçakları kaldırılmış 3. 
veya sökülmüş halde, temiz ve kuru bir yerde saklayın.

MAKİNENİN UZUN SÜRE KULLANILMAMASI
Araç 30 günden daha fazla süre kullanılmayacaksa, aşağıdaki 
işlemleri gerçekleştirin:

Makineyi Kullandıktan Sonra adlı paragrafta belirtilen 1. 
prosedürleri uygulayın.
Kapağı (4) açın ve akü konektörünü (7) ayırın.2. 
Aracı kuru ve temiz bir alanda saklayın.3. 
Fırça veya çekçek bıçaklarını korumak için, gidonu (1) 4. 
ileriye doğru döndürün ve makineyi şekil 4’te gösterildiği 
gibi park edin.

Şekil 4
P100410
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ÇEKÇEK ÜNİTESİNİN TEMİZLENMESİ
NOT
İyi bir kurutma sağlamak için çekçek ünitesi temiz olmalı ve bıçakları iyi durumda olmalıdır.

UYARI!
İçinde kesici atıklar mevcut olabileceğinden, çekçek ünitesini temizlerken eldiven giyilmesi önerilir.

Makineyi düz bir zemin üzerine getirin.1. 
Topuzu (32) “0” konumuna döndürün ve aküyü ayırın.2. 
Fırça/altlık tutucu gövdesini (12) tamamen, saat yönünün tersine döndürün.3. 
Vakum hortumunu (A, Şek. 5) çekçek ünitesinden sökün.4. 
Tutma kıskaçlarını (B) gevşetin ve çekçek ünitesini (C) sökün.5. 
Çekçek ünitesini yıkayın ve temizleyin. Özellikle, bölmeleri (D) ve vakum deliğini (E) her tür çöp ve kirden temizleyin.6. 
Ön bıçağı (F) ve arka bıçağı (G) sağlamlık, kesik ve yırtık olup olmaması açısından kontrol edin; gerekli olması durumunda 7. 
bunları yenileriyle değiştirin (aşağıdaki paragrafta verilen prosedüre bakınız).
Sökme işlemini ters yönde izleyerek bileşenleri yeniden toplayın.8. 

ÇEKÇEK ÜNİTESİ BIÇAĞI KONTROLÜ VE DEĞİŞTİRİLMESİ
Daha önceki paragrafta gösterildiği şekliyle çekçek ünitesini temizleyin.1. 
Ön bıçağı (F, Şek. 5) ve arka bıçağı (G) sağlamlık, kesik ve yırtık olup olmadığı bakımından kontrol edin; gerekirse bunları 2. 
aşağıda gösterildiği gibi değiştirin. Ayrıca, arka bıçağın ön köşesini (H) aşınma açısından kontrol edin. Eğer aşınmışsa sağlam 
olan köşe (I) ile değiştirmek için bıçağı ters yüz çevirin. Eğer diğer köşe de aşınmış ise, bıçağı aşağıdaki prosedüre göre 
yenisiyle değiştirin:

Tutma kıskaçları (J) ve tutma kayışını (K veya M) gevşeterek bıçağı çıkarın ve ardından bıçağı (G veya F) değiştirin (ya da � 
ters çevirin).
Bıçağı tutma kıskaçları ve tutma kayışına yerleştirerek takın.� 

Çekçek ünitesini (C), tutma kıskaçlarını (B) ilgili fırça gövdesi yuvalarına yerleştirerek takın.3. 
Vakum hortumunu (A) çekçek ünitesine bağlayın.4. 

A

D
E

F

F

G

H

I

J

J

K

J
M

J

G

D

B

B

C

E

M

K

Şekil 5
P100411
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TANK VE VAKUM IZGARASININ TEMİZLENMESİ
Makineyi uygun boşaltma alanına götürün.1. 
Topuzu (32) “0” konumuna döndürün ve aküyü ayırın.2. 
Kapağı (A, Şek. 6) kaldırın, kapağı ve vakum ızgarasını (B) 3. 
temiz suyla yıkayarak temizleyin. Haznelerdeki (C ve D) 
suyu boşaltıp temizleyin.
Gerekirse, ızgarayı (B) döndürerek gevşetin ve 4. 
şamandırayı (E) söküp dikkatlice temizleyerek yerine takın.
Su toplama haznesi kapak contasının (F) sağlamlığını 5. 
kontrol edin.

NOT
Conta (F), hazne içerisinde suyun toplanması için 
gereken vakumu oluşturur.

Gerekirse, contayı (F) kapaktaki yuvasından (G) çıkararak 
yenisi ile değiştirin. Yeni contayı takarken, ekleme 
parçasını (H) şekilde gösterildiği üzere alana monte edin.
Contanın (F) oturma yüzeyinin (I) sağlam olduğunu ve 6. 
contanın kendisi için uygun olduğunu kontrol edin.
Gerekirse, vidaları (J) çıkarın, kapağı (K) açın ve contanın 
(L) sağlamlığını kontrol edip dikkatlice temizleyerek yerine 
takın.
Su toplama haznesi kapağını (A) kapatın.7. 

VAKUM SİSTEMİ MOTOR FİLTRESİ VE CONTA 
TEMİZLİĞİ

NOT
Contalar (M ve O), sistem içerisinde suyun 
toplanması için gereken vakumu oluşturur.

Makineyi düz bir zemin üzerine getirin.1. 
Topuzu (32) “0” konumuna döndürün ve aküyü ayırın.2. 
Kapağı (A, Şek. 6) açın ve vakum sistemi motor contasının 3. 
(M) sağlamlığını kontrol edin.
Gerekirse, contayı yuvasından çıkararak yenisi ile 
değiştirin.
Ön fi ltrenin (N) temiz olduğunu kontrol edin. Gerekirse, 4. 
fi ltreyi su ve basınçlı hava ile temizleyin, ardından yerine 
monte edin.
Su toplama (B) haznesini kaldırın ve contaların (O) 5. 
sağlamlığını kontrol edin.
Gerekirse, contayı yuvasından çıkararak yenisi ile 
değiştirin.
Dikkatlice temizleyin ve yerine takın.6. 
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FIRÇA TEMİZLENMESİ
NOT
İçinde kesici atıklar mevcut olabileceğinden, fırçaları temizlerken koruyucu eldiven giyilmesi önerilir.

Kullanım bölümünde gösterildiği şekilde fırçayı çıkartın.1. 
Fırçayı su ve deterjanla temizleyin.2. 
Fırça kıllarının sağlam ve aşınmamış olmasını kontrol edin; gerekirse fırçayı değiştirin.3. 
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MAKİNE HIZININ AYARLANMASI
NOT
Makine hızı, temizlenecek olan zemin tipine ve fırça veya altlık ünitesi seçeneklerinden hangisinin kullanılacağına göre 
değişir.
Gerekli olması durumunda, aşağıdaki prosedürü uygulayın.

Kullanım bölümünde gösterildiği şekilde su toplama ve deterjan haznelerini sökün.1. 
Aşağıdaki prosedüre göre çark (A, Şek. 7) ile makine hızını ayarlayın:2. 

Makine hızını artırmak için saat yönünün tersine döndürün.� 
Makine hızını azaltmak için saat yönünde döndürün.� 

Sola veya sağa sapmasından dolayı makinenin ileri hareketini sürdürmek zor oluyorsa, çarkı (B) saat yönünde ve saat 3. 
yönünün tersine döndürerek ayarlayın.
Ayarladıktan sonra, Kullanım bölümünde gösterildiği gibi hazneleri takın.4. 
Makine çalışmaya hazır halde iken, elle kontrol testlerini gerçekleştirin ve gerekirse diğer ayarlamaları yaparak 1 ve 4 no.lu 5. 
adımları tekrar edin.
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AKÜNÜN ŞARJ EDİLMESİ
NOT
Sarı veya kırmızı uyarı ışığı yandığında ya da her çalışma döngüsünün sonunda aküleri şarj edin. Akünün şarjlı tutulması 
kullanım ömrünü uzatır.

DİKKAT!
Akü boşaldığında, bu durum akünün ömrünü kısaltacağı için aküyü derhal doldurmanız gerekir.
Akü şarjını her hafta en az bir kez kontrol edin.

Makineyi düz bir zemin üzerine getirin.1. 
Topuzu (32) “0” konumuna döndürün.2. 
Akü şarj cihazı kablosunu (10) elektrik şebekesine takın (şebeke elektriği ve frekans değerleri ilgili Kılavuzun üzerinde 3. 
gösterilen akü şarj cihazı değerleri ile uyumlu olmalıdır).

NOT
Akü şarj cihazı elektrik şebekesine bağlandığında, makinenin tüm fonksiyonları otomatik olarak devre dışı kalır.
Akü şarj cihazı aküleri şarj ederken kırmızı veya sarı uyarı ışığı (38) yanar.

Yeşil uyarı lambası (38) yanar halde kaldığında akü şarj döngüsü tamamlanmıştır.4. 
Akü şarj işlemi bittiğinde şarj cihazının kablosunu (10) elektrik şebekesinden ayırın ve makinede bulunan yuvasına sarın.5. 
Artık makine kullanıma hazırdır.6. 

NOT
Akü şarj cihazının (26) çalışması hakkında daha fazla bilgi için, ilgili Kılavuza bakın.
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SİGORTA KONTROLÜ/DEĞİŞTİRİLMESİ/
SIFIRLANMASI

Makineyi düz bir zemin üzerine getirin.1. 
Topuzu (32) “0” konumuna döndürün ve aküyü ayırın.2. 
Kapağı (4) açın ve aşağıdaki sigortalardan birinin devre 3. 
dışı kalması veya sağlamlığını kontrol edin:

(A, Şek. 4): F1 (30 A) devre kesicisi, fırça motoru.� 
(B): F3 (5 A) bıçak sigortası, aksesuarlar.� 
(C): F2 (30 A) bıçak sigortası, vakum sistemi motoru.� 

Devre dışı kalan sigortayı, buna sebep olan aksam 
tamamen soğuduğunda sıfırlayın.
Kapağı (4) kapatın.4. 
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ARIZA TESPİT VE GİDERME
Sorun Olası Nedeni Çözüm

Motorlar çalışmıyor; hiçbir uyarı 
lambası yanmıyor.

Akü konnektörü bağlantısı çıkmıştır. Bağlayın.

Akü tamamen boşalmış. Şarj edin.

F3 sigortası yanmış. Yenisiyle değiştirin.

Fırça motoru çalışmıyor. F1 sigortası tetiklenmiş. Sigortayı sıfırlayın.

Vakum sistemi motoru çalışmıyor. F2 sigortası yanmış. Yenisiyle değiştirin.

Kirli su vakumlaması yetersiz. Su toplama haznesi dolu. Boşaltın.

Vakum ızgarası tıkalıdır veya şamandıra kapatıyordur. Izgarayı temizleyin ve şamandırayı kontrol edin.

Vakum hortumu çekçek ünitesinden ayrılmış veya 
arızalı.

Bağlayın.

Çekçek ünitesi kirlidir veya çekçek bıçakları aşınmış 
ya da hasarlıdır.

Çekçek ünitesini temizleyin veya bıçakları 
değiştirin.

Hazne kapağı uygun şekilde kapanmamış veya 
contalar hasar görmüş.

Oturma yüzeyini kontrol edin ve/veya temizleyin 
ya da contaları değiştirin.

Vakum sistemi motor fi ltresi kirlenmiş. Temizleyin.

Çözelti akışı yetersiz. Çözelti deliği kirlenmiş/tıkanmış. Temizleyin.

Çekçek ünitesi zeminde iz bırakıyor. Çekçek bıçakları altında artık birikmiştir. Artıkları temizleyin.

Çekçek bıçakları aşınmış, çatlamış veya yıpranmıştır. Bıçakları değiştirin.

Daha fazla bilgi için, herhangi bir Nilfi sk Servis Merkezinde mevcut olan Servis El Kitabına başvurun.

HURDAYA AYIRMA İŞLEMİ
Makineyi hurdaya ayırma işini kalifi ye bir hurdacıya yaptırın.
Makineyi hurdaya ayırmadan önce yürürlükte olan kanunlara göre imha edilecek aşağıdaki materyalleri sökün ve ayırın:

Akü –
Fırçalar –
Plastik hortumlar ve parçalar –
Elektrikli ve elektronik parçalar (*) –

Özellikle elektrikli ve elektronik parçaların hurdaya ayrılması sırasında, en yakın Nilfi sk Merkezi’ne başvurun.(*) 
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